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TAMÁSSY ADOLF, 
Budapest, váczi-utcza és zsibárus-utcza sarkán, 

ajánlja bevásárlás tekintetéből a nagyérdemű t ez. közönség figyelmébe 
I g y a r m a t , c s e m e g e , t e a - é s r u m - r a k t ú r á n a k 
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Béosi lantonként LEGÚJABB ÁRJE&YZÉKÉT. 
|Czakor legfinomabb . . . 
K á r é C u b a » . . . . 

» finom . . . . 
Havanna Eleonóra leg6. 

» Holofernes » 
Jamaika legünom. 
Nelghery » . . . 

finom . . . 
» közép . . ; 

Mocca legfinom. arábiai 
Jáva » Arany . 
» > Blanc 

Béosi fontonként 
frt —.27|Kávé Cuba, Mocca és Jáva pörkölve 

1.08 legfinomabb . . 
l . _ Rizs legfinomabb tábla 

frt 

1 02' v finom Fiorett 
' , " Mandula avolai válogatott 
1 0 2 1 - ' - közép . 
1.02Í Mazsola tisztított 
*• lAixl olaj legfinomabb nizzai 

-96j ^ „ finom » 
~ - 9 2 Keményítő legfin. Crystal . 

1.02J » finom tüllangl. 
1.C5 Szappan ki tűnő házi Kern . 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 1. —| Apolló . 
Különös figyelmet kérek fordítani elkülönített és nagy válasz­
tásban előállított tea- és rum-raktáromra. 
Az áruk kivánatra a legtávolabb városrészbe is házhoz szállíttatnak. 

Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek. 
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rumburgi vászon-esfehérnemű-
H * 3M- Mák ML SML. .Mm mM. 

koronalierczeg- (ezelőtt uri-) utczában, 
a zsibárus-iitcza sarkán, 10. sz. 

ajánlja a legnagyobb választékot mindennemű vászonfélékben a 
legolcsóbb szabott árak mellett. 

1875. Őszi és téli idény! 
Vidéki megrendelések 
pontosan és gyorsan 

teljesíttetnek. 
POSZTO-TAR'^'iL 

Budapest, uj-bécsi-uteza 5-ik szám. \ .»imittatik, 
" • • ,. . i -n ru ra . Belriumban és a belföldön nzrmélyesen esi-

™ versenyképesek l e l jünk- ügy mint eddtg ugy ezután^ ^ 
i, minden igyekezetünk oda leend irinyozvn, hog» —« 
üzletünk iránt az eddig nyilvánult nagy 
mérvű bizalmat, pontos es figyel­
mes szolgálatunk által 
mindinkább k i é r - ^ ^ ^ W m ^ 
detneljük. ^f^\ * . A MMm^W^ £„££ . ** s s s SssS i í S*^ajinlj ik« 

. ^ - - - ^ ^ • S - í s i i és téli 
i. \>©1 ' ^^^^^^^ i d é n y r e a l egú jabb divata 

»es^^***íöínadrág- és posztó-kelmékkel 
f ö l s z e r e l t r a k t á r u k a t 

l e K j u t * n y o s a b l 3 Arm,laL m e l l e t t . 

PILEPSI 
(nehézkór) levél uljnn gyó 
gyittatik dr KILMSCB, 
külöul orvos által Drezdá­
ban , Wilheltnsplatz 4. sz. 
'ezelőtt Berlinben) 
Eredmények százanként! 

"D \ \ "D _T biitorraktárá 
J J A A A I I «*• Bécs,I.Bez.,rranzeasrirtj 

ajánlj M ^ P ^ 

kész butor-szerelYényett 
í Német és franczia olvasmány 

kedvelői szamára. 

•tu-emezs 
loiaApa^ ÍCIBOI3HA|O joSny 

PRJESERVATIFS 
••gumin i es bal iiólyagbo: 
2 frtól 6 írtig, továbbá mindenféle 
eummí árakat utánvét mellett meg­
küld, titoktartás ígérete mellett le­
vélbeli megrendelésre is 

|I.B.Schmeidler,^-^f1S: 

különféle formában g minden fanemüekböl, ét-, hálószobák, suloni 
szállodák, urasági lakok, ftirdőintézetek berendezésére, igen ke 
vezö feltételek és szilárd munkának évekre terjedő jótállása mellett 

Bútor mintarajzokat tartalmazó árjegyzékek, kivánatra bérmenti 
: szolgáltatnak. 

Óvás. A n. é. helybeli és vidéki vásárló közönséget figyelmeit 
Jtem, hogy tartózkodjanak olyan butor-hirdetésektől, melyek uraság 
; tói, szállodákból származvák, állítólag: elutazás, haláleset, és t «. 
} fogásos ürügyökön zsibárusok részéről, alapszanak. — Üzletem és tí 
szitményeim szilárdságáról, bizonyítványokkal szolgálbatok. 

Tisztelettel 
*"—•mm-MUMB 11 " a a. r J . 

A legjobb és legolcsóbb szórakozást a közelgő hosszú J 
| téli estékre Martig A. J. 

| Budapesten, régi posta-utezn 14-dik sz. nyújtja. 
Legolcsóbb társas előfizetés. 
Ugyanitt nagy raktára tatálható, különös szép arany I 

| keretű, legújabb olnjn) ouinlú képeknek. 1277 

Mindazon kíváncsiaknak, kik a fejüket törik a fölött, 
hogy mikép lehet az, miszerint előbbi vigasztalhatlan körül­
ményeim egyszerre, egy éjszakán át annyira megjavultak, 
szolgáljon tudomásul, hogy én Qrlitjé Rudolf mennyiségianár 
Berlin, Wilhelmstrasse 125, egyik játék-utasításával, egy 

nagy temót csináltam. 

Trieszt. Surich János. 

L 

orsz. szab. lámpagyártó 
ajánl legnagyobb, világhírnek örvendő telepéről 

„lámpákat minden fajtából" 
petróleum mint olajra. Az árak, a gyártmányok elismert 

daczára olcsóbbak, mint a bel- és küllőid minden többi 
gyártmáivainál Raktár minden nagyobb és elismertebb üzletben. 

Ó v á s . 
• • Minden tökéletes lámpaafönebbi gyári jesygyel van ellátva. 
iiSff— £H^" Phüeix üvegek a bejegyzett gyári jelvénynyel 

X
ellátva, nem pattannak «iét, és egészen gyújtóim í Bren-
i:eri szerkezetűhez vaunak alkalmazva, es azokra külö-

<m a figyelmet; üvegek ugyanazon névvel 
- de ma* jelvényekkel — utáuzások. 

XHfánar It. Budapesten. 
K a k t s i r sí J ó z s e f t é r e n . 

jgj ^ JOr' P a t t i s o n 

kösz vény-gy apotj a 
enyhíti és gyorsan gyógyítja a 

köszvény és csúz 
m i n d e n n e m e i t , ú g y m i n t : a r c z - , m e l l - , n y a k - és fog­
fá jás t , f e j - k é z - és t é r d - k ö s z v é n y t , t a g - s z a g g a t á s o k a t 
h á t - és c s ípő - fá j á soka t . 

70 krajezáros egész,és 40 krros fél csomagokban kapható: 
Török Józsefnél Budapesten (király-uteza 7. sz.) Bókon Antal­
nál Aradon, Heinrici H.-nál Pozsonyban és Pecher J. Üí.-nél 
Temesvárott. 

ATS ÉS TÁRSAI 
Budapest, szervita-tér 6. sz. 

ajánlják nagyszerű és dúsan berendezett 
női divat és kész ruha-raktárukat a leg­
olcsóbb árak mellett a nagyérdemű kö­

zönségnek. 

Altesti sérvben szenvedők 
az egyátalán ártalmatlan hatású sérvkenőcsben S tu r -
zeneg'ger Gottl iebtöl Herisauban (Svájezban) meglepő 

bizonyítvány és köszönó-irat 
Kapható tégely en-

kint K frt 20 krajeziirjáva] épúgy magánál Sturzcnegger 
G -nél, mint szintén H'eis Józsefnél a szereceen-gyógyszer-
tárban BÉCSBEN". Tuchla uben 27. sz. — R a k t á r a k : F 0 r-
m á g y i F. gyógytára a > bold szűzhez' Pes ten ; — M i t 1-

Z s i g m o n d gyógyszerésznél Zágrábban; — P e-
gyógytára MI segélyzó BZÚZ Máriához' Temesvárott . 

gyógyszert találnak Számos 
van a használati utasításhoz mellékelve. 

b a c h 
c h e r J 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
mag-jar irodalmi intézet kiadásában Budapesten {egjetem-nto»4-iki 

megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

Jókai Mór. 
A magyar nemzet történet) 

r e g é n y e s pi|i<&feMrj. 
1 5 G e i j j e i - í e l e k é p p e l ( 2 9 2 l a p , 8-iétJ 

Kiizve 2 frt. Diszkütésbei t " Irt. 

ra-iMJ. 
Rajzok uti naplómból. 

I r t a 

B. Pongrátz E in i 1. 
Két kötet. Ára fűzve S frt. 

Tartalom: I . Ausztr ia és Németország 
Az opereticzián túl (Linz). - Gmttuden. -
czacs'-vegés Ischlből. — A »Königs-See* partján. 
— München és HackUndernél. — Látogatás Kául-
bachnál. — nRien ne vas plus« (Baden-BtidenJ 
»Pour la bonne bouchen (Baden-Baden).— ^ u r n ' 
bergi tárca. — Berlin. — I I . Svajz. - Basel-
Fel a Rigire. — Úton-útfélen (Berntói a J«ng" 
frauig). — Gildisdorfban. — A szénagyüjtés * 
a hegyi manók. — Franzsepp a kecskepásztor.-" 
Lausannetól Montreuxig.— Challon. — Fenetta-
— Apenzeller Lándli. — Az alpesi rózsa.—Genf-
A Pilátuson a Pilátusról. — Uri kantonban. — 
Az öreg Flórian története. — Az ördög hídján. " 
A kik sírva eszik a húst. — A Rhonegletscheren. 
ASzt.-Gotthárdon.—Uton-útfél-n (Unterwalden, 
Sehwytz). - Zürich. — „Es zogon drei Burschen 
wohl über den Rhein". — I I I . Olaszország ^ 
Velenczei képek (1—6). — L'anticamera deli* 
morte (Pisa). — Nápolyi levelek (1 — 6). 

Kiadja és nyomatja 
$So5î o<i»4iKw>^S^5555S"55^wg<í»<Ki><î ^»'-' 

a „ F r a n k l i n - T á r s a l a t ' 1 magyar irodalmi in tézet és könyvnyomda BudapeBt (egyetem-uteza 4-tk sz.) 

44-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt:Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán aPolitikai Újdonságok: Egész évre6ft. , félévre3ft. XXII. évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA: Egy hatszor hasábzott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajezár; többszöri igtatásnál 10 krajezár. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajezár. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Haaaenstein és Vogler Wallfischgasse Nr. 10, Moase R. Seilersfátte Nr. 2 éa Oppelik A. Wollzetle Nr. 82.  

BARTAL GYÖRGY. 
1820—1875. 

z egész hírlapirodalomban, és az 
egész országban is, váratlan hir 
gyanánt érkezett a tolnamegyei 
sürgöny, mely Bartal György halá­

lát jelentette. Alig múlt féléve, hogy az 
ujabb pártalakulások miatt a megváltozott 
viszonyok között visszalépett kormány 
védelmében utolsó szónoklatát elmondotta 
s még mindenki szolgálatokat várt tőle 
mint oly tehetségtől, ki ereje teljében 
többre is képes, mint a mennyit eddig 
felmutatott. De a folytatásnak vége, s a 
bírálat és történelem több anyagot nem 
nyer sem életéből, sem munkásságából, 
mint a mennyit minisztersége befej eztéig 
szolgáltatott. Azóta hallgatott, hanyatlott 
és haldoklott. Rohamosan kifejlett beteg­
sége, melyet hosszú ideig hordozhatott 
már férfias kitartással és rendülni nem 
akaró szilárdsággal, félév alatt elragadta. 
Orvosai a tudomány hatalmával s a barát­
ság minden áldozatkészségével sem segít­
hettek rajta. Egy tolnamegyei levél már 
egy héttel ezelőtt végfeloszlásának hírével 
érkezett hozzánk s ezt a gyászhír követte, 
hogy október 25-dikén reggeli 4 órakor 
megszűnt élni. 

A főváros utczáin, a képviselőház, a 
földmivelés-, ipar- és kereskedelmi minisz­
térium épületén, a szabadelvű kör helyi­
ségén s azon pénzintézeteken, melyeknél 
munkálkodott, mindenütt gyászlobogó hir­
deti, hogy az országnak vesztesége van. 
„Államférfit veszténk benne, — mondja 
egyik napilapunk, — a kinél jellem, tanul­
mány, szónoki képzettség, parlamenti gya­
korlat s a felfogás azon nyugalma állott 
készen és befejezve, melyet csak a politikai 
élet fordulataival teljesen ismerős tapasz­
talat nyújthat." Mind e tehetségeket elvesz­
teni, midőn még kevéssel ezelőtt teljes 
erejökben láttuk, igazán súlyos vesztesége 
a törvényhozásnak és az országnak. 

B a r t a l György, a hires jog- és tör­
ténettudósnak, id. Bartal Györgynek fia 
volt 8 1820-ban született, Pozsonymegyé-
ben. A Theresianumban kitűnő sikerrel 
végezvén tanulmányait, már 1842-ben köz­
hivatalba lépett, mint tiszteletbeli aljegyző 
Tolnamegyében, hol atyja szintén birtokos 
volt. A tiszteletbeli aljegyzőből már a követ­
kező tisztujitáskor főjegyző lett, ki a köz­

igazgatásban, törvénykezésben, de legki­
vált az úrbéri ügyek rendezésében élénk 
és tevékeny részt vett, s annyira kitűnt, 
hogy 1848-ban, az aspiránsokban ritkán 
szegény Tolnamegyében, a pinczehelyi 
kerület képviselőjéül választatott. Ezország-
gyülésen végig buzgó részt vett s a kor­
mányt, mint képviselő, majd mint Szemere 
Bertalan minisztériumában pénzügyi osz­

tályfőnök, Pesten, Debreczenben és Szege­
den végig kisérte. _ 

Az erre következett m évet az ő életéből 
is kitörölte a vér és vas uralma. Világos után 
csak két hónapig szenvedett ugyan fogsá­
got, melyből talán apjának az udvarnál levő 
összeköttetései mentették ki (de maga sem 
tudta soha bizonyosan!) hanem azértFad-
don mégis, úgyszólván, internálva töltötte 
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-életét, hol épen olyan felügyelet alatt tar­
tották, mint Bezerédj Istvánt a hidjai pusz­
tán. Csak 1860-ban, az október 20-ikán 
történt kormányváltozás szakában lépett 
elő újra, hogy ismét tevékeny részt vegyen 
'Tolnamegye szervezésében, mely alkalom­
mal, mint a Bezerédjék után következett 
nemzedék versenytárs nélkül legkitűnőbb 
tagját, első alispánná s korábbi kerületében 
képviselővé választották. 

Az 1861-diki országgyűlésen megmu­
tatta Bartal, hogy ha a közélet pályáján 
tiz évet elveszített is, de a tanulmányokban 
el nem maradt. A négy ven éves férfi egyet­
len esrv beszédével oda emelkedett a köz-
véleményben, hol csak a kitűnőségek ver­
senyeznek az elsőbbségért, s beszéde és 
neve Deák Ferencz és Szalay Lászlóé után 
említtetett. Az országgyűlés feloszlatása 
után még egy beszédet mondott Tolname­
gye utolsó közgyűlésén, melyben élénk 
előadása, nemes tüze, eszméinek és lángoló 
phantasiájának rohamos hatása alkalmasint 
leíikiválóbban mutatkozik összes szónok-
latai között. 

A passiv ellenállás politikáját azonban 
kétélű fegyvernek tartotta. Mikor tiz évi 
távollét után a megyei ügyek vezetését 
meg kellett kezdenie, valóságban és szinről 
szinre látta azon ártalmakat, melyeket az 
idegen hivatalnokok hada s az ellenséges 
kormányzat nemzetünknek, fajunknak és 
egész hazánknak okozott. Ez volt oka, 
hogy 1864-ben, midőn az alkotmány hely­
reállítására ismét kilátások nyíltak : Bartal 
sem vonakodott a Majláth-Sennyey-féle 
kormányban helyet foglalni, mint a hely­
tartótanács első alelnöke. Ezzel a konzer­
vatív párttal lépett frigyre, mely benne 
önzetlen és kitűnő erőt nyert, de Bartal 
előtt akkor nem a tanok elvei s nem a 
rendes állami élet pártjai állottak, hanem 
az a hazafias czél, hogy a közigazgatás 
megint idegen kézre ne kerüljön sa kiegye­
zés a nemzet és fejedelme között ismét meg 
ne hiúsuljon. Ez volt czélja az 1865-diki 
országgyűlésen, hol a Majláfh-Sennyey 
kormánynak kiegyezési terve mellett l e ­
szólván egyedül állott, mert a párt többi 
tagjai a parlamenti küzdelem m i i t terére 
ki nem szálltak. A kiegyezés felől folyt 
első viták mind Bartalnak azon törté­
neti nevezetességű nagy szónoklata körül 
folytak, melyben máig sem tudni, hogy 
a kormány nevében szólt-e teljesen, vagy 
csak hazafias meggyőződését követve állott 
fel, hogy a kiegyezés meghiúsulásának okát 
a szomszédok ránk ne vethessék. A mint 
a kiegyezést Deák és pártja megalkotta s 
nekik több sikerült, mint a mennyit Bartal 
reménylet t : ő azonnal elfogadta azt. mint 
alapot s az első minisztérium kinevezésé­
től fogva semmi sem választotta őt el a 
Deákpárttól . A konzervativekhez nem elvei, 
csak taktikája vezették, s bár 1869-ben a 
képviselőházba be nem választatott, poli­
tikai összeköttetései ál landóan a Deákpárt 
zömével voltak, s ismerősei és barátai mind 
megyéjében, mind az egész országban ugv 
ismerték, hogy 6 a Deák]tártnak épen oly j 
feltétlen hive, mint 1861-ben volt a felirati 
pártnak. 

A katholikus kongresszus alkalmával, 
mint a szabadelvű kisebbség vezére, mind-
já r t bemutatta egyik kardinális kérdésben: 
az egyházi és vallási ügyekben, hogy a 
konzervativek rá többé nem számithatnak. '• 

Az 1872-diki választások alkalmával • 
a nagysomkuti kerület ruházta rá képvi- I 

V A S Á R N A P I TTJSAG. 

j selői megbízását s midőn 1874. márczius 
1 lávában a hosszú és kinos vajúdások alatt 
Szlávynak a koalicziót létre hozni nem 
sikerült, s kormányával együtt maga is 

1 visszavonult: a Bittó minisztériumának két 
fő támasza gyanánt Ghyczy után Bartalt 

! tekintették, ki a kedvezőtlen viszonyok 
között is kötelességének ismerte, hogy szol­
gálatát ne tagadja meg attól a párttól, mely 
meggyőződése szerint akkor egyedül állott 
kormányképes alapon. A többit ismerjük. 
Bartal kormányzati és parliamenti erejét 

I két átmeneti állapot emésztette fel: 1 8 6 4 — 
5-ben s tiz évvel később 1874—5-ben. 

Bár politikai alkotások, államférfiúi 
nagy művek nem maradnak utána, annyi t 
mindenki elismer róla , hogy tehetségei 
nagyobbak voltak politikai sikereinél, ha­
zafisága állandóbb volt szerencséjénél s 
jelleme oly tiszta és önzetlen, hogy Beze­
rédj tani tványa és életirója nem maradt 
hátra a példánykép után. 

A társadalom veszteségét is számba 
véve: Bartalban egy szellemes, derült tár­
salgót vesztettek barátai, kinek elevensége. 
nemes szive, borutlan hangula ta , eszme­
gazdagsága, finom modora és előzékeny­
sége örökre feledhetetlenek maradnak isme­
rősei előtt. A klasszikus műveltségnek 
napról napra kevesbedő példányai között 
egyike volt a legkiválóbbaknak, kire a 
boldogult Sztankovánszky főispán méltán 
elmondhatta idézetét: „amor et deliciae 
generis humanae." 

Tolnamegye bizonynyal nem az utolsó 
tisztességet tette neki, midőn holttestét e 
hó 27-kén a faddi temetőbe kisérte." 

D. J. 

A hazához." 
Itt állok a hegy tetején. 
Hol a hazátlan szél zokog, 
Innen kiáltom, oh hazám: 
Itt az idő, ébredj, mozogj ! 

Szegény vagy. Nincsen kenyered, 
Egész világnak tartozol. 
Maholnap a fold sem tied, 
Melyért annyi köny s vér omolt. 

S te mégis költesz, vesztegetsz, 
Játszod könnyelműn az urat, 
Még megvan a becsületed, 
Vigyázz, mert majd az sem marad. 

Elmaradtál. A nagy világ 
Sebes léptekkel tör elő, 
A kik vele nem tartanak, 
Azokkal nem törődik ő. 

S előre menni még se tudsz . . . 
Csak egyet lépsz kettő helyett, 
Megbánod azt az egyet is, 
S visszafelé fordul szemed. 

Es gyönge vagy. Elleneid 
Kigúnyolnak szemtelenül; 
Nem messze lehet az idő. 
Hogy ők kerülnek majd felül. 

S te össze nem szeded magad, 
Tűröd a gúny csipéseit; 
Hiába rázod karodat, 
Karod is lankadt . . . leesik. 

Meddig lesz igy? Hol van, hazám, 
Büszkeséged, önérzeted? 
A nép, mely életjelt nem ad, 
Nem érdemli az életet. 

Leigázzák előbb-utóbb, 
Ajtót mutatnak neki majd, 
Aztán mehet . . . szerencse, ha 
Szánakozik valaki rajt' 

* Fölolvastatott a Kisfaludv-társaság okt 
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Szél, mely itt jársz, s elborítod 
Panasziddal a hegytetőt, 
A völgyekbe rohanj alá, 
Nőj orkánná minélelőbb, 

Ordítsd a nép füleibe, 
Mely nem ébred és nem tanul: 
Mily rettenetes átok az, 
Bolyongani hazátlanul! 

Dalmady Győző. 

Az ördögmocsár. 
(Folytatás.) 

Bárdos József lehorgasztott fejjel hagvta 
oda a szérűt, a hol ez a beszélgetés történi 
s egy sóhajtással dobta a cséplőt a szög­
letbe, mikor a házba belépett. 

— Hát kendet mi lelte ? — k é r d é Mihók 
anyó, ki átjött volt a szomszédból, hogy 
egy kis parazsat vigyen át a konyhára. 
Mihók anyó szegény özvegy asszony volt, 
a ki egy zsellérkunyhóban lakott . De az a 
kunyhó mindig' tiszta volt, ő rajta pedig 
gondosan összevarrogatva az ócska ruha, 
hogy meg ne lássék rajta a szakadás. Meglát­
szott az istenadtán, hogy szegény, mint a 
templom egere; de meglátszott az is,hogy 
dolgos és becsületes s hogy nem ő az oka, 
hogy nyomor a lakótársa. 

— Mi lelt, Mihók anyó ? válaszolt 
József s megfogta az öreg asszony száraz 
kezét, — hát az, hogy házasodom. 

— No az már aztán okos beszéd, csak 
hogy nem kéne ám azt oly szomorúan 
mondani. Az isten áldja meg, hogy már 
egyszer mégis rá adta a fejét. 

— Nem én adtam rá, néném asszony: 
az öregek. De hát mit t egyek? Belátom, 
hogy nekik van igazuk. 

— Igazuk bizony, édes öcsém, jobb 
ma mint holnap. 

— Higyje el néném asszony, a holnap 
is elég közel van. Holnap indulok Kende­
resre s megkérem a Varga uram lányát . 

— Hisz az nagyon derék dolog. No 
nézze meg az ember. Isten vezérelje ken­
det és adjon áldást erre az útjára. Higyje 
el, szivemből kívánom. 

— Tudom, néném asszony. Kigyehned 
mindig jóakaróm volt, a mióta csak az 
eszemet tudom. Bárcsak meghálálhatnám 
valamikor. 

— No majd rá érünk a r ra még. Most 
hát csak készüljön kend, aztán röpítse haza 
azt a menyecskét. 

Az öreg asszony kitipegett a pitvar­
ajtón s ott találkozott az öreg Seres 
Andrással. 

— Ne menjen még el szomszédasszony 
— szólitá az meg jó kedvvel — hallja meg 
legalább, micsoda öröm szállott a házunkra. 
Józsi fiamnak megjött az esze valahára: 
megházasitjuk. 

— Epén most panaszolja szegény. 
— Bizony igaza van szomszédasszony, 

panaszosan indul erre az útra. No de majd 
megtér az esze. Hát kigyelmednél hány 
hét a v i lág? Hallom, a Juliskát szolgálatba 

: küldi. 
A szegény öreg asszony ugy összerez­

zent erre a szóra, hogy mind kiszórta a 
lábasból a parazsát. Megtelt a szemeköny-
nyel s ügy indult el az üres lábassal. 

— No no no, szomszédasszony, ne hagy­
jon hát itt a faképnél, hiszen nem akartam 

! én megbántani. Hát talán nem igaz ? 
— Bár csak ne volna igaz — felelt az 

ki öreg asszony, szeméhez emelve kopottas 
kötőjét. — Igaz, szomorú igaz. De nincs 
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más választás. Nagyon szegények vagyunk. 
Én már nagyon öreg vagyok, ő meg még 
nagyon fiatal. H a szolgálatba megy, mon­
dok, legalább nem leszek terhére. A bük-
kösi árendás a múltkor erre já r t s meglátta 
szegényt, mikor az ér mellett a libát őrizte. 
Megszánta, hogy egy ily nagy leány öt 
libát őriz s azt mondta neki, hogy felfo­
gadja szolgálatba húsz forintért. A leány 
hallani se akar t róla. De hát jön a tél. 
Betevő falat alig van a házunkban. E n meg 
talán nagyon is szomorú voltam s többször 
emlegettem, mint kellett volna, hogy miből 
élünk? Er re aztán elkezdett sírni s azt 
mondta, hogy szolgálatba megy. Akkor 
aztán én is sirtam. De hát utoljára belát­
tuk, hogy a mink van, abból egynek is 
mesterség megélni, nem hogy kettőnek. 
Hát elég nagy már, tegyen ugy, mint a 
többi, keresse meg a kenyerét. 

— Igaza van, szomszédasszony. A szol­
gálat nem szégyen. Aztán magán is segit, 
kigyelmeden is. Jó szive van, dolgos, becsü­
letes, — mindenütt jó dolga lesz. Mit is 
csinálna idehaza? Menjen most, lásson 
világot. H a ott jól viseli magát, majd mi 
veszszük szolgálatba. Az Erzsi szegődése 
tavaszra u g y is kitelik. De mit is mondott 
kigyehned ? A bükkösi pusztára készül ? 
Hiszen az Kenderes mellett vau. Józsi elvi­
hetne odáig. 

— Nem mertem volna ké rn i , szom­
széduram, — válaszolt az öreg asszony 
örömmel; -— de nagyon megköszönném, 
ha kísérője akadna szegénynek. H a Józsi 
akarná — 

— Már hogy ne akarnám, — vágott 
közbe az épen kilépő József — kész szív­
vel. Hova is indulna szegény gyerek olyan 
rengeteg ú tnak e g y m a g á b a n ! 

— No hát akkor meg is mondom neki, 
— monda az öreg asszony s futott át az 
üres lábassal, a mennyire tőle telhetett. 

t 

Jó csontos kancza volt a szürke. Észre 
se látszott venni, hogy kettős terhet hordoz. 
Pedig Bárdos József maga is derék szál 
legény volt, a ki bizony számot tett a nye­
regben. No, Mihók Juliska, ámbátor valami 
vézna teremtésnek nem volt mondható, 
nem igen nyomot t a la tban sokat, levén 
még alig valamivel több tizenöt évesnél. A 
szegény teremtés Józsefbe fogódzott, ugy 
ült mögötte s e miatt könyeit se törülhette 
le, melyek csendesen patakzottak két piros 
orczáján. 

Szótlanul haladtak az utón. Végre 
József mégis csak megkönyörült a siró 
teremtésen s megtörte a csendet. 

— A biz a'! most ju t eszembe: a Petikétől 
el se búcsúztam. Tegnap rá akart venni, 
hogy vigyem magammal. Semmi se lesz 
belőle, mondok. Er re aztán el kezdett 
sírni és sirt reggelig még álmában is. Ma 
aztán újra elől kezdte. Mikor aztáu látta, 
hogy nem boldogul, kapta magát s u g y 
elszaladt, hogy már nem bírtam vissza­
várni a kópét. 

— De én láttam — monda Juliska 
visszafojtva könyeit . — A cserjésben talál­
koztam vele. Málnát ebédelt , meg édes 
gyökeret. E n aztán oda 'dtam neki a darab 
kenyeremet, a mit ő szép illedelmesenínfg 
is köszönt s biztatott, hogy majd kalácsot 
a fl érte, ha hazajövök. Kedves kis fiu. 

— Kicsibe is múlt, hogy el nem hoztam. 
— U g y a n mért nem is hozta el kend! 
— Hja bugám, a hova én megyek, 

nem szivesen látott portéka a gyerek. 

_ V A S Á R N A P I Ú J S Á G . 

Apámuram legalább azt tartja. Én pedig, 
megvallom, szerettem volna látni, hogy' 
fogadják. De hát azt mondják, hogy nem 
jó mindjárt az első ajtónyitásra a terhes 
kötelességek bemutatásával elő állni. De 
mit beszélek erről? értesz is te ahhoz! 

— No Józsi bácsi , annyit biz én 
csak tudok, hogy miben sántikál. Hanem 
az anyám megtiltotta, hogy elmondjam 
másnak. Nyugodt is lehet kend felőle. 

— Hiszen nem is bizonyos. Hátha nem 
kellek neki. Három gyerek van a háznál. 
Nagy sor ez bugám az olyan asszony sze­
mében, ki nem az anyjuk. 

— Az igaz, de a kend gyerekei ked­
vesek, illedelmesek, azokat nem nagy eről­
ködésbe kerül megszeretni. Aztán van 
olyan asszony, a ki a gyerekeket nem 
szereti ? 

— Akad. 
— Hát kend nem ismeri a jövendő­

belijét? 
— Annyit se, mint te. 
— Sok jót hallottam róla beszélni. 
— Igen ám, az apám uramtól. De hát 

ő se ismeri. 
— Nem baj az , Józsi bácsi. Azért 

adott az Isten szemet, hogy nézze meg 
kend, kit vesz el. 

A szürke e pillanatban elkezdte hegyezni 
a fülét. E g y útszéli bokornál aztán félre 
ugrott, mintha megijedt volna. József szem­
ügyre vette a bokrot . 

— Valami bi tang bá rány lehet. 
— Álljon meg kend, hogy volna az 

bárány . Hisz az egy alvó gyerek. A biz a 
— Petiké. 

— No ez aztán a szép dolog. — József 
leszállt a lóról s bosszúsan emelte fel a fiút, 
a ki n a g y álmosan kitőrülte szemeit, de a 
mint megpillantá apját, hirtelen átkulcsolta 
nyaká t s monda : Apám, ugy-e elvisz kend ? 

— Hát te haszontalan, hogy kerültél 
ide? — kérdé József félig nevetve, félig 
szigorún. 

— Hát apámra vártam. 
— No szépen vártál. Ha Juliska fel 

nem ismer, itt maradsz s éjszaka megesz a 
farkas. No most menj szépen haza. 

A fiu szája pityergőre csucsorodott, 
nagy szemei tele lettek köny nyel. S a mint 
aztán elkezdték neki magyarázni, hogy 
mit mond otthon a nagymama, ha nem 
tér haza, miután nem mondta meg, hová 
megy ? Hogy erdőn fognak keresztül utazni 
s ott sok a farkas, a melyik a kis gyerme­
ket szereti; hogy a szürke el se is birja 
már a harmadikat a hátán, mind nem ért 
az semmit, a mécses egyszer eltörött s a 
fiu sirt keservesen. 

De az atya kérlelhetlen maradt . Azaz 
csak föltette magában, hogy az marad. 
Jul iskának azonban u g y megesett a szive 
a gyermeken, hogy egész elfelejtette a maga 
bánatát . 

— Ugyan ne bánj ék kend olyan kemé­
nyen azzal a fiúval. Hisz csak az imént 
mondta kend, hogy kis híja volt, hogy el 
nem hozta. Majd csak találkozunk valaki­
vel, a ki megviszi a tahiba, hogy hová lett. 
Aztán meg. ha gondolja kend, hogy ott, a 
hova viszi, nem látják el a mint kellene, 
majd átjövök én a majorból hozzá, felöl­
töztetem, megmosdatom, megfésülöm s 
egész nap elmulatok vele. 

— Már hogy tennéd azt, nagyon unal­
mas lenne az neked, jó leány. 

— Dehogy lesz unalmas. Sőt azt hi­
szem, a kicsike lesz az én vigasztalóm az első 
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szomorú nap, a melyet idegenek közt kell 
töltenem. 

József szinte örült neki, hogy rábeszéli 
valaki olyan dologra, a mit maga se sziv-
ből ellenez, s mosolyogva nézte, hogy száll 
a lány le a lóról, hogy kapja fel a gyerme­
ket karjára s hogy csavarja vékony kendő­
jébe, gondosan, vigyázva, hogy meg ne 
fázzék. 

— No most csókold meg az édes apá­
dat, Petiké s kérd meg, ne haragudjék, 
hogy rósz voltál. ígérd meg, hogy soha se 
teszed többé, — monda a leány. 

— Ne kényeztesd a fiamat. Jul iska, 
— válaszolt az apa, pedig látszott a sze­
méből, hogy nincs ellenére ez a kényezte­
tés. Kis vártatva aztán igy folytatá: É n 
igazán nem is tudom, mért nem szegődtél 
inkább mi hozzánk. Gondot viselhettél 
volna a gyermekekre is s én megvallom, 

j szivesebben adtam volnaazért jó bért neked, 
mint hogy most feleségért kell mennem, a 
ki, meglehet, azt hiszi, hogy Isten tudja 
minő szívességet tesz ' velem, ha nem üti. 
veri szegényeket. 

— Ne gondolja mindig a legroszabbat 
Józsi bácsi — monda a leány a ló kantá­
rát tartva, mi alatt József nyeregbe emelte 
Petikét maga elé. — S ha ugy lenne, a 
mitől Isten őrizzen, hogy felesége nem 
szeretné a gyermekeket, hát hiszen eszten­
dőre felfogadhat kend s elhiheti, hogy nem 
lesz rám panaszuk. 

A ló megindult s a kis Petiké ugy örült 
ennek a himbálásnak, hogy a ma elmu­
lasztott ebéd se jutot t eszébe. Hanem hát 
a gyomor meg kezdte követelni az ő jogait 
s kis idő múlva Petiké bevallotta, hogy 
biz ő éhes. 

— No hát isten neki, tekintsünk be a 
„Betekints"-be, ha már a kőkereki csárdá­
nál vagyunk. Azt hiszem, egy pohárka bor 
neked se árt meg, Juliska, — monda József. 

— Nem, köszönöm szépen — felelt az, 
— majd én csak bevárom kelméteket a 
szürkénél. 

— Ni most ju t eszembe, hogy a reg­
geli kenyeredet odaadtad Petikének s 
nálunk se ettél egy falatot se a sírástól, 
igy hát ma még egy falatot sem ettél. 

— Nem tudtam enni, Józsi bácsi ; na­
gyon tele volt a szivem, s higyje el, még 
most sem érzem, hogy meggyőznék akár 
egy falatot. 

— De arról tenni kell, Juliska, mert 
különben megbetegszel. Még messze ut áll 
előttünk s nem köszönhetünk be azzal, hogy 
„adj Isten jónap" helyett azt mondjuk: 
„adj gazda kenyeret" . Tud j ' isten, én nem 

| ehetném, pedig magam sem ettem még ma. 
Nagyon szivemre vettem a sirástokat. De 

I azért mégis megpróbálom az evést. En 
| majd a szürkét bekötöm az állásba, te meg 

szállj le izibe, — akarom. 
Azzal beléptek mind a hárman az ivóba. 

Kis idő múlva ott párolgott előttök a jó 
töpörtüs rántotta. Barna kenyér volt hozzá, 

• meg kerti bor. Jul iska eleinte csak illede-
I lemből kóstolt bele. mert nem akarta József 
I szívességét megsérteni, de csakhamar beállt 
| az étvágy is. a mi tizenhat éves leánynál 
] nem is csoda. Aztán meg József olyan szé-
j pen tudta kínálni. Lassanként szomorú 
i hangulata is engedni kezdett. Belátta, hogy 

hét hónap, a mennyire eligérkezett, nem a 
világ; s akkor majd hazatér anyjához s 
beszegődhetik Seres uramékhoz, a kik olyan 
jó emberek. József maga is igérte. hogy 
felfogadják. 
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Egy jó óra telt bele, mig felszedelőz­
ködhettek. Pedig sietniük kellett volna, 
mert egy óra múlva, ha a hold fölkel, már 
jó hives van ilyen időtájt. Aztán Józsefnek 
azt is tekinteni kellett, hogy nem szorít­
hatja a szürkét igen nagyon, mert leány és 
gyermek van a hátán. így hát bizony be 
is alkonyodott, mikor a hosszabb ország­
útról letérve a rüvidebb csapást meg­
akasztó erdó'szélhez értek. (p0iyt. kavetk.) 

A kolozsvári temetőben. 
A kegyelet, melylyel elhunyt kedveseink 

emléke iránt viseltetünk, egyik legszebb tulaj­
donsága az emberi természetnek, s egy község, 
város, vagy ország népének miveltségi fokozatát 
s. erkölcsi világnézletét megközelitőleg lehet 
meghatározni, ha annak temetőjébe pillantunk. 
A legszegényebb ember is igyekszik halottja 

k o l o z s v á r i t e m e t k e z ő h e l y is, mely a város 
közvetlen szomszédságában, délre , egy lassan 
emelkedő, elég nagy terjedelmű dombos oldalon 
fekszik; teteje felé kissé gyorsabban emelkedik 
s innen szép kilátás van a városra, a Szamos 
völgyére s a szemben fekvő szőlőhegyekre. A 
temetőt szabályosan metszett s jó karban tartott 
utak szelik át, s ezeket szebbnél szebb virá­
gokkal és csinos kövekkel diszlő sirok szegé­
lyezik, melyekre már sokhelyt lombos fák vetik 
árnyaikat. 

De igen szép monumentális emlékeket is 
lehet látni különösen a felső részben. I t t csak­
nem a legfelső ponton áll a gr. M i k ó Imre góth 
stylü családi sírboltja, mely 1865-ben épült, s 
benne az érdemekben diszlő hazafinak korán 
elhalt jó neje, született gróf Rédei Mária s nagy­
reményű egyetlen fia Ádám, és drága emlékű 
egyik leánya Mária, gr. Teleki Károlyné, alusz-
szák örök álmaikat. Alább egy román stylü sir-
bolt, mely csak pár évvel ezelőtt épült, a gróf 
B e t h l e n Domokos, az utolsó iktári, családi 

„Amerikai utazás" írójának, s az eszményi sza­
badság lelkes hívének sírja; nem messze a 
D e b r e c z e n i Mártoné, ki a „Kiovi csatát" 
i r t a ; S z e n t i v á n y i Mihályé, a lelkes költő és 
publicistáé, ki az ujabb időben _ legelső meg-
penditője volt az „Unió" eszméjének; Fe jé i -
Mártoné, az unitáriusok e tekintélyes férfiáé, 
ki többször volt Aranyosszék országgyűlési 
követe , U j f a l v y Sándoré , a híres erdély 
medvevadászé, B á r r a Miklósé és S z a b ó Jó­
zsefé, a köztiszteletben állott orvosoké és 
még jeltelen áll, de sokat foglal magában ez uj 
sir : Kriza János nyugszik ott, a népköltő és 
unitárius püspök stb. stb. 

Valóban akár merre tekintettem, minde­
nütt nemcsak egy városi, hanem országos hirü 
egyének emlékeit pillantottam meg, s e temető 
már is egy kis erdélyi pantheonná nevekedett. 

Jó l emlékszem, 1846-ban jár tam először e 
temetőben, s akkor néhány szép emlékszobrot 
kivéve, sivatag, kopár agyaghalom volt, csak­
nem minden r e n d , | díszítés, gondozás nélkül 

Gr. Mikó Imre családi sírboltja. 
A KOLOZSVÁRI TEMETŐBŐL. 

Gr. Kendeffy Ádám siremléke. Gr. Bethlen Domokos sirboltja. 

sirját legalább egy fejfával megjelölni, mások 
egy-egy élő fiit, egy-két virágot is ültetnek a 
sírboltra, mig a gazdagabbak, miveltebbek szép 
sirköveket, rácsozattal kerített virágágyakat, 
vagy végre pompás emlékköveket tesznek a 
sirok ormára. De még ez mind nem elegendő, 
hogy valaki egyszer életében eleget tegyen a 
halott emlékének és saját fájdalmának: kell, 
hogy a temetőkön a folytonos gondozás, ápolás, 
rend, tisztaság és ízlés uralkodjék, ekkor felel­
nek meg rendeltetésöknek s a keresztyén mivelt-
ség kívánalmainak. 

Minden korban s minden népnél fordítottak 
több-kevesebb gondot a temetők fenntartására, 
a holtak emlékeinek őrzésére, mert mindenütt 
a halál után még egy más élet folytatását sej­
tették, gyanították, hit ték; és csodálatos, hogy 
korunkban, midőn az emberek egyrésze a teljes 
megsemmisülés tanát oly hangosan hirdeti — a 
másrész épen most fordít legtöbb gondot a 
temetkező helyek f e n n t a r t ó r a , gondozására, 
sőt díszítésére. 

B y gondosan, díszesen fenntartott temető a 

impozáns 
lovagiasság 

sirboltja; itt, szép bizonyságául az erdélyi ha­
gyományos vallási türelemnek, katholikus, refor­
mátus és unitárius halottak hamvai pihennek 
egymás mellett; halottjai közül fölemiitjük az 
élete végén katholizált gr. Bethlen Domokost, 
gr. Bánffy Miklósnét, s e csöndes hajlék legif­
jabb szép lakóját, gr. Bánffy Györgynét szül. 
b. Bánffy Irmát . Középen áll négy oroszlány­
nyal a gróf K e n d e f f y Ádám meglepően szép, 

siremléke. A becsület, a férfiasság, 
és fennkölt hazafiság e szeretve 

tisztelt példányképe 1834-ben halt meg ham-
vazó szerdára virradólag. Mondják, hogy a, far­
sang utolsó báljából, akkor virágzó leányát gróf 
Kendeffy Rozáliát (most özv. Wesselényi Far -
kasné), a hintó későn érkezvén, saját ölében vitte 
haza egy kendőbe burkolva, s kis leányát, az 
akkor két éves Katinkát aludva találván, meg­
csókolgatta és szobáiba vonult, hol egy pár óra 
múlva szélhűdés érte, s vele annyi szép erény és 
a gróf Kendeffy család fiága kihalt. 

Gr . Kendeffy sírjához közel áll egykori 
barátja, Bölöni F a r k a s Sándornak, a híres 

csak az alján volt egy kis nyoma az élők rész­
vétének: most e temető valóban szép hely, 
mondhatni egy díszes" kert. 

Az 50-es években vette a temető ügyét 
kezébe a mivelt izlésü S c h ü t z János , Kolozs­
vár e typikus, antik alakja, s fáradhatatlan 
buzgalommal látott hozzá a rendezéshez, u g j 
hogy az ma egyike a hazában a legszebbeknek 
s rendezett utaival, árnyas fáival, az emelkedett 
pontokról nyiló szép kilátásaival emlékeztet a 
világ legszebb temetőjére, a párisi Pére-la-
Chaise-re. A fóntartás s folyton tartó rendezés 
költségeit fedezi a temető jövedelme, melyet 
helyesebben s kegyeletesebben föl sem lehetne 
használni. D. Farkat 

Hazai iparügy és iparosaink. 
Magyarország sok mindenféle tapasz­

talatai küzött, melyeket a maga kárán 
szerzett, arról is kénytelen volt meggy0 ' 
ződni, hogy a közjogi és közigazgatási 

M. 1875. OKTÓBKR 31. TASARNAPHTJ^ÁTT 
politika nem elegendő egy 
ország és egy nemzet fölvi-
rágoztatására, só't az igaz­
ságügyi és a közoktatási 
állapotok javitása is hagy 
még kívánni való eszközö­
ket, ha a népek versenyében 
magunkat kiéheztetni en­
gedni nem akarjuk. A pénz­
ügyi és kereskedelmi, vagy 
még szélesebben: a nemzet­
gazdasági politika olyan fon­
tos s oly átalános érdekű, 
hogy mellette nem ritkán 
minden más kérdés mellé­
kessé válik.Mit együnk, mit 
igyunk, mivel ruházkod- , 
junk? honnét vegyük ház­
tartási, községi, törvényha­
tósági , állami kiadásaink 
fedezetét? hogyan emeljük 
a közjólétet? miáltal sze­
rezhetünk terményeinknek 
minél jobb piaczokat, a nél­
kül hogy iparunkat csirájá­
ban agyon fojtanák keres­
kedelmi összeköttetéseink ? 
Hogyan lehetne hazai ipa­
runknak lendületet adni, de 
ngy,hogy földmivelésünk is 
tökéletesedj ék? Mindezek és 
még sok más kérdés mái-
egészen a körmünkre égtek 
s a közjogi politika meddő 
vitatását a törvényhozó tes­
tületben is leszorították a 
napirendről. 

Ez a legalkalmasabb 
helyzet arra, hogy Magyarországon min­
denki meggyőződjék arról, hogy a nagy 
politika férfiam és a nagy földbirtokosokon 
kívül mások is vannak, a kik a nemzet 

BAKAY NÁNDOR. 

figyelmét megérdemlik, s a munka emberei, 
úgyszólván a napszámosok is a közélet 
férfiaivá emelkednek, ha szorgalmok 
törekvésök a társadalom javára is értékesül;- \ gos iparegyesület igazgatójának arczképét 

s a közjólét emelkedésére 
szolgál. Irodalmi és egyleti 
működés, melynek az ipar 
és kereskedelem terén len­
dítő hatását látjuk; iparvál­
lalatok megindítása, melyek 
idegen tőke igénybevétele 
nélkül sok embernek nyúj­
tanak életmódot, s mig itt­
hon a közszükségnek szol­
gálnak, addig külföldről is 
pénzt hoznak be az országba, 
s azzal a hazai forgalmat 
gyarapítják; egyleti műkö­
dés, agitáczió, mely az ily 
életbevágó érdekek iránt 
ébren tartja a közfigyelmet, 
neveli a buzgalmat, egyesíti 
az erőket: mindezek nyilvá­
nos elismerésre méltó érde­
mek, melyek a valódi demo­
kratikus , mert születési 
különbség nélkül elérhető 
munkakörben szereznek a 
küzdőnek jutalmat a polgári 
életben. A tudomány, a 
kereskedelem és az ipar pá­
lyája egyarántösszehozhatja 
itt az embereket, s a szel­
lemi és anyagi munka a 
közös czélra egyaránt ösz-
szehat. 

Csak helyeselhetjük, 
hogy az „Iparos naptár"-
nak a Franklin-társulat ki­
adásában megjelent első évi 
folvamában a szerkesztő, 
Gelléri Mór több ily hasznos 

pályájú hazánkfiának arczképét és életrajzát 
ismerteti meg a magyar közönséggel, melyek 
közül dr. M u d r o n y Somának, az orszá-

Dr. MUDRONY SOMA STREITMAN JÓZSEF. 



és é le t ra jzát közöl jük , mel lé c sa to lván a 
haza i i p a r ké t je les férfiát, B a k a } ' N á n ­
do r t és S t r e i t m a n Józsefet , m i n d a n n y i t 
az emi i te t t é v k ö n y v a d a t a i és k ö z l e m é n y e i 
n y o m á n . 

Mudrony Soma született Kézsmárkon, Sze-
pesmegyében, 1842. február havában. Atyja 
egyike volt a vidék legértelmesebb okszerű gaz­
dáinak. A forradalom után a család Zemplén­
megyében, Geszthelyen telepedvén meg, a fiu 
itt kezdte tanulmányait, melyeket Miskolczon 
és Kézsmárkon folytatva, a gymnásium két 
utolsó évét Pesten végezte, valamint a jogi tudo­
mányokat is a fővárosban hallgatván, 1865-ben 
hagyta el az egyetemet s csakhamar letette a 
jogtudori szigorlatokat. Joggyakorlati foglalko­
zása mellett kiváló előszeretettel űzte nemzet­
gazdasági tanulmányait s később egymás után 
több lapnál („Magyar Újság", „Hazánk", „Hon") 
vezette a nemzetgazdasági rovatot szakavatott 
pontossággal. Ugyanakkor részt vett a fővárosi 
munkások mozgalmában is, s a „Budapesti mun­
kásképző egylet"-nek elnöke lett s egyik dol-
aozó társa volt a „Haladás" cziinü iparos lap­
nak is. 

Már 1868-ban megválasztatott az országos 
iparegyesület titkárának, s itt az „Anyagi érde­
keink" czimü szaklap szerkesztésével bizatott 
meg, melyet, mint az egyesület közlönyét máig 
is szerkeszt. Buzgalma és sokoldalú tevékeny­
sége elismerésre talált, mert midőn 1872-ben az 
iparegyesület igazgatósága megüresedett: az 
igazgatói teendők vitelével, mint vezértitkár, ő 
bizatott meg, skét év múlva egyhangúlag válasz­
tották az egyesület igazgatójává. 

Irodalmi munkásságát is folyvást méltá­
nyolta az egylet, s azt értékesíteni is igyekezett 
az ipar terén. 1871-ben,-midőnaz országos ipar­
egyesület előtt szőnyegre került az ipariskolák 
ügye s elhatároztatott, hogy ipariskolai tan­
könyveket kell készittetni: Mudrony Somára 
bizták, hogy irjon egy „Népszerű nemzetgazda­
ságtan"-!, legutóbb pedig az egyesület összes 
szakosztályainak megbízásából irta a „Vámügy 
és Magyarország közgazdaságának újjászerve­
zése" czimü művét, melyben az önálló vámterü­
let mellett száll sikra. 

Mudrony Soma azon kevesek közé tarto­
zik, kik hivatásukat a hazai ipar fölvirágzása- j 
nak szentelték s e feladatában kifejtett tevé­
kenysége neki az egész hazai mivelt iparos 
osztály elismerését és rokonszenvét megszerette. 
Készt vett az országos iparos szövetség alakítá­
sában, az lö72-ben tartott iparos kongresszus­
nak jegyzője és előadója volt; igazgató taná­
csosa a,.Központi ipartársulati hitelintézet"-nek 
s erélyesen közreműködött a „Központi házi 
iparegylet" létesítése körül is. 

A jelen évben a gölniczbányai kerület 
országgyűlési képviselőjévé választatván, tehet­
ségét és tapasztalatait, tanulmányait és tevé­
kenységét a törvényhozás körében is alkalma 
nyílik a hazai ipar javára értékesíteni. 

Bakay Xándor, szegedi kötélgyáros, 1833-ban, 
Újszegeden született. Atyja, nagyatyja, dédapja 
mind kötélgyártók voltak, s Bakay Nándort is 
az üzletben alkalmazta szigorú atyja, ezért 
iskoláit, bár kitűnően tanult, csak szaggatottan 
folytathatta. 1848-ban a tizennégy éves ifjú, 
nemzetőr apjával együtt vett részt a szabadság-
harczban, s a forradalom után tovább tanult 
apja üzletében. 

Tizenhét éves korában, mint segéd, útra 
kelt és néhány évig terjedelmesebb tapasztaláéi 
utazásokat tett. Négy év múlva apja üzletében 
munkavezető lett, s a fárasztó anyagi munka 
mellett ri tka türelemmel folytatta szellemi 
önképzését, s a nemesebb törekvésű ifjak egész 
körét gyűjtötte maga mellé, hogy üres idejüket 
hasznos tanulmányokra és szellemi szórakozásra 
fordítsák. 

Már az ötvenes években megkezdte a 
lapokban, mint levelező. Szeged és a hazai ipar 
érdekeit képviselni s 1858-ban tevékenyen részt 
vett az első szegedi helyi lap megalapításában. 
A politikai mozgalmakban is élénk részt vett, 
de fő érdeme az ipar terén s az iparügyi moz­
galmakban van. 

1863-ban megnősült s átvette apjának I 
régibb szabású, de jó hitelű üzletét, melyet ! 
irodalmi tanulmányai és tapasztalatai alapján ! 
vas-szorgalommal egészen átalakitott. Gyárát 
egészes oda emelte, hogy az ez idő szerint a | 

szakadatlanul elfoglalt hazai ipartelepek egyike 
lett s kivitelre is gyárt. Gépheveder-szöveteit a 
svájczi gyárak keresik. S e gyárat tőke nélkül 
indította meg s fokonként fejlesztve már 50—60 
munkásnak ád foglalkozást. 

E mellett a hazai ipar ügyét másként is 
szolgálta. 1866-ban egy terjedelmes röpiratot irt 
az iparosok sorsának javitására, nemkülönben 
egy uj ipartörvényjavaslatot dolgozott ki az 
akkori szegedi iparos-bizottmányban. 1869-ben 
több polgártársai kérésére egy nemzetgazdászati 
irányú lapot szerkesztett „Tiszavidéki Ljság" 
czim alatt. 

A hazai kiállításoknál több helyen részint 
mint rendező, részint mint kiállító többféle 
kitüntetésben részesült. Az 1873-dik évi bécsi 
közkiállitás alkalmával tagja volt az országos 
kiállítási bizottságnak, elnöke a Szegeden ala­
kult vidéki bizottságnak ; majd ismét tagja lett 
a nemzetközi bíráló bizottságnak, melyekben 
iparos társai ügyének nagy buzgalommal és 
odaadással szolgált. 

Kiváló szerepet játszott az 1872. évi orsz. 
iparos-nagygyűlésen s annak alapszabályait segí­
tett megalkotni. 

Az 1875. évi szegedi közgazdasági tanácS-
kozmányokat ő kezdeményezte, az előmunkála­
tokat rendkívüli szorgalommal szerkesztette és 
a nagygyűléseken mint előadó szerepelt. Az 
1876. évi orsz. ipar- és terménykiállitás végre­
hajtó bizottságának elnökéül megválasztatott és 
ez idő szerint ebben a minőségben a kiállítás 
ügyének szenteli munkálkodását. 

Megemlítendő, hogy a „szegedi iparosok 
köré"-nek is elnökéül választatott és a legutóbbi 
országgyűlési képviselő-választásnál Szeged 
egyik kerületében jelölt gyanánt is felléptették, 
de pártja kisebbségben maradt. 

Ki kell még emelnünk, hogy e munkás 
férfiú fáradalmaiban derék neje is osztozik, a 
ki kitűnő ügyességgel és tapintattal üzlet-dol­
gainak felét viseli, s a magyar „feleség" szónak 
tökéletesen megfelel s mintaképül szolgálhat a 
valódi magyar iparos nőknek. 

Bakay, a családi hagyományos szokás sze­
rint, egyetlen fiát üzletének folytatására neveli. 

Streitman József született 1829. márczius 
24-dikén, Nagy-Károlyban, Szathmármegyében. 
Főelemi iskolát végezvén, atyjánál köteles mes­
terséget tannlt s 16 éves korában vándorútra 
kelve a hazában és a külföldön több mint negy­
ven műhelyben dolgozott, több izben 50—60 
sőt 100 mérföldet is gyalogolva munkáért, hogy 
tapasztalatot nyújtó műhelyekre találjon. 

1852-ben Gyöngyösön telepedett meg, hol 
kölcsön vett műszerekkel kezdette üzletét. Több 
ideig ismeretlen volt s csak 1858—1861 tájon 
tűnt fel, midőn a hevesmegyei gazdasági egye­
sület kiállításán első rendű aranyjutalmat nyert. 
Ezt több hazai és külföldi kiállítások kitünteté­
sei követték, melyek közül csak alondonit(1871) 
és a bécsit (1873) említjük fel. Mint a bécsi 
kiállítás országos bizottsági tagja, O Felségétől 
a királytól is nyert elismerő iratot az ipar terén 
szerzett érdemeiért. 

Hazai iparosaink bizalmát már 1869-ben 
megnyerte, midőn „Az iparállapot és az ipar­
törvény" czimü röpirata megjelent s érte minden­
felől bizalmi nyilatkozatokat s egyleti tagsági 
díszokleveleket nyert. Streitman József már évek 
óta aggodalommal látta, hogy a hazai ipar és 
iparosaink hanyatlanak s azért, több sikertelen 
kísérlet által el nem riasztva, addig működött, 
mig 1872. február 25. és 26. napjaira egy orszá­
gos nagy iparos értekezletet sikerült kieszkö­
zölnie. E gyűlés alkalmával az országos, iparos 
szövetség létesítése kimondatván, elnökül egy­
hangúlag Streitman választatott. Ugyanekkor, 
midőn az iparos szövetség közlönye megindult, 
megszüntette lapját, melynek czime „A kézmű-
iparosok országos értesítője" volt, hogy az erők 
szét ne forgácsoltassanak. 

Streitman átalában az erők egyesítésének 
barátja s ezért nem volt a feltétlen szabad ipar 
mellett, hanem az országgyűlési képviselőkhöz 
intézett levelében kifejtette, hogy az ipartörvény 
mondja ki, miszerint minden iparos, ki üzletet 
folytat, valamely ipartársulat tagja lenni tarto­
zik. Nézete elhangzott, de azóta — szomorú 
tapasztalatok után, elismerték annak helyességét, 
s ma már az országos iparegyesület is kimon­
dotta a kényszertársulást, s ezt a Bakay indít­
ványára Szegeden megtartott (1875. május 9.) j 

| országos nemzetgazdasági tanácskozmány ig 
elfogadta. 

A „Központi ipartársulati hitelintézet" ala­
kítása körül buzgó részt vett, s 1869-ben a buda­
pesti ipar- és kereskedelmi kamara tagjává 
választatott. A múlt évben „Az ipar érdekei" 
czimü müvet adott ki, melyben az ipar érdeké­
ben irt dolgozatai vannak egybegyűjtve. 

Munkálkodása, Bakayé s néhány elhunyt 
társáé mellett, oly kiváló elismerést biztosítanak 
részére az iparügygyei ismerősök előtt, hooy 
arczképét és életrajzát bizonyára érdekkel fogad­
ják iparos honfitársaink s mind azok, kiknek a 
hazai ipar felvirágzása szivükön fekszik. 

Az emberi nem állítólagos elsatnyulása. 
Napjainkban sokan szeretik emlegetni a 

„régi jó időket" s vitatják szörnyen, hogy a 
régi korban mennyivel különbek voltak az 
emberek ugy erkölcsiség, mint testi erő tekin­
tetében. Ősapáink szerintök valóságos Herkule­
sek és termetre nézve is óriások valának elpu­
hult korunk korcsszülötteihez képest. A londoni 
„Spectator" czimü lap kegyetlenül megleczkéz-
teti a mostani nemzedék e tulheves ócsárlóit. 
Szerinte épen semmiféle bizonyíték sem szól a 
mellett, hogy a régiek akár nagyobb termetűek, 
akár erőteljesebbek, gyorsabbak, ügyesebbek 
avao-y kitartóbbak lettek volna, mint a mostani 
kor emberei, fölteve, hogy ugyanazon termé­
szeti körülmények közt ugyanazon égöv alatt és 
ugyanazon tápláló eledelekkel élnek, mint ama­
zok éltek. A mi a termet nagyságát illeti, erre 
nézve fölhozza például az egyiptomi múmiákat, 
melyek mikor éltek, hatalmas és harczias hódí­
tók valának, de azért a mostani egyiptomiak 
egy hüvelyknyivel sem kisebbek, mint ők voltak, 
sőt az angolok még jóval nagyobbak is. A régi 
kardokat mostani emberek azért nem használ­
hatnák, mert markolataik nagyon kicsinyek. A 
régi rómaiak mily tömérdek pénzt költöttek 
gladiátorok nevelésére s mégis több mint való-
szinü, hogy ama hős viadorok egy perczig sem 
állták volna meg a sarat mostani athletáink és 
erőmüvészeink előtt. Sem csontváz, sem szobor, 
sem kép nem bizonyít a mellett, hogy az ember 
valamikor nagyobb termetű lett volna, mint 
jelenleg. A mai zsidók épen oly nagy terme­
tűek, mint Egyiptomban élt őseik, sőt talán 
még nagyobbak. Romagna népe most is teljesen 
hasonlit a régi római harczosokhoz, de minden 
oda mutat, hogy termetre nézve nagyobb ama­
zoknál. 

Nincs oly meztelen vad néptörzs, — irjn 
tovább a „Specta tor" — melyet hason számú s 
hasonlóan meztelen cornwallisi vagy yorkshirei 
emberek biztosan le nem győznének. Nincs oly 
emberfaj, melyből ezer jól fegyverzett férfi 
ugyanannyi számú és ugyanoly fegyverzetű 
európait meg tudna verni. A legpolgárosultabb 
s leginkább elfinomodott családok, melyek va­
laha léteztek, t. i. az európai fejedelmi családok, 
testileg ma is oly erőteljesek, oly egészségesek 
és oly hatalmasok, mint bárminő más emberek, 
a kiknek a túlságos elkényeztetettséget bajosan 
vethetnők szemökre; Thiers francziái testalkat 
és természeti minőség tekintetében ugyanazok, 
a mik Caesar gallusai voltak, sőt annyiban élet­
erősebbek, a mennyiben a megjavult életmód­
ból természetszerűleg származott életrevalóság 
inkább kifejlődhetett nálok, mint amazoknál. 

Még arra sincsen példa, hogy a gyöngébb 
emberfajok ma gyöngébbeknek látszanának, 
mint a milyenek mindjárt első megjelenésük 
idején voltak. Például a hinduk ma is épen 
olyanok, mint ezelőtt 1200 évvel, mikor a mű­
veltebb nyugoti népek ismerni kezdették őket, s 
a khinaiakat épen olyanoknak tüntetik fel jóval 
Krisztus születése előtt készült porczellán-fest-
ményeik, a milyeneknek ma ismerjük őket. Alig 
volt valaha népfaj, mely annyira és oly hamar 
elszaporodott volna, mint az angol-szász, pedig 
elszaporodását sem valami kedvező éghajlat, 
sem a túlságos táplálék — a legújabb kort nem 
számítva — elő nem mozdította. 

Talán azért satnyulna el az emberiség, 
hogy ez idő szerint jobb körülmények közt él, 
jobban ruházkodik, jobban táplálkozik? Azért, 
hogy ma gyökerek és vadbogyók helyett gabo­
nával, kenyérrel él? A beszármazott kaliforniai 
ember csupán azért, hogy tisztességes öltözetben 
jár , hitványabb lenne a testben, lélekben állatias 
bányász-indiánnál? A ruha viselés, ha terhes és 
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alkalmatlan — mit azonban az indiai hadsereg 
orvosai saját tapasztalataik nyomán határozottan 
kétségbe vontak, mert mindnyájan egyhangulacr 
oda nvilatkoztak, hogy a nadrágot nem viselő 

, katonák közül sokkal számosabban szenvednek 
vérérdaganatokban, mint azok közül, kik ren­
desen vannak öltözve — de mégis föltéve, hogy 
a ruhaviselés terhes és alkalmatlan, akkor is 
méc inkább gyakorolja és erősiti az illetőt, nem 
hoffy elpuhítaná. Megszokjuk a teherviselést s 
az is csak testünk edzésére szolgál. Vagy tán 
azért satnyulnánk el, hogy házakban, fedél alatt 
lakunk? Hasonlitsuk össze a Van-Diemen-szi-
cretén lakó angol hivatalnokokat és katonákat 
az ottani benszülött, de szabad ég alatt élő 
tasmánokkal és az összehasonlítás mindenesetre 
az előbbiek előnyére fog kiütni. A polgárosult-
sác mai állapota nem akadályozná meg Webb 
kapitányt abban, hogy akár gyaloglásban, akár 
úszásban, akár birkózásban tul ne tegyen akár­
melyik germánon azok közül, kikről Tacitus 
oly hatalmas képet hagyott az utókornak; sőt 
épen a mai kor műveltsége s az ettől feltétele­
zett életmód teszi képessé W e b b kapitánytarra, 
hogy 70 évig éljen, a helyett, hogy 45 éves 
korában meghalna , mint a hogy megtörtént 
volna vele 2000 év előt t , mikor legfeljebb 
arenai mutatványok számára nevelt rabszolga 
lett volna. 

Hogy egyes népfájok úgynevezett physikai-
moralis tulajdonaik tekintetében itt-ott elfajul- I 
tak, kétségtelen, legalább mi nem akarjuk két- I 
ségbe vonni — folytatja tovább a ,.Spectator" 
írója — bár nem hiszszük, hogy egy mai korbeli 
görög harczos alább állana bátorság dolgában 
Spárta fiainál, vagy pedig azok a hinduk, kik 
Bhurtporet védelmezték, gyarlóbbak lettek 
volna Pórus király indusainál; de arra nézve, 
hogy a táplálkozás vagy égalj megváltoztatása 
nélkül teljes physikai elfajulás állt volna elő 
valahol, nincs elfogadható példa. E tévhiedelem 
csupán elégületlenség szüleménye s inkább olya­
noknál található, kik a tényeket ama ködön 
keresztül, melybe az idő burkolja be azokat, 
nem képesek tisztán megkülönböztetni, annál 
kevésbbé világosan látni. Hogy az emberi nem 
a legkedvezőbb természeti körülmények vagy 
viszonyok közt is csak keveset halad elő ter­
mészet-adta tehetségeinek továbbfejlesztésében, 
bizonyos, de azért bátran merjük állítani, hogy 
észrevehető haladás mégis történt e téren. 
Kérdjük, hogy vájjon egy görög úszó képes 
lett volna-e átúszni a Csatornát Dovertől Calai-
sig, s még inkább kérdjük, rfogy vájjon a haj-
dankorban volt-e csak egyetlen olyan ló is, mely 
az epsomi gyepen a mai korbeliekkel a versenyt 
kiállotta volna ? Miért lennének a polgárosult-
ság és műveltség eme korszakában elkorcsosul-
tabbak és elsatnyultabbak az emberek, mint a 
lovak ? . . . : S. L 

Jégbarlangok. 
A Bostonban (Észak-Amerika) megjelenő 

„Journal of Chemistry" („Vegytani közlöny") 
egyik közelebbi számában a természetes jégver­
mekről, azaz jégbarlangokról, érdekes közle­
mény jelent meg, amelyben a s z e l i c z e i j é g ­
b a r l a n g r ó l (az angol szöveg tévesen S e z e -
H t z é t említ) a következő leirást olvassuk: A 
barlang bejárata, mely észak felé nyílik, 108 
láb magas és 48 láb széles és igy elég bő arra, 
hogy a külső levegőt nagy mennyiségben fogad­
hassa be magába, mely itt különben is heves 
légáramlatot képez. A földalatti menetek a bar­
langban dél felé oly nagy távolságra terjednek, 
hogy azoknak végéig meg senki sem tudott 
eljutni. Tél közepén a levegő e barlangban 
meleg, mig nyárban, mikor künn a na]) égető 
heve alig tűrhető, bent a hideg nemcsak hogy 
nagyon érezhető, hanem sokszor annyira átha-
tová és erőssé válik, hogy a barlang tetőzetét 
óriási jégcsapok lepik el, a melyek onnan szerte­
ágazván, igen groteszk alakokat tüntetnek föl. 
Mikor künn a hó tavasz felé olvadni kezd, a 
barlang tetőzete tiszta, átlátszó vizet bocsát ki 
magából, mely a mint alá csepeg, azonnal jéggé 
fagy. Sőt azt is tapasztalták, hogy minél na­
gyobb a hőség kivül, annál erősebb a hideg 
bent a barlangban, ugy hogy kánikulában e 
sziklapincze belsejének minden része jéggel van 
borítva, melyet Szelicze lakói italaik hüsitésére 
használnak. Az igy képződött jég mennyisége 
némely években oly nagy, hogy azt hetenként 
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600 kocsitehernyire becsülik. Őszszel, mikor a 
nap heve fogyni kezd s az éjek hűvösekké vál­
nak, a jég is kezd a barlangban olvadozni 8 
karácson körül már teljesen eltűnik. Franczia-
es Oroszországban szintén van egy pár ilyen 
jégbarlang s bár e sajátságos és természetelle­
nesnek látszó tünemények okai egyelőre kima-
gyarázhatatlanoknak tűnnek föl, a természet 
örök nagy törvényei segitségével mégis könnyen 
megfejthetők azok. 

Ugyanis a barlangban nyáron át mutatkozó 
hidegnek oka épen az, a mi a jégkészitő gépek­
nél működik, t. i. a gyors elpárolgás. A barlang 
levegője vízgőzzel van telve, s mihelyst a nap 
heve a külső levegőt megszárítja, rögtön gyors 
és nagy mérvű elpárolgás keletkezik a barlang 
bejáratánál, s minthogy a bent lévő levegő ily 
gyorsan fosztatik meg nedvességétől, azonnal 
hűlni kezd s addig hül, inig a fagypontot elérte. 
A hol a barlang nyílása igen tág, a meleg lég 
kívülről nagy mennyiségben hatol be s a belső 
levegő meghűlését akadályozza; a hol pedig a 
légáramlat (szél) gyönge, a vízgőzök nem páro­
loghatnak el oly nagy gyorsasággal, hogy kellő 
mennyiségű hideget idézhetnének elő. Igy tehát 
könnyen átlátható, hogy bár e tünemény okai 
elég világosak és természetesek, ama természeti 
föltételek, a melyek azt előidézik, csak igen 
ritka helyen fordulhatnak e lő ; innen magyaráz­
ható ki az ily természetes jégbarlangok feltűnően 
csekély száma. 

A REJTELMES SZIGET. 
Harmadik rész: A sziget titka. 

V.. F ej e z e t. A lázbeteg. Sulphas chinirii. Kutatások Ayrton és 
a rablók után. 

Fegyenczek, pusztulás, a gránitházat fe­
nyegető veszélyek, — minden háttérbe szorult 
a Harbert állapota elől , mely újra egészen 
elfoglalta figyelmöket, érdeklődésöket. Az át­
szállítás erőltette-e meg, a tűz miatti ijedség 
hatott-e reá ? nem lehetett tudni. Elég, hogy a 
következés gyászos volt; mert ily állapotban a 
visszaesés még veszélyesebb az első bajnál. 

A kocsi a gránitház aljába érkezvén, ott 
egy kis fa alkotmányt állítottak össze, melyre 
fris ágakból ágyat vetettek s az eszméletlen 
beteget ráfektették. Máskép nem lehetvén mos­
tani állapotában, a kötélhágcsókon fölvezetni, 
lecsüggő köteleken s csigákon, e rögtönzött 
gépezeten húzták föl s néhány perez múlva a 
beteg kényelmes ágyán feküdt a gránitlak csön­
des és biztos hálószobájában. 

A gondos és szeretetteljes ápolás alatt 
ismét visszanyerte eszméletét. Spillett Gedeon 
mecryizsgálta sebeit; azok nem voltak felsza-
kadva, de a fiu nagy mértékű lázban volt, ugy 
hogy Spillett és Pencroff egész éjjel ágya mel­
lett maradtak. 

Ez alatt Nab elbeszélteUyrusnak az azóta 
tör ténteket , mióta a gránitházat elhagyták. 
Azóta több telt el két hétnél. A fegyenczek 
csak előtte való nap mutatkoztak támadókul ; | 
Nab lőtt is egyikre , de azt sem tudhatta, 
találta-e ? A többi mindenesetre sértetlen ma­
radt s ujabb támadástól lehetett félni részükről. 

A mi pusztitást a gánitház előtti magasla­
ton, a majorudvarban és ültetvényeken te t tek : i 
az is már elég nagy s nehezen pótolható kár ; 
volt. A major-épületeket, az onagák istállóját 
8 baromfi - ólakat mind felgyújtották s porrá 
éget ték; az állatokat szétriasztották, az ültet- i 
vényeket kitördelték, feldúlták; annyira, hogy ; 
e pusztitást látva, maga az emberies gondol­
kodású Smith Cyrus is alig bírt dühével s 
boszut esküdött a rombolókra. 

A következő napok a legszomorubbak vol-
! tak, melyeket eddigelő a sziget lakói átéltek. 

A Harber t állapotában semmi javulás nem 
mutatkozott. Láza s önkivülete csaknem folyto­
nos volt. 

Az enyhítő italok, melyeket számára Spil­
lett a rendelkezésére álló gyógynövényekből 
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főzhetett, nem birták leküzdeni lázát. A tenger­
parton a salix nevű sós növényt látták, s annak 
héja is némi lázellenes sókat tartalmaz. Kísér­
letet tettek azzal is, de az sem bizonyult elég 
hatályosnak. I t t egyedül a china-héj segíthetett 
volna — de hol venni azt. 

A láz folyvást erősödvén, végre kétségbe 
ejtő mérvet öltött, s oly válság állott be, mely 
Spillettet és Cyrust a legnagyobb aggodalomba 
ejtette, Pencroflfot pedig egyenesen kétségbe 
ejtette volna, ha sejtelme lett volna kedvencze 
állapotának.ily veszélyes voltáról. A beteg foly­
vást félre beszélt; a láz, míg rohama tartott, 
rendkívüli erőt kölcsönzött elgyöngült testének, 
a roham elmultával aztán annál nagyobb levert­

ségbe ejtette vissza. 
A következő éjjel a lázroham újra jelent­

kezett s oly erővel, hogy Spillett kételkedni 
kezdett: ér-e reggelt a beteg? 

— Egy adag chinint! — kiálta kétségbe­
esetten — s meg volna mentve ! A nélkül: elve­
szett menthetetlenül! 

Éjfél után csak Nab virrasztott a beteg 
körül; a többiek a másik szobában ledültek. 
Hajnal felé a beteg, lázában, felegyenesedett s 
iszonyú sikoltást hallatott. Nab rémülten sietett 
a másik szobába, felkölteni Cyrust és Spillettet. 

E pillanatban Top különös módon ugatot t . . . 
Mindnyájan a beteghez siettek, a ki a leg­

nagyobb lázrohamban hánykódott s közelebb 
látszott a halálhoz, mint "az élethez. Néha majd 
kivetet te magát az ágyból, alig lehetett vissza­
tar tani ; máskor ismét a teljes kimerültség halá­
los dermedtségébe sülyedt vissza. 

Reggeli öt óra volt. A kelő nap első sugara 
lopózott a betegszobába s esett az ágy fejénél 
álló kis asztalra. 

Egyszerre Pencroff elkiáltotta magát, az 
asztalhoz rohant s egy dobozt ragadott fel onnan, 
mely csak most tűnt szemébe. 

A hosszúkás papirdoboz fedelére e két szó 
volt irva: 

„ S u l p h a s c h i n i n i . " 
Honnan került ez ide? Ki hozta, mikor 

hozta ? mind oly kérdés volt, melyre barátaink 
semmi feleletet nem találhattak. Önkénytelenül 
a titokteljes segítőre, a hatalmas jóltevő barátra 
fordult gondolatjok, a ki már annyiszor állott 
1 áthatatlanul oldaluknál a veszély és szükség 
pillanataiban. De ki ő ? hol van ? mi érdek köti 
hozzájok ? E kérdésekre szintoly kevéssé felel­
hettek, mint az előbbiekre. 

Elég, hogy a doboz ott volt, s körülbelől 
200 grán febér por volt benne, melynek saját­
ságos keserű ize ép oly világosan mondotta, 
mint a doboz felirata, hogy azon hatalmas láz-
ellenés szer, melynek mentő ereje után csak az 
imént sóhajtoztak még. 

Az erős adagokban szolgáltatott chinin 
megtette hatását a betegre. A láz alább hagyott, 
s a rettegve várt harmadik roham kimaradt. 
Harbert napról napra jobbra lett. Üdülése 
január folytán annyira haladt, hogy föl is kele-
gethetett s étvágya és rendes álma megjöttével 
lassanként ereje is visszatért. Mily öröm volt a 
gránitházban, mikor először mehetett, a Pencroff" 
karjára támaszkodva az ablakig. Még J u p e és 
Top is ezer hízelgéssel jelentették ki örömüket. 
J anuá r vége felé már leszállhatott a gránitházból 
s a szabadban is sétálhatott az üdülő. Egy-
nehányszori tengeri fördés még jobban helyre 
állította erejét. 

A fegyenczek ez alatt semmi jelt nem adtak 
magokról. De viszont Ayrtonnak sem mutatko­
zott semmi nyoma.Harbert egészségének helyre­
álltával ismét komolyan hozzá lehetett látni a 
kettős feladathoz: megsemmisíteni az ellenséget 
s kezeik közül Ayrtont megmenteni, ez volt az 
egyik ; a másik feltalálni az ismeretlen jóltevő 
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lakó- vagy rejtekhelyét. A kettős vállalatra való 
kiindulásra Cyrus február 15-dikét tűzte ki. 
Ehhez előkészület kellett, mert a Lincoln lakói 
a sziget némely részét, különösen a Kigyófoktól 
kezdve elnyúló sürü erdőségeket még tulajdon­
kép át nem kutatták soha, s most épen e részen 
akarták kezdeni kutatásaikat, melyek valószí­
nűleg több időt, talán heteket fogtak igénybe 
venni. 

Fejszékkel indultak meg, hogy a sűrűség­
ben mindenütt irtásokat tehessenek s jó széles 
utat vághassanak magoknak. Magokkal vitték 
a kis kocsit élelmi s lőszerekkel, kötelekkel s 
eszközökkel megrakva. Hogy fegyvereiket ott­
hon nem hagyták: önként értetik. A gránitlak­
ban senki sem maradt, még a két állatot, Jupe-ot 
és Top-ot is magokkal vitték. A szikla-ház 
emberi védelem nélkül is meg birta védeni 
magát. PencrofF maradt leghátul — hogy bete­
gye az ajtót, vagy i s : leoldja a kötélhágcsót. 0 
aztán egy hosszú kötélen ereszkedett le, melyet 
egy kiálló szikladarabon átvetett, hogy mindkét 

volt a haladás. Egyes vízmosásokon s hegysza­
kadékokon, hogy átjuthassanak, nagy fákat kel­
lett előbb kivágni s átdönteni hidul. 

Az első nap estéjén mintegy kilencz (ten­
geri) mérföldnyire a gránitháztól szálltak meg 
éjszakára. Ki voltak fáradva. Bőségesen vacso­
ráltak. Aztán az éjjeli őrséget gondosan szer­
vezték, hogy egy perczig se maradjanak vigyázat 
nélkül, nehogy váratlan megrohanásnak legye­
nek kitéve. Egyszerre kettő-kettő virrasztott, 
négy-négy óra hosszant; akkor a másik kettő 
váltotta föl. Harbertet, bár maga kérte részét e 
kötelességben, felmentették alóla; s egy sorban 
Spillett és PencrofF, a másikban Cyrus és Nab 
őrködtek. 

Az éj azonban minden esemény nélkül telt 
e l ; s másnap, február 16-án, tovább folytatták 
kutató utjokat. Ez nap csak hat mérföldnyire 
birtak előre hatolni, az egyre növekedő nehéz­
ségek miatt. Minden lépten-nyomon fejszével 
kellett utat vági magoknak. 

Harber t ez nap néhány uj gyógynövényt 

PencrofF, — van elég számadásunk velők. Ki­
vált nekem. Tudja-e Cyrus ur, miféle golyó ez? 
— S egy puskagolyót húzott ki a zsebéből. 

— Miféle, derék barátom? 
— Ez az a golyó, melylyel Harbertemet 

meglőtték. Mikor Spillett ur észrevette, hogy a 
golyó nincs a testben, addig kerestem a fűben 
körül, mig egy fa a la t t , melynek derekába 
ütődhetett, megtaláltam. Isten legyen irgalmas 
annak, a kire én ezzel töltöm meg a puskámat! 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
•/. London növekedése. Az angol főváros hatalmas 

módon terjeszkedik és gyarapodik. 1874-ben 7764 uj 
házat, 145 uj utczát és két közteret építettek, illetőleg 
alakítottak területén. Jelenleg 3542 uj ház van épülő­
félben. 

•/. A szevillai Szent-Antal-kép. Murilló hires festmé­
nyét a szevillai székesegyházban ismét a maga teljes 
épségében csodálhatják a művészet barátai. E képből 
pár év előtt szt. Antal életnagyságú alakját kivágták 

Gépezeten hozták föl. Hosszú kötélen ereszkedett le. 
A REJTELMES SZIGET. 

vége a földig csüngött; az egyiket alant erősen 
tartották a többiek, a másikon ő alácsuszott. A 
kötélhágcsót, melyet előre ledobott, jól elrej­
tették a barlangban, hogy visszatérve megtalál­
hassák s a gránitlakba ismét fölmehessenek rajta. 

Az idő felséges vol t : a legszebb njár i haj­
nal, mely meleg napot ígért a vállalkozóknak. 
A két onagga a kis kocsiba volt fogva s Nab 
hajtotta gyalogosan. Harbertet , hogy még kímél­
jék, bele ültették s ő Jupenek is helyet adott 
maga mellett a kocsiban, mig Top vigan ügetett 
s szaladgált a kocsi mellett. 

Az erdő sűrűségében lassan lehetett előre 
hatolni. Mindegyre el kellett vagdalni az utat 
elzáró folyondárokat s a kúszó növényzet szöve­
vényhálóit. Irtani is kellett sokat. A sűrűből 
kanguruk, agutik s más délszaki emlősök és 
madarak ugrottak és röppentek fel minden 
nyomon. De Cyrus nem engedte, hogy vadász-
szanak, nem akarván a netalán ott tartózkodó 
rablóknak je l t adni a lövessél, közeledtök felől. 
Minél felébb hatoltak az erdőbe, annál nehezebb 

fedezett föl, melyeknek a szigeten létezéséről 
még eddig nem volt tudomásuk. A legnagyobb 
kaurikat, ez óriás fiákat, a szigetvilági tenyészet 
e koronás királyait is, sürü tömbökben találták. 

Itt-ott némely nyomaira is találtak azok­
nak, a kiket üldöztek. Egy helyen nem régi tűz 
maradványaira akadtak, melyek azt mutatták, 
hogy a fegyenczek közelebbről itt tanyáztak. A 
tűz körüli lábnyomokat a legszigorúbb vizsgálat 
alá vetették és sikerült öt pár különböző láb­
nyomot felismerniük. Hatodikat azonban nem 
találtak. 

— Ayrton nem volt velők! — monda 
Harbert . 

— Nem, — feleié PencrofF szomorúan, — 
s ez annak a jele, hogy már eltették láb alól. 
Bizonyosan megölték a gazemberek. 

— Az nem bizonyos, — veté ellen Cyrus. 
— Fogva is tarthatják, miután nem adta magát 
szolgálatukra; valószínű, hogy nála nélkül por­
tyáznak. 

— Ha Ayrtont nem ölték is meg, — feleié 

és ellopták,de a lopott kép Amerikában megkerülvén, 
most igen ügyesen visszaillesztették a festménybe 
régi helyére. A kép helyreállításának örömére Szevilla 
a mnlt héten diszünnepélyt rendezett. 

•/. A legtökéletesebb emberi faj. A yuták, Észak-
Amerika egyik ösindián törzse, az emberi nem külön­
böző népcsaládainak eredetét a következő naiv módon 
beszélik el: „A földet kezdetben sürü köd borította 
oly sürü volt az, hogy semmit sem lehetett látni tőle 
Ekkor Manitu (a „Nagy-szellem") elővette ijját és 
nyilait s lövöldözni kezdett a ködre, és czélozott és 
lőtt mindaddig, mig a ködöt 'egészen szétlőtte. A föld 
láthatóvá lön előtte, de emberek még nem voltak rajta. 
Ekkor felmarkolt egy darab agyagot, embert formált 
belőle és a kemenczébe tette, hogy megégesse. Az 
ember fehéren jött ki a kemenczéből: a tüz nem volt 
eléggé erős. A Nagy-szellem újból kezdé munkáját B 
ekkor az ember koromfeketévé égett: Manitu sokáig 
találta ott hagyni a kemenczében. Most már harmad­
szor is próbát kellé tennie. A kísérlet végre sikerült is 
és az ember a maga igazi mivoltában került ki a ke­
menczéből : veres bőrűvé lett. így állt elő az emberi 
nem legtökéletesebb faja." 
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Halottak napja. 
Halottak napja, halottak emléke . . . 
Mily ellentét a temető csendje a város 

zajával. I t t az élet eleven lüktetése, mozgás és 
nyüzsgés mindenütt ; tarka tömegek váltakozó 
kaleidoskopja foly le szemünk előtt, mintha az 
élet vérkeringését látnók. — Amott az örökös, 
egyforma nyugalom, — a hosszú, méla csend, 
melyet megzavarni a szellő is alig mer, mintha 
attól félne, hogy fölver valakit. A letarolt mező 
fölött, hol sírhalmok képezik a levágott rendeket, 
báborítlanul végzi zajtalan munkáját a néma 
enyészet. 

Megérkezik az ősz. A természet érkező 
halála előre küldi hideg lehelletét. 

És megjön a halottak napja. 
Mily csodálatos egy ünnep. 
Az élő ember mintha csak hadat üzenne a 

télnek, a halálnak. Saját táborában rohanja meg 
s kiköltözteti a tavaszt, az életet a temetőbe. Az 
enyészet néma mezeje, tél kezdetén, mintegy 
varázs-ütésre virágos kertté változik, s az élők 
tízezrei borítják el a halál birodalmát. A város 
és a temető egyszerre szerepet cserélnek, — 
amaz kihal, ez megelevenül. Amannak minden 
élete ebbe költözik. 

Egy élő tiltakozássá változik a temető, til­
takozássá minden ellen, a mi enyészet. A virág 
és koszorú a sírhantok fölött — a tavasz tilta­
kozása a tél ellen, az élők tengerének hullám­
zása tiltakozás a halál ellen, s az este felé min­
den sir fölött felgyuladó lángok tiltakozása a 
fénynek a sötétség, a nappalnak az éjszaka ellen. 

Mennyi költészet van e tiltakozásban! 
Azért a tél mégis megjő, a millió lámpa nem 
űzi el az éjszakát, mi pedig mindnyájan meg 
fogunk térni a csendes emberek közé . . . 

De azért jól esik, ha költészet is, s öröm­
mel engedjük át magunkat az illusiónak, bár 
tudjuk, hogy csak illusió. 

. . . A kerepesi-ut, melyen keresztül a ha­
lottakat szállítják Örök nyugalomra, egy végte­
len temetői kísérettől hullámzik. Tódul a város 
ki a halottak országába. Idebenn alig marad 
valaki házőrzőnek. Soha Budapest annyira ki 
nem ürül, mint halottak napján. Egy elhagyott, 
csaknem kihalt város képét ölti magára. A 
város kiment a temetőbe, ott kell azt ma 
keresni. 

A temető bejáratánál a rendőrszolgák egész 
csapatainak kell felügyelni, hogy a tóduló soka­
ság össze ne nyomjon valakit. Az egyik kapun 
csak be, a másikon csak ki lehet jutni . H a a ki­
es betörekvők találkoznának, a legnagyobb sze­
rencsétlenségektől lehetne tartani . 

Benn a temető már délután megelevenült. 
A főbb utak szélén mézesbábos sátrak, virágos 
bódék, koszoruárus telepek állanak, s körültök 
tódul a tömeg, mintha vásár volna. Az utak, a 
sirok közei , mind tele vannak emberekkel, 
mintha tábort ütöttek volna. A kápolna kör­
nyéke hozzáférhetetlen, mintha bucsujáróhely 
volna. Egy népfölkelés az egész temető. 

Elhinné az ember vásárnak, tábornak, búcsú­
nak, fölkelésnek, — ha nem volna valami, a mi 
mindezektől megkülönbözteti. A csend. E z a 
főváros, mely ide kiköltözött, mely jár, kél, 
mozog, és nem zajong. Valami komoly ünne­
pélyesség van mindenkinek arczán. Minden 
ember önmagával és emlékeivel társalog. 

Alkonyatkor tündérkert té válik a temető. 
A sirhalmokon lángok gyuládnak fel, mint a 
halottak élő emlékei. Ezer meg ezer különböző 
szinü tüz támad a sötét sirok között, fátyolozot-
tan világitva meg a hantok környékét. Egy óriási 
kripta a temető, melynek boltozata maga az ég. 

A temető rengeteg keritésfala mentében, 
ékes, monumentális sírboltok állanak. Kisded 

kápolnák, melyeknek öblében egy-egy derengő 
lámpa ég; márvány és gránit obeliszkek, maga­
san, egyszerűen, egy-egy megkövült örök emlé­
kezet ; magas alapzaton szomorú angyalok, lefelé 
fordított fáklyákkal kezükben; széles, hosszú 
kőlapok, az alattok fekvők neveivel. 

És a síremlékek egytől egyig szebbnél 
szebb koszorúktól pompáznak, egész üvegházak 
tropikus virágai borulnak a sirkövek köré, me­
lyeken drága görög és etruszk vázákban illatos 
lángok lobogtatják kék, vörös, zöld világukat. 
Minden sirhalom kert közepén álló egy-egy 
templom-oltár, mely letérdelni és imádkozni hiv. 

. . . Bérruhás szolgák, ragyogó inasok őr­
ködnek a sirok fölött. A kik itt nyugosznak, 
nagy urak voltak életükben, s a fény és pompa 
a temetőbe is elkisérte őket. 

A kik nem hagytak magok után annyit, 
hogy hamvaikat utódaik elkülönítsék más gyarló 
emberek hamvától, azok ott feküsznek a temető 
közepén. De itt is meg van tartva az osztály­
különbség következetesen. Még a mindent egyen­
lősítő halál is nagy aristokrata. 

Drága szobrok, ragyogó sirkövek jelzik az 
elhunytak nyughelyét , melyet földíszített a 
kegyelet, vidám virágokkal takarván el, hogy 
oda lenn a sírban szomorú enyészet uralkodik. 
A sirhalmokon lámpák égnek, melyeknek vilá­
gán gyászruhás özvegyek, gyermekek, unokák 
halvány tekintete mereng. 

Ez az ország a jómódú polgároké. 
Amarra tovább szerény mécsesek, vagy 

magába a sir földébe szúrt vékony viasz­
gyertyák jelentik, hogy ott is vannak még, a 
kiket túlélt az emlékezet. Az árvaleány, lehet, 
hogy utolsó varrópénzét költötte arra a kis 
világra, mit édes anyja sirhalmán meggyújtott. 
Több pompára nem telt, az őszinte fájdalom, a 
lélek mélyéből előtörő sóhaj, a sziv fenekéről 
fakadó köny pótolja azt. 

E sírokban szegény emberek nyugosznak. 
Nem szegények! Van, a ki megsirassa, van 

a ki meggyújtsa sírjukon az emlékezet mécsét! 
Van azonban a temetőnek egy réaze, mely 

a lárigtengerben úszó sírkertnek sötét, fekete, 
puszta, elhagyott szigete ma is. Ott nincs élet, 
ott a halál az ur, ez az ő kizárólagos birodalma, 
melyet elvitatni nem enged magától, de elvi­
tatni tőle nem is akar senki. I t t a sir nem kert, 
nem oltár : sirhalom. Temető ez ma is. Nem 
keresi föl senki a kegyelet adójával. A kik itt 
feküsznek, kegyelemből feküsznek itt. Ugy 
adtak nekik nyugvó helyet ingyen: ez volt az 
„utolsó alamizsna".,Kórházból, útszélről hozták 
őket ide s utolsó utjokon nem kisérte el rokon 
vagy jó barát. Életük szomorúságát folytatják a 
halálban i s ; akkor a társadalom mostoha gyer­
mekei voltak, most a halottak közt is száműzöt­
tek. Pedig emberek voltak, ép oly isten képére 
teremtett emberek, mint azok, a kik ama tün­
döklő sarkophagokban fekszenek. 

O h a halál nagy aristokrata — a mig a 
sirkő áll. Ha ez elporladott, nem lesz különb­
ség a kétféle halott között többé. Egyformán 
feledik el mind a kettőt. 

De vannak sirkövek, melyek nem porlad­
nak el soha. Lélek él bennök, lélek, mely hal­
hatatlan. E kövek alatt egy-egy darab történe­
lem van eltemetve s a mi a történeté, az addig 
él, a meddig maga az emberiség. 

Az ily kövek alatt nyugovók nem közönsé­
ges halottak. Az elvesztésök feletti fájdalom 
nem fér bele egy család szűk kere tébe: egy 
nemzeté, az emberiségé az. S azért, bár a láto­
gatók között tán nincs is rokon, tán ismerős 
sincsen, — mégis az ily síroknak van a legtöbb 
látogatója. 

Azok ott mindnyájunknak halottai. Egy 
szál virágot tűzni , egy-egy mécset gyújtani 

sírjukon mindnyájunknak szabad, nem! mind­
nyájunknak kötelesség. 

. . . Az éj haladtával mindinkább tünedezni 
kezdnek a világító fények és a sötét bolyongó 
árnyak. Éjfélkor a temető megint oly kihalt, oly 
elhagyott, oly csendes, mint egy — temető. 

Másnap csak az elhamvadt szövétnekek s 
a hervadó virágok mutatják, hogy itt tegnap 
mi lehetett ? Virág, mécses és ember nem aka­
dály, tél, éjszaka, halál ellen, — korlátlan u r 
megint az enyészet. 

—n. 

A rovarevő növényekről.* 
Kereklevelü harmatfű. 

A kereklevelü harmatfű (drosera rotundi-
folia) található AngolországbaD, de előfordul 
nálunk is a Tátraaljon és Árvamegyében; a 
nedves vidékeket kedveli, hol a virány közepén 
nálunk szórványosan tenyészik, de ráakadunk 
oly helyeken is, hol a mohon kivül más növény 
nem igen él meg. Nevét onnnét kapta, hogy 
midőn a nap erősen reá süt , leveleit folyadék-
cseppek borítják, melyek annak sugaraiban apró 
gyöngyöknek látszanak, s sürüek, nyúlósak. 

Ezen növény hosszunyelü, majdnem kerek, 
öt, egészen tíz milliméter átmérőjű, veres-szőrű 
levelei tőnállók, s számuk közönségesen hat, de 
több is lehet; a fürtös virágzat kocsánai kopa­
szok, simák és a leveleknél körülbelül háronlszor 
hosszabbak, egyszerűek, vagy egyszer villa­
szerűén oszlottak; a virágok két milliméter hosz-
szu szárakon ritkán állanak, az ötlengéjü kehely 
majdnem négy milliméter hosszú, mig a fehér 
szirmok jóval hosszabbak, s a napfényen szét­
terül vék; a porszálak száma öt, bibeszár három 
vagy négy, mindegyik kétosztatu; a tok egy-
rekeszü, sokmagu. 

Fel tűnő a silány gyökér, ugy hogy annak 
látására önkénytelenül azon gondolat támad az 
emberben, vájjon a növény annak segélyével a 
talajból elegendő táplálékot vonhat-e magához. 
Ekkorig megelégedtek azon feltevéssel, hogy a 
kereklevelü harmatfű, kevésbbé kifejlett gyökere 
daczára, csak ugy táplálkozik mint minden más 
növény; mig végtére Darwin tapasztalatai meg­
tanítottak, hogy az hússal él, még pedig a rova­
rok fehérnyetartalmu szöveteiből és. szerveiből 
táplálkozik, minélfogva teljes joggal állatevő, 
ragadozó növénynek nevezhetjük. 

Darwin-nek 1860 nyarán Sussex-ben, hol 
ezen növény némely helyeken elég nagy meny-
nyiségben előjön, feltűnt, hogy a közönséges 
harmatfű levelei sok rovart fogdosnak össze, 
igy a nagyobbakon tizenhárom megölt légynemü 
bogarat is találhatni; a légynemüeken kivül 
azonban más rovarok is észrevehetők azokon, 
nevezetesen lepkék, a a caenonympha pamphilus 
kis lepke volt a legnagyobb rovar, melyre Dar­
win azon leveleken akadt. Ily módon évenként 
igen sokra megy azon rovarok száma, melyek 
megöletnek, hogy ezen faj növényeinek eledelül 
szolgáljanak. 

Akárhány növénj van, melynek ragacsos 
rügyei és bimbói, mint például a vadgesztenyé­
nél (aesculus hippocastanum), rovarok halálát 
okozzák, de az éltüket itten elveszitett rovarok 
azon növényeknek hasznára nincsenek, mennyi­
ben ezek által igénybe nem vétetnek; mig ellen­
ben a kereklevelü harmatfűre nézve életszük­
ség, hogy a levelei által megfogott és megölt 
rovarokat megemészsze, a megemésztett fehér-
nye anyagokat pedig nedvkeringésébe fölvegye. 
Enélkül a kereklevelü harmatfű megélni nem 
tudna, mei-t gyökerei által nem juthat annyi 
táplálékhoz, mennyire szüksége van. 

Azt,hogy a kereklevelü harmatfű megéljen, 
a levelein levő szőröcskék által foganatosítja. A 
szőröcskék a levelek felső felületén vannak, 
még pedig számra 130—260 található egy-egy 
levélen, 8 a középmennyiséget nagy hiba nélkül 
190-re tehetjük. Minden szőröcskének van szára 
a ennek végén mirigye. A levél közepén helyet­
foglaló szőröcskék száma a szélen levőkhez oly 
arányban áll, mint kilencz a tizenhathoz. A 
középső szőröcskék rövidek, egyenesen állanak, 
zöldszáruak, s lassanként átmennek a szélsőkbe; 
ezek mind hosszabbak lesznek, verhenyes szá-

* Insectivorous Plants. By Charles Darwin, M. A., 
F . R. S. London: John Murray, 1875. 
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ruak, s kifelé hajolvák; a levélnyélcze alapjából 
is nyúlnak ki gyérszámmal szőröcskék, melyek 
a leghosszabbak, hosszúságuk három vonalnyit 
is kitévén. 

A szőröcskék szárai haj szemek, kevéssé 
meglaposodvák, 8 több sor hosszúkás sejtekből 
állanak, melyekben verhenyes vagy szemcsés 
anyag van, de a hosszabb szőröcskék miri­
gyei alatt keskeny, mig azok alapján szélesebb, 
zöldszinü öv van. Ezenkívül a levél bordáitól 
egyszerű edényszövet, tekerődző edényekkel, 
hág fel a szőröcskék száraiba. 

A legszélső szőröcskék kivételével a miri­
gyek petealakuak, körülbelül 1/,0 vonalnyiak 
lehetnek, s sejteknek több í'étegét különböztet­
hetjük meg azokban. A legkülső réteg sejtéinek 
falai valamivel vastagabbak mint a szár sejtéi­
nél, s verhenyes szennyes anyagot vagy folya­
dékot tartalmaznak. Ezután egy második réteg 
következik, melynek sejtéi más alakúak mint az 
előbbiek, s egészben véve kisebbeknek látszanak, 
belsejük azonban hasonlószinü, de valamivel 
mégis más árnyalatú. A sejtek harmadik rétege 
melyek kinyulvák, nem látható mindenkor elég 
jól. A mirigyek közepét pedig egyenlőtlen hosz-
szuságu, hengerded, tiszta folyadékkal telt sej­
tek foglalják el, melyek szorosan egymás mellett 
feküsznek, s a szárból egészen odáig felfutó 
tekerődző edényrostok által vétetnek körül, 
melyek azonban a mirigyek működésénél lénye­
ges szerepet nem játszanak. 

Azon szőröcskék, melyek egészen szélen 
vannak, szélesebbek, mirigyeik pedig hossza­
sabbak, s nem ülnek a szárak hegyén, hanem 
inkább azok felső felületébe beágyalvák, egyéb­
ként azonban a többi mirigyekhez hasonlók. 
Átmeneti alakoknak tekinthető mirigyek is van­
nak, valamint megesik, hogy némely levélen 
csak petealaku mirigyek láthatók. 

Ha a leveleket forró vizbe vagy némely 
savakba teszszük, a mirigyek egészen fehérek 
és homályosak, mig a szárak világos veresek 
lesznek, mi arra mutat, hogy a veresszinü anyag, 
mely azoknak ugy egyikében, mint másikában 
található, nem egy és ugyanaz. 

A szőröcskék mirigyei nedvelválasztó szer­
vekként tekinthetők, melyek megfelelnek az 
állatok emésztőmirigyeinek; a szárak ellenben 
mozgás szervei, s működésük az izmok műkö­
désével lenne összehasonlítható. 

A levelek nyélczéin szinte vannak többsejtű 
szőröcskék, melyeket a leveleken levőkkel szem­
ben ki nem fejlődötteknek kell tekintenünk, 8 
azok itt minket nem érdekelnek; hanem figyel­
münket inkább azon finom szemölcsökre fordít­
juk, melyek a levelek mindkét felületét, a sző­
röcskék szárait és a nyélczéket ellepik, kúpido-
muak, csúcsaikon pedig 2—4 gömbölyded sejtet 
hordanak, mely sok élő fehémyét (protoplasma) 
foglal magában. Ezen szemölcsök közönségesen 
színtelen folyadékot tartalmaznak, de esetleg 
piros folyadék is lehet bennük, s mint látszik, 
nem választanak el semmit is, hanem inkább a 
vélük érintkező folyadékokat, nemkülönben az 
ezekben foglalt anyagokat igen könnyen felve­
szik, minélfogva az allatok beleiben levő boly-
hokként mint felszívó szervek látszanak szere­
pelni. 

A mirigyek ismételt (három-, négyszeri) 
érintések, igen kicsiny tárgyak (egy szemer mil-
liomadik része) nyomása, állati anyagok vagy 
ammóniák sók oldatai, meleg és villamosság 
irányában szerfelett érzékenyek; igy például, 
ha valamely kicsiny szilárd anyag, nyers étel-
darabka vagy rovar érintkezik azokkal, a szár 
már tíz másodpercz múlva befelé kezd hajlani, 
8 öt perez alatt már erősen meghajlott, mig fél 
óra alatt a levél felületét elérte. A száraknak 
befelé hajlása nem szorítkozik egyedül azon 
szőröcskékre, melyeknek mirigyeivel az ingerek 
közvetlenül érintkeznek, hanem átterjed azon 
mozgás a szomszédságban levőkre is; nevezete­
sen, ha a levél közepén a nyúlós mirigyvála­
dékon valamely szerves vagy szervetlen tárgy 
megtapad, végtére a szélső szőröcskék is befelé 
hajlanak, mi mellett maga a levél igen erősen, 
csészeszerüen meghajlik, ugy hogy az illető 
tárgy minden oldalról szorosan körül van fogva, 
s a mirigyek által elválasztott emésztőnedv 
hatásának ki van téve. Mind ennek véghezme­
netelére némelykor egy óra elégséges, mig 
máskor négy, sőt öt óra is kell, s az idő tarta­
mára különböző tényezők folynak be. Az élő 
rovar, mely mozog és küzd, a holtnál erősebb 

inger, a mennyiben a mirigyekre hatalmasabb 
nyomást gyakorol; a feloldott állati anyag a 
légynek vékony bőnyéjén könnyebben átszivárog 
s igy gyorsabban hat ingerképen, mint vala­
melyik téhelyes bogár; továbbá ha az illető 
tárgyban sok feloldott állati anyag van, ez erő­
teljesebb és gyorsabb működést eredményez, 
mire befolyással van a levél fiatalsága, élet­
képessége, s az, vájjon megelőző összehúzódásai 
folytán nincs-e kimerülve; végül a nap melegé­
nek nagysága szinte szabályozza a levél össze-
huzódási képességét. 

Bizonyos idő múlva, mi egy egészen hét 
nap között változhatik, a szőröcskék és a leve­
lek kinyujtóznak, s újra öszszehuzódhatnak. Ugy 
látszik, hogy az időtartam, meddig a levél 
összehúzódva marad, ennek erősségén kivül függ 
még a beszorított tárgytól, mennyiben ha ez 
elégséges légenytartalmu agyagot foglal magá­
ban, mi a növénynek alkalmas táplálékul szol­
gál , az összehúzódásnak csak hosszabb idő 
múlva lesz vége. Ellenben ha a közbefogott 
tárgyban nincs légenyes anyag, vagy csak kevés, 
akkor az összehúzódás rövidebb ideig tart. Az 
összehúzódást a levél többször ismételheti; igy 
Darwin látta, hogy egy levél egymásután három­
szor húzódott össze, a nélkül, hogy végképen ki 
lett volna merülve. 

Mihelyt a szőröcskék ingerlésére a szárak 
meg kezdenek hajlani, a mirigyek azonnal nagy 
mennyiségben választanak el folyadékot, mely 
nyúlós, savi hatású, s a gyomor nedvéhez hason-
lithatjuk azt. Emésztő hatása savtól és az emész-
nyének (pepsin) megfelelő fehérnyeanyagtól 
függ, s a fehérnyeféléket csak olyan hatásosan 
emészti meg, mint a gyomornedv maga. Azon 
emésznyeszerü anyag jelenléte az emésztésre 
okvetlenül szükséges, s innét van, hogyha a 
levél által beszorított tárgyban nincs lényeges 
vegyület, annak képződése csakhamar megakad, 
s a levél kinyujtózik. Átalában miután a beszo­
rított tárgyban foglalt lényeges anyag a miri­
gyek váladéka által megemésztetett, a szemöl­
csök közbejövetelével pedig a növény nedvke­
ringésébe felvétetett, az elválasztás alábbhagy, 
s a levél kinyujtózásakor ez ismét száraznak 
tűnik föl. 

Ugy látszik, hogy más harmatfü fajoknak 
is van rovar-emésztő képessége, s megemlítjük, 
hogy nálunk előjön még Árvában a hosszulevelü 
harmatfü (drosera longifolia L., vagy dr. 
anglica Hudson); hogy azonban drósera inter-
media Hayne, mely állítólag Sárosban található 
lenne, valóban előjön-e, bizonytalan. 'X. 

Magyar fürdők. 
VI. 

A budai Sáros-fürdő*. 
Ki ne ösmeraé e kitűnő gyógyfürdőt, mely 

szerényen áll az ősz Gellért-hegy lábánál — a 
Duna jobb partján — mintegy visszavonulva a 
fővárosi zaj- és a fölebb fekvő, fényes palota­
szerül eg épített fürdők elől? 

Valóban, a Sáros-fürdő híre legmesszebb 
hatott el fővárosi fürdőink között ugy a haza 
határain belől, mint azon kivül, nem ugyan 
berendezettségének csínja vagy czélszerüsége 
— mert ebben ugyan messze elmaradt ugy a 
Rácz-, mint a Császárfürdőtől,— hanem gyógy-
erejének hasonlithatlanul legnagyobb volta 
folytán, melyben talán kissé elbizakodva, nem 
sokat ad a külsőre, a kéjelemre, a reklámra, azt 
tartván, hogy — a jó bornak nem kell czégér. 

Már fekvése piszkos, elmaradt környezete 
is némileg árnyat vet rá, s ódon kinézése egy-
átalán nem kelt fényes ábrándokat belső elegan-
cziájáról. 

Tán e kevéssé ajánló külsejéről és baljós 
elnevezéséről ragadt reá a tévhit, melyet némely 
körök táplálnak magáról a fürdő vizéről is, a mi 
pedig kétségkivül legfőbb, csaknem egyedüli 
fényoldala. 

Ugyanis sokan vannak, kik azt hiszik, 
hogy ezen fürdő csupa sár — hogy az ember 
ott ha fürdik: sáros lesz és fürdés után még le 
kell mosakodnia. 

Ezek csalódnak. A Sáros-fürdő azon nagy­
mennyiségű i szapró l veszi nevezetét, mely a 
vízből lerakodik, a lépcsőket sikamlóssá; a 
vizet lágygyá teszi; ez okozza, hogy a benne 
fürdöttnek testén a bőr puha, sima lesz, kezei 

nem cserepesednek, nem száradnak, nem kérge­
sednek ki. 

A fürdő vize kristálytiszta, átlátszó; a 
fürdőben elejtett gyűrűt a fenéken azonnal meg 
lehet látni; szin és szagtalan, melegen kissé sós, 
kihűtve a legkedvesebb izü hegyi forráshoz 
hasonlít; merítésnél szénsav gyöngyözik fól a 
pohárban; vegyi alkatánál fogva nem a kénes 
(schwefel), hanem az égvényes (alkalisch) 
magas hőfokú vizekhez t a r t o z i k . 

Ezen kitűnő sajátságainál fogva évenként 
ezermeg ezer csúzos, kösz vényes, Összezsugo­
rodott tagú beteg gyógyul itt meg, kiket hozzá 
tartozóik háton, ölbe, lepedőbe vagy székekben 
visznek naponta kétszer is a fürdőbe és bámulnál 
nyájas olvasó, ha látnád, hogy ezek 8—10 nap 
után már saját lábaikon vagy mankóikon járnak, 
még néhány fürdő után mankóikat is eldobva 
gyógyultan térnek vissza családi tűzhelyeikhez. 

Minden évben jönnek ide Bécs, Belgrád, 
Konstantinápoly, Morva- és Csehországból sokan, 
kik a világhírű Mehadia-Römerbad, Pöstyén 
fürdők használata után itt nyerik vissza egész­
ségűket. 

Évenként 100—150 beteg katona gyógyul 
itt meg, kik a fürdő mellett épült ka tona i 
koródából átjárva vagy hordva, használják a 
Sáros-fürdő hévvizeit sebek, zsugor, csúz, rándu­
lás és ficzam s csonttörés utóbajai miatt. 

A forrás hőfoka azon tartalékmedenczé-
ben, hová a Gellért-hegyből gyermekfőnyi vas­
tagságban ömlik, 40°—45° Reaum., innen folyik 
szabadon az alsó földalatti fürdőkbe. (Ezt hasz­
nálják mint ivó forrást belső bajok ellen; meg­
fizethetetlen kár, hogy a tulajdonos, az orvos 
sokszoros sürgetései után sem intézkedett, hogy 
ezen ivó forrás minden beteg által megközelít­
hető lehetne, például az udvaron; most ha 
valaki belőle inni akar, a nagy közfürdőbe kell 
érte fáradozni"; mily örömmel adóznék mindenki 
filléreivel, ha az udvaron könnyen hozzáfér­
hetne). 

A tartalékmedenczéből folyik a viz az 
alsó fürdőkbe, melyek rendesen 36°—38° R. 
— Ugyancsak e medenczéből szivattyuztatik 
föl a viz a felső fa, porczellán, veresmárvány 
fürdőkbe, melyek az orvos utasításai szerint 
34°-től 26°-ra, sőt hűvösebbre is hűthetők. Ezek 
hideg Dunaviz zuhannyal vannak ellátva. 

Igen érezhető hiány a szenvedő emberiségre 
nézve, hogy földszint nincsenek lakó szobák, és 
hogy az emeleti lakó szobák között nincsenek 
fürdők. Ha orvosi rendeletre fürdő vétetik az 
emeleten lakó beteg által, ez nagy ügygyel-baj-
jal hordatik föl a forrásból puttonokban és egy 
czinkkádban, mely kerekeken jár, tolatik be a 
szobába, hol a beteg fekszik; igaz, hogy tetemes 
kényelem: de hőfoka, gyógyereje csökken, mi 
elkerülhető volna, ha szivattyú segélyével töl­
tetnék meg egy az emeleten levő szobában 
elhelyezett tiszta kád. Aztán meg olcsóbb is 
lehetne, mint jelenleg. 

Másik égető szükség a szobákban hiányzó 
csengetyük. 

Végre egy külön szoba az orvos által oly 
sokszor rendelt ülőfúrdők és méhzuhanyok 
alkalmazására: szinte égető szükség. 

E fürdő ugyan, mint a fenebbiektől látszik, 
természeti sajátságainál, de fekvésénél fogva 
sincs hivatva, hogy a főváros luxusfürdői között 
foglaljon helyet. Ez a legszorosabb és legjóté-
konyabb értelemben g y ó g y f ü r d ő . De mint 
ilyennek berendezése is sok kivánni valót hagy 
még hátra. A szolgálat igen hiányos, a súlyosabb 
beteg kénytelen külön cselédet tartani, a mi 
sokba kerül. A nyári idény alatt egy pár dij-
szolga elkelne, s a fürdőkészitő személyzet is 
kifogástalan abb lehetne. A fürdő gondnoka egy 
igen finom, de az alárendelt személyzet iránt 
igen is elnéző egyéniség. 

A hátrányok után szólhatunk már az elő­
nyökről is. A fürdőépületnek a Gellért oldalára 
nyiló részén van elég tágas és árnyas kertje is, 
hol a gyógyvendégek sétálhatnak és üde leve­
gőt élvezhetnek. A házbeli vendéglőt pedig a 
körülményekhez képest kitűnőnek lehet mon­
dani. A jelenlegi bérlő ízletes konyhát tart, 
melynek jó hire nyáron át a betegek szomorúbb 
csoportjába egészséges mulatók és vidám inyen-
czek élénk társaságát vegyíti. 

A fürdőnek „gondviselésszerű" egyéni­
sége azonban a már 15 év óta itt működő dr. 
Vár i Szabó J ános , a főváros kitűnőbb és 
ismertebb orvosainak egyike, ki Pestről már 
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kora tavaszszal, midőn az első beteg mutatkozik a 
fürdőben, megkezdi rendes látogatásait, és a ki 
csak megható szerénységéből kimagyarázható 
előszeretettel pazarolja ez intézetben lankadatlan 
buzgalmát, s hírénél jóval szélesebb körű tudomá­
nyát, mely üzér jelenünkben oly ritka, egy értel­
mes orvosban oly nagy becsű lelkiismeretesség­
gel, az önzetlenségnek csaknem az önfeledésig 
terjedő mérvével párosul. Modorának kedves­
sége, tapintata, mindenre kiterjedő gondossága, 
a fürdő számos fogyatkozásait egyenlíti ki, s 
feledhetlen marad mindazok előtt, kik többnyire 
sikeres gyógykezelése alatt állottak. Az ő fárad-
hatlan ügybuzgalmának köszönhető mindaz, a 
mi másfél évtized óta a fürdőben kényelem és 
egészségi szempontból előnyös javitás, akár a 
közhatóság, akár a türdőigazgatóság részéről 
történt. 

Maga a fürdőtulajdonos a régi jó magyar 
világból való, gentleman gondolkozású egyéni­
ség, ki ugyan az újításoknak nem nagy barátja, 
de másrészt nem is emeli az árakat, holott emel­
hetné, valamint hogy szigorúan tilt minden zsa­
rolást, ajándékkövetelést az egész fürdőbeli 
személyzet részéről, minélfogva olcsóság és a 
szolgaszemélyzet igénytelensége tekintetében ez 
intézet régi patriarchális szelleme kellemesen 
lepi meg az itt időzőket. 

Egyébiránt az e tájon előbb-utóbb fólépi-
tendő álló híd majd e fürdőre is fényesebb kor­
szakot deritend. lA 

Irodalom és művészet. 
— Toldy Ferencznek, irodalomtörténetünk e 

veterán búvárának egy nevezetes művére nyit 
uj előfizetési felhívást a kiadó F r a n k l i n -
T á r s u l a t . „A magyar költészet kézikönyve a 
mohácsi vésztől a jelenkorig, vagyis az utóbbi 
negyedfél század kitűnőbb költői, életrajzokban 
és jellemző mutatványokban feltüntetve T o l d y 
Ferencz által." Második átdolgozott kiadás, öt 
kötetben (1963 lapon) Budapest. 8-adrét. E 
munka az eddigi nagy két kötetes „kézi könyv" 
uj és bővített kiadása, melyben Jókai Mór, 
Lévay József, Tóth Kálmán, Madách Imre, 
Gyulai Pál és Szász Károly életrajza is benne 
foglaltatik. A munka már elkészült és novemb. 
10-ikére meg fog jelenni s e nagy, és gazdag 
gyűjtemény s elsőrendű irodalmi vezérkönyv 
előfizetési ára 10 fit. Bolti ára 12 fit lesz. 

— De Gerando Antonina helyesen érzett szük­
ségnek felelt meg akkor, midőn „Elméleti és 
gyakorlati okadatolt eredeti magyar számtan a 
méterrendszer ismertetésével" czim alatt egy 
tankönyvet készített alsó gymnáziumok, képez-
dék, ipariskolák, tanítók és főkép szülék számára. 
A hazafias érzelmű szerző nagyon jól átérezte 
azt az igazságot, hogy a germanizaczió műve 
nagy mértékben foly most is és pedig most már 
nem erőszakkal, hanem — a mi sokkal vesze­
delmesebb — békés utón: a tudomány terén. 
Tanáraink öntudatlanul s önkénytelenül is elő­
mozdítják ezt a folytonosan csak német tanköny­
vek fordítása és követése által, mi magunk német 
tudósokat hivunk be hazánkba, szóval csupán 
a német művelődés után kapkodunk. Ezen 
irány ellensúlyozására készült ez „Eredeti ma­
gyar számtan" melyet ezért is, de módszeré­
nek legnagyobb részben sikerült voltáért is me­
legen ajánlunk az iskolai körök figyelmébe. 
Aránylag a legolcsóbb munka is, mert 15 nagy 
ivnek ára csak 30 kr. Megjelent Budapesten, 
Légrády testvéreknél. 

— A métermértékek irodalma még folyvást 
szaporodik. Most ismét Nagel Bernát kiadásá­
ból kaptuk a következő könyvet: „A magyar, 
osztrák, német, angol és uj métermértékek és 
sulyok egyszerű és összetett átváltoztatási táb­
lázatai." Bevezetésül: a métermértéknek a 
magyar korona országaiban való behozatalát 
tárgyaló 1874. évi VIII . törvényezikk. Mér­
nökök, gazdák, gyárosok, iparosok, kereskedők, 
orvosok és gyógyszerészek számára, valamint a 
polgári élet szükségleteihez alkalmazta W ágner 
László, a királyi József-műegyetem nyilvános 
rendes tanára, W a g n e r Emil magán-mérnök 
közreműködésével. 

— „Magyar történeti életrajzok népiskolák 
számára" czim alatt a tiszántúli ref. egyházkerü­
let népiskolai tanterve alapján egy jó kis tan­
könyvet irt elemi iskolák számára K á l l a y 

István, gyakorló iskolai tanító. Megjelent Debre-
czenben, Csáthy Károlynál. Ajánljuk az illetők 
figyelmébe. Ára 30 kr. 

— Kókai Lajos kiadásában megjelent: A 
nép i sko l a fö ldra jz i kéz ikönyve . I. rész, a 
népiskola III . osztálya használatára. Il-ik kiadás. 
Irta Berényi Salamon. Ára 36 krajezár. 

— Dr. Székely József kir. főügyészi helyet­
tes „Milyen legyen az uj bűnvádi eljárás?" czim 
alatt egy füzetet bocsátott közre, mely vélemé­
nyül és indítványul szolgál a marosvásárhelyi 
jogász-egylet bűnügyi szakosztálya által kitű­
zött azon kérdésre, a tiszta vádrendszer kivá-
natosb volna-e nálunk a jelenleg alkalmazott 
vegyes rendszernél, s ha igen, minő föltételek 
mellett? Véleményét a következőkben foglalja 
össze: „Az alkotandó hazai bűnvádi eljárás 
alapjául nem a jelenleg alkalmazásban levő 
vegyes, hanem a jogtudó állandó birói és köz­
vádlói kar működésének fenntartásával, s a 
védői működési kör lehető legszélesebb kiter­
jedésben leendő megállapításával kapcsolatos 
vádrendszer elfogadását tartja kívánatosnak és 
czélszerünek." A füzet Maros-Vásárhelyt jelent 
meg. Ára nincs feljegyezve. 

— „A szobaflités elmélete" czim alatt Hor­
váth Farkastól egy tudományos czikk jelent 
meg, mint külön lenyomat a „Magyar méruök-
és épitészegylet közlönyéből." Budapest, Kilián 
Frigyes bizománya. Ára 40 kr. Ha ez elméletet 
mindazok megvennék, a kik a szobafütés gya­
korlatát már is óhajtják alaposan megkezdeni: 
nagy elterjedésre számithatna. 

— „Magyar távirda-naptár"jelent meg Nagy-
Kanizsán Mihá ly J . Endre m. kir. távirdatiszt 
szerkesztésében és kiadásában. Komoly isme­
retterjesztő czikkei mind „A távírda köréből" 
vannak ugyanazon czim alatt is közölve. Mulat­
tató része is nagyrészt onnét került ki s igy 
valóságos szaknaptár, melyet bátran ajánlha­
tunk az illető körök figyelmébe. Az egész tiszta 
jövedelem elhunyt magyar tisztviselők árváinak 
van szánva újévi ajándékul. Ara 1 frt. o. é. 

— „Irodalmi Hirdető-' czim alatt Z i l a h y 
Sámuel budapesti könyvkereskedő és fiatal 
kiadó egy uj könyvészeti vállalatot indit meg 
deczember hó 1-től, mely a magyar, német, 
franczia, angol és olasz irodalom jelesebb ter­
mékeiről havonként följegyzéseket fog tartal­
mazni a munka teljes czimével, a terjedelem, 
alak, megjelenési hely, kiadó, valamint a bolti 
árak megjelölésével, 1—2 ivnyi terjedelemben, 
szép papiron nyomva. Ez „Irodalmi Hirdető" 
havonként egyszer jelenik meg, előfizetési ára 
egész évre 1 frt A pénz Zilahy könyvkereske­
désébe küldendő. 

— A „Magyar Tanügy" czimü folyóiratból, 
melyet H e i n r i c h Gusztáv és K á r m á n Mór 
szerkesztenek, megjelent a IV. évfolyam IX-ik 
füzete, november 1-ére. Gazdag tartalmából ki­
emeljük F i ló Lajos „A nyelvoktatás ujabb 
elméletéhez" czimü értekezését. Többi közlemé­
nyei is érdekesek s kivált sokféleség s kimeritő-
ség tekintetében nagyon kielégíthetik a folyóirat 
olvasóinak várakozását. Ara egész évre 5 frt, 
félévre 2 frt 50 ki-. Kiadja Aigner Lajos. 

— Uj zenemüvek. Táborszky és Parsch 
budapesti zeneműkereskedésében ujabban meg­
jelentek: B l a h á n é és T a m á s i l e g k e d v e l ­
t ebb da la i , „A falu roszszá"-ból és „A ripa-
csos Pista dolmányá"-ból. 1. „Itt vagyok, 
ragyogok." 2. „Sárgán virágzik a repeze." 3. 
„Alig virrad, alig alkonyul." 4. „Húzzad csak, 
húzzad keservesen." 5. „Zsuzska lelkem csak 
egy szóra." 6. „Czifra szűröm szegre van 
akasztva." 7. „Hallod-e rózsám hallod-e?" 
üinekhangra zongora-kisérettel (vagy zongorára) 
alkalmazta Erkel Gyula. Ára 1 frt. 

— Magyar tud. akadémiai pályázatok. Deczem­
ber 31-én következő akadémiai pályázatok be­
küldési határideje telik le: a gr. Teleki-pályázat 
(vígjátékra), a gr. Karácsonyi-pályázat (komoly 
drámai műre), Marczibányi nyelvtudományi 
pályázat (a kötőszókról), Sztrokay-pályázat 
(öröklött és szerzett vagyon különbsége), Hor­
váth Boldizsár jutalma (a népbirák, esküdtszé­
kek kérdései), Oltványi-jutalom (magyar egyházi 
zsinatok a mohácsi vész előtt), Vitéz-alapitványi 
pályázat (Árpádkori történet-kútfők), Czarto-
ryski-jutalom (lengyel-magyar történelmi kér­
dés), Vitéz és Korizmics-egyesült jutalom 
(erdőpusztítás és javitás kérdése), Fáy-alapit-
ványi pályádat (mezőgazdasági vizműtan.) 

— A középfajú drámai pályázat ügyében a 
nemzeti színház drámabiráló bizottsága a múlt 
héten döntött. A kitűzött száz aranyat egyhan­
gúlag a „Clar i sse" czimü ötfSlvonásos drámá­
nak, mint a versenymüvek közt legsikerültebbnek, 
itélte oda. E mű szerzőjéül a felbontott jeligés 
levélből Szécs i Zo l tán tűnt ki. E név alatt, 
mint mondják, egyik ismert régibb beszélyíró 
rejlik. 

— Nemzeti színház. Vasárnap „Bánk bán" 
került szinre,Nagy Imrével a czimszerepben. A 
fiatal, tehetséges színész ez alkotása elé érdek­
kel nézett a közönség, azonban még nem kapott 
sikerült s jellemzőn kidomborodó egészet. E 
nehéz, kifejlett művészi erőt igénylő szerepre 
Nagy Imre még nem elég tartalmas s előadása 
is fiatalos volt. — Hétfőn „ A l f o n z ur"-at ad­
ták, melyben M á r k u s Emilia k. a., a szini 
tanoda még csak első éves növendéke, mutatta 
be magát Adrienne szerepében. A fiatal színésznő 
meglepte hallgatóit eleven játékával, sok érte­
lemről tanúskodó fölfogásával s kifejezése ben-
sőségcvel. A közönség ismételve, sőt nyilt jele­
nésben is kitüntette tapsaival az alig 14 éves 
leánykát, ki előtte való nap a b u d a i v á r s z í n ­
h á z b a n hódította meg a közönséget ugyané 
szerepben. Minden arra mutat, hogy Márkus k. 
a. a színpadra született, hol sok reményt ígérő 
tehetségének kellő fejlesztése után a legszebb 

jövőnek néz eléje. 
— A népszínház műsora november első felére 

már közzé tétetett. Nov. l-jén „A molnár és 
gyermeké"-t adják, s azt követi Moliére „Kép­
zelt beteg"-e, mely okt. 29-én került először 
színre; azután „Dunanan" fogjajárai több napon 
át Soldosné asszonynyal. Uj darabok lesznek: 
OfFenbach egy uj egy-felvonásos operettje, a 
„Saint-fleuri rózsa" és „Ide Medor" franczia 
bohózat. Nov. 17-én a „Falu roszsza" kerül 
szinre s nov. 20-án „Angot", Soldosnéval. 

— A népszínház. A népszínházban október 
22-én kettős érdekű előadás volt: aznap lépett 
fel először S o l d o s n é asszony, mint a népszín­
ház rendes tagja, s épen egy uj népszínműben, 
T ó t h Kálmántól: az „Ördög párnája"-ban. 
Soldosné asszonyt a közönségmindjárt első kilé­
pésekor a legrokonszenvesebb tüntetéssel fogadta. 
Kapott tapsot és koszorút s átalában annyi tet­
széssel találkozott megjelenése és néhány dala, 
a mennyit a népszinház megelőző összes előadá­
sai alig nyertek. Maga a darab azonban az első 
előadás alkalmával megjelent közönség várako­
zását nem elégítette ki. Az „Ördög párnája" a 
vidéki városi iparos osztály körében játszik, de 
alakjai oly általános és szétfolyó vonásokkal 
vannak vázolva, hogy már csak e miatt is kevés 
bennök az élethűség. A mese alapgondolata nem 
rósz, hanem a cselekvény gyengén sikerült s 
érdeket nemkeltőlegfejlik. S i c z k y Lojzi, egy 
vidéki semmiházi beszél rá két jóravaló mester­
embert, hogy hagyják abba mesterségöket s 
legyenek szenátorok, mert akkor leányukat a 
szolgabíró meg a főjegyző is elveszi. Ezek szót 
fogadnak, leveszik a czimert a házról, de meg­
bánják a dolgot, mert a két öreg majd meghal 
unalmában, fiaik pedig korhely életet kezdenek 
s egy csúf dorbézolás után, melybe a két atya 
is belekeveredik, hűvösre kerülnek. De minde­
nik majszternek nemcsak egy fia, hanem egy 
leánya is van s ezek kölcsönösen szerelmesek egy­
másba, a fiuk a dorbézolás alkalmával kedvesei­
ket is megsértették, s szégyenükben vándorlásra 
készülnek. Az apák nem tudják fiaikat vissza­
tartani, hanem a leányok segítségével sikerül a 
marasztáa, s ekkor zsák a foltját megleli, s miután 
Siczky Lojzi, ki valamelyik leányt szerette 
volna elvenni, de maga sem tudta, melyiket, 
végkép kicseppent: a fiuk átveszik az apák mes­
terségét s diszfény mellett helyezik vissza az 
asztalos- és szíjgyártó czimert a két átellenes 
házra. Ez a cselekvény, mely magában nem 
élettelen, egészen lassúvá és érdektelenné válik 
az alakok és a fejlesztés által. AVeisz uram az 
asztalos, üres másolata Svarcz uramnak, a szíj­
gyártónak, vagy megfordítva; Svarcz fia egy 
hajszálat sem üt el a Weisz fiútól, s csak az 
egyik leány vidám, a másik bánatos természetű, 
de azért ez sincs eléggé kiemelve. A két öreg 
csak annyit különbözik, hogy az egyik ugy ká­
romkodik, hogy „potztauzend", a másik „tauzend 
element" s az egyik Krámerhuber, a másik Hu-
berkrámer-féle tubákkal izetlenkedik. De nem-

** 
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csak az alakok, hanem a párbeszédek és jelene­
tek is ilyen párosan vannak egymás mellé állítva. 
Az öregek is, a leányok is ismételgetik egymás 
beszédét, s midőn a szinpad egyik oldalán sze­
relmet vall a Weisz fiu a Svarcz leánynak, mind­
járt utána másolja ezt a jelenetet a Svarcz fiu a 

. Weisz leánynyal. Siczky Lojzi a mit elbeszél­
get az egyik szögletben az egyik ház tagjaival, 
ugyanazt replikázza a másik szögletben a másik 
ház tagjaival. „Bis repetita piacent" ez a szerző 

• elve s gyenge élczeit még többször is — egész 
az unalomig — ismételgetik alakjai. S azt a 
bámulatos öszhangot, a mi e párhuzamosságban 
nyilatkozik, meg nem zavarja semmi. Mikor 
Svarcz kijön a házból, épen akkor jön ki Weisz 
is, Weisz Lencsi és Svarcz Marika ép ily dró­
ton rángatva jőnek elő, valamint a fiuk is. A 
két öreg alakja halvány emléke a „Bolond Mis-
k á d b ó l a Tóth Kálmán szellemtelen „Kriimer 
u r " nevű alakjának, csakhogy egészen magyar 
érzelműek. A darabban az irodalom nem nyert, 
hanem a szinpad annyit nyert, hogy a második 
és későbbi előadások alkalmával megjelent szom­
bati és vasárnapi közönségnek mégis tetszett a 
jobb és gyakorlottabb előadásban, s Soldosné 
két-három igazán sikerült szép dala talán továbbra 
is fenn fogja tartani a szinpadon. — (D—r.) 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyar tud. akadémia hétfői összes ülé­

sében P a u l e r Tivadar tartott emlékbeszédet 
a múlt évben elhunyt C s a c s k ó Imre fölött, ki 
mint tanár, iró és biró, tevékeny, buzgó és hiva-

. tott müvelője volt a jogtudománynak, tetőtül 
talpig derék, képzett, magyarérzelmű férfiú. 
Váczott, hol atyja harmincz évig volt tanitó, 
született 1804-ben. A pesti egyetemen 1822-
ben a joghallgatók közt már igen kitűnt. Ha t év 
múlva ügyvéddé s jogtudorrá lett. Később Kas­
sán az észjog tanára lett. Foglalkozott már akkor 
az irodalommal is. I r t vagy fordított drámát, 
fejtegette egy értekezésben a halálbüntetés jogos, 
de czélszerütlen voltát. Mint a győri akadémia 
tanára, „Bevezetés a természetjogba" czimü 
munkát adott ki, később a büntető jog tanulmá­
nyának feküdt s „ A büntetési jog elméleteiről" 
két kötetes könyvet ad ott. Nem egy műve része­
sült az akadémia nyilvános dicséretében.- Érte­
kezéseket irt a „Tudományos Gyüjternéiry"-be, 
„Figyelmező"-be, „Atbenaeum"-ba, ez utóbbiba 
zenészeti czikkeket is, mert a zenének nagy 
kedvelője, alapos ismerője s maga is mivelóje 
volt egész haláláig. Az akadémia rég megvá­
lasztotta tagjai közé. Győrben könyvbiráló lett 
1844-ben, utóbb a helytartótanács tagja, 1850-
ben a székesfehérvári kerület tanfelügyelője. 
A birói pályára 1851-ben lépett s húsz év mülva 
a legfőbb ítélőszék rendes bírája (szeptemvir) 
Birói működésén kivül sok munkát irt, gyakor­
lati kézikönyveket, értekezéseket, sat. Ez éljen-
zéssel fogadott emlékbeszéd után néhány apró 
folyó ügy következett, mire az ülés végett ért. 

— A Kisfaludy-társaság szerdai ülésén S z á s z 
Károly volt az első fölolvasó, bemutatva V á r ­
n a i Géza fordítását, ki Gőthe „Alexis és 
Dorá"-ját ültette át sikerülten magyar nyelve. 
Aztán az általa forditott Gőthe-elegiák közül 
Szász K. fölolvasta „Eufroziná"-t, hangulattel­
jes, zamatos fordításban. Ez elegiát Gőthe egy 
fiatal szinésznő halálára irta, kit maga oktatott 
a színészi pályára. Fölolvasott végül még Szász 
Károly néhány Gőthére irt epigrammot, s egy 
eredeti „A szépség isten adománya" czimü verset. 
E z u t á n K e l e t i Gusztáv olvasta föl „ A múzeumi 
f a l f e s t m é n y e k r ő l " szóló értekezését. Érde­
kes, hogy e falfestmények eszméje eredetileg 
Ekelberger bécsi miniszteri tanácsostól ered, ki 
a hatvanas évek elején Thán Mórral tévé magát 
érintkezésbe azok kivitele czéljából. A magyar 
kormány megalakulása után b. Eötvös József 
ragadta kezébe ez ügyet; melynek létesülése 
érdekében Than Mór és Lotz Károly festőmű­
vészeken kivül ő tett legtöbbet. Ismertetésében 
a felolvasó kiemeli, hogy az allegóriái alakokat 
és a mondaszerü történeti momentumokat Lotz 
Károly, a realistikusabb képeket pedig Thán 
Mór festette. E falfestmények méltán lesznek a 
nemzet drága kincsei, mert nemzeti történetünk 
főbb momentumai a legrégibb kortól a legujab-
big ritka művészettél vannak megörökitve. A 
képcsoportozat allegóriával kezdődik, mely után 
őstörténelmünk főbb eseményei következnek: 
Atti la, az ősmagyarok, a kivándorlás, az ős-
szerződés, a honfoglalás, Árpád a fejedelmek 

hódolatát fogadva, a pusztaszeri gyűlés, a ke­
reszténység hirdetése, s ezzel véget is ér Lotz 
működése. Sikerültek Thán Mór képei is, töb­
bek között I V . Béla, mint második honalapító, 
Nagy Lajos és Mátyás. Az utolsó kép a 48 iki 
eseményeket ábrázolja, s a képek, mint a fel­
olvasó mondja, fényesen bizonyítják, hogy a 
magyar történelmi festmények súlypontja Pesten 
van, s bár csak itt is maradna. — Ezen éljen-
zéssel fogadott értekezés után V a d n a y Károly 
olvasott föl három költeményt G y ő r y Vilmos­
tól: „Egy anyának", „Anyai feddés" és „ A 
költő gazdasága". Legjobb hatást keltett az 
első, melyben a költő a kisgyermekei zsivaja 
miatt békétlenkedő anyát csendesíti, emlékez­
tetvén őt arra, hogy majd ha az élet zaja a nagy 
világba ragadja gyermekeit, vissza fogja még 
óhajtani azt a mostani zsivajt. — Majd G r e g u s s 
Ágost mutatott be öt Cid-románczot B e k s i c s 
Gusztáv gördülékeny, magyaros forditásában. 
Végül D a l m a d y Győző olvasta föl a „Hazá­
hoz" czimü kedvezően fogadott költeményét, 
mely mai számunkban olvasható. Ezután a folyó 
ügyekre került a sor. S z é k á c s József indít­
ványára a társaság levélben fogja üdvözölni 
S z a b ó Istvánt, a társaság egyik legrégibb tag­
já t s az „I l ias" és „Odyssea" fordítóját, ki most 
üli 50 éves írói jubileumát. — G y ő r y Vilmos 
és S z á s z Károly biráló-tagok ajánlatára a Bek­
sics által sikerülten forditott „Szép Diego" 
kiadását elhatározza az ülés. Moliérenek „Les 
Facheux" czimü vigjátékát egy névtelen „ A 
kelletlenek" czim alatt lefordította. A fordítást 
két bíráló közül Toldy István rosznak, Szász 
Károly sikerültnek állítván, Gregussnak adták 
ki a művet, ki most szintén az elfogadás mellett 
nyilatkozott, mire az ülés elhatározza a kiadást. 
— „A hanyatlás irodalmunkban 1711—1772" 
czimü mű T o l d y Ferencznek adatott ki bírálat 
végett. — Végre hosszabb eszmecsere után, 
melyben Z i c h y Antal, S z á s z Károly és G r e ­
g u s s vesznek részt, a társaság elhatározza, hogy 
a Moliére-forditások közül előbb csak a jobb 
müveket fogja kiadni, s a csekélyebb érteküeket 
később. 

— A földrajzi társulat csütörtök esti ülésé­
nek érdekes mozzanatát képezte a folyó évben 
Parisban tartott nemzetközi földrajzi kiállításon 
a magyarországi kiállitók által nyert érmek és 
díszoklevelek kiosztása. Ezt megelőzőleg H u n -
f a l v y János részletes jelentést tett a párisi 
kongresszus tárgyalásairól, D é c s y Mór pedig 
a kiállításról. A dijak ünnepélyes kiosztásánál a 
közoktatási minisztert T a n á r k y Gedeon állam­
titkár képviselte, ki a miniszter nevében köszö­
netet mondott mindazoknak, kiknek közremű­
ködése folytán sikerült Magyarországnak is 
részt venni e nemzetközi kiállításon. Szóló töb­
bek között fölemlité, hogy a franczia közokta­
tási miniszter Hunfalvy János részére egy ok­
mányt küldött, mely szerint Hunfalvy a franczia 
közoktatás tisztjévé neveztetik ki. Hunfalvy az 
okmányt a közönség éljenzése közt vette át. 
Ezután a dijak kiosztása következett. (A kitün­
tetett kiállítók névsorát annak idején közöltük 
lapunkban.) Ezzel az ülés véget ért. 

— Az országos központi bonvéd választmány 
legutóbbi ülésein S z a t h m á r y ezredes mint 
elnök bejelenté, hogy az aradi vértanuk emlé­
kére az érmek még e hóban el fognak készülni, 
.8 hamisítások meggátláaa czéljából elhatározták, 
hogy ezen emlékérmek csak a bizottmány és 
különösen az elnök K r i v á c s y ezredes utján 
lesznek kaphatók. Elhatározták továbbá, howy 
a honvédegyletek rendes évi közgyűlése novem­
ber 21-én d. e. tartassék meg a megyeháza ter­
mében, melyen küldöttei által minden honvéd­
egyesület képviselve lesz. A választmány ezután 
alaptalannak nyilvánitá azt a hírt mintha Károly 
főhadnagy, ki nő létére harczolt a szabadság-
harczban, s mostanság a honvédmenházban mo­
sónői teendőket végzett , onnan kiutasittatott 
.volna, sőt inkább ő önkényt hagyta el a men­
házat. Egyébiránt ezen ügy megvizsgálására 
egy 3 tagú bizottságot küldöttek ki. 

— Az orsz. magyar gazdasszony-egylet vasár­
nap rendkivüli közgyűlést tartott özv. Damja-
nichné elnöklete alatt. Főtárgya volt: az épít­
kezés költségeire fölveendő húszezer frtnyi 
kölosön s az ezt végrehajtó bizottság meo-válasz-
tása. Sztupa György előadása szerint: az építés 
és fölszerelés 78,000 ftba kerül s 37,000 ftot 
kifizettek már ; de ha az alapítók be is fizetik 
alapitványaik felét, a kijelölt kölcsönre szüksé^ 

lesz. A pest-budai fővárosi takarékpénztár nyol-
czas kamatra hajlandó kölcsönösszeget adni. A 
közgyűlés megszavazta a húszezer frtnyi hitel­
műveletet s a szerződést megkötő bizottság tag­
jainak Damjanichné, Kralovánszkyné, Braunné 
úrhölgyeket, Sztupa Györgyöt és Röser Miklóst 
választották meg. Az árvaházra, melybe már 
november elsején be lehelj költözni, negyven 
íven 2170 ujabb adakozás gyűlt be. B . Wenck-
heim miniszter e czélra ezer forintot adott, a 
közoktatási miniszter pedig évenként kétezer 
forint segélyt utalványoz, mely elegendő lesz a 
kölcsön kamatait fedezni. 

Egyház és iskola. 
— Az iskolai nagy szünidő' megváltoztatása. A 

közoktatási miniszter elrendelte, hogy a mái-
beállott 1875

 6. tanévtől kezdve a minisztérium 
közvetlen rendelkezése alatt álló valamennyi 
g y m n á z i u m és r e á l t a n o d á k b a n az évi nagy 
szünidő július és aug. hónapokban tartassék és 
ehhez képest a tanév az 187%-kinak kivételével 
— mely folyó évi okt. l-jén már kezdetét vette 
és 1876. évi június hó végével fog befejeztetni, 
a következő 1876/7. évtől kezdve a tanév szept. 
l-jén kezdődjék és június hó végével befejeztes­
sék. A z e g y e t e m e k és j o g t a n o d á k r a nézve 
a nagy szünidőt illetőleg az eddigi gyakorlat 
tartatik fenn. 

—• Az egyetemnél a segélyegyleti elnökvá­
lasztáson először is az orvosnövendékek estek 
tul. Szombaton B a c h s c h i t z Mórt választották 
meg tiz szónyi többséggel Gere Gyula ellenében. 
A jogászok, kik e választással jóval nagyobb 
zajt szoktak ütni, vasárnap választottak; V a r g a y 
Kálmán kapott hetven szónyi többséget Imrik 
ellenében. A technikusok segélyegyleti bizott­
ságának elnöke K a t o n a Endre lett. 

Balesetek, elemi csapások. 
— A Lukács-fürdőben kedden nagy tűz volt. 

Az a régi, tornyos malomépület, melynek az 
utczára nagyon is kidűlő részét a közlekedés 
érdekében már rég ki akarják sajátítani, délben 
kigyuladt s égett aztán egész félkilenqz óráig, 
noha a tűzoltók erősen dolgoztak s gőzfecsken­
dőjüket is hatalmasan működtetek. Sikerül t 
azonban a tovább harapózást meggáéolni. A 
malmon kivül a mellette levő rozzant lakház 
egy része is leégett. A fürdőhöz tartozó épüle­
teknek nem lett bajuk. 

Mi újság? 
— Deák Ferencz, kinek egészsége egyre javul , 

november hó első napjaiban költözik be város­
ligeti lakából Széli Kálmánhoz. Az „öreg u r " 
folyvást sokféle gyöngéd megemlékezésben 
részesül. Várady Győrgyné úrhölgy is neki 
ajánlotta föl azt a birsalma-sonkát, melyért a 
gyümölcskiállitás bronz-éremmel tűntette ki. 

— Udvari ebéd volt kedden Gödöllőn, me­
lyen mint a király és királyné vendégei többek 
között S z á s z - M e i n i n g e n herczege, A r n u l f 
bajor herczeg, T i s z a Kálmán miniszterelnök, 
gr. L a t o u r ezredes, b . N o p c s a , R ó n a y Jáczint 
püspök s más kitűnőségek vettek részt. Tisza 
Kálmán ez alkalommal a trónörökös mellett ült. 

— Rudolf trónörökös hirszerint november 
elején Münchenbe utazik, nővére, Gizella her-
czegnő meglátogatására. Lipót herczeg, ki or­
vosi tanács következtében tudvalevőleg Algierba 
s a Kanari-szigetekre utazik, november 15-én 
kél útra Gizella főherczegnő s Teréz herczegnő 
társaságában, s csak jövő április végén té r hó­
nába vissza. 

— Zsedényiró'l érdekes adomát közöl a 
„Nemz. Hir lap." A pénzügyi bizottság egyik 
ülése után Zsedényi elbeszélte, hggy inasa után 
Pesten is luxusadót róttak rá, holott azt ő Sze­
gesben már megfizette. „Hohó! — szól közbe a 
pénzügyéi-, — akkor urambátyámat, mint az 
államkincstár megkárositóját, pörbe fogatom!" 
»Hogy-hogy?" „ H á t csak ugy, hogy Szepesben 
akar luxusadót fizetni alacsonyabb skála szerint, 
holott Pesten lakik, a hol a skála magasabb." 
Zsedényi rögtön megigérte, hogy megfizeti hát 
a luxusadót mind a két helyen, nehogy az álla­
mot megkárosítsa. 

— Művészeti ösztöndijak. A közoktatási mi­
niszter az idei költségvetésbe képzőművészetek 
előmozdítására felvett javadalomból Bruck La­
jos, Ebner Lajos és Le i t Ede festőknek egyen-
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ként 400 frt, Teszty Árpád , Greguss Imre, He-
„edüs István, Kacziány Ödön, Tölgyessy Arthur 
"• Wülder János festőknek egyenkint 300 frt, 
Peőcz Hermina festőnőnek 250 frt, végül Kiss 
fvörtfV és Jul ier Ferencz szobrászoknak egyen­
kint 300 frt művészeti ösztöndijat engedélyezett. 

_ A műcsarnok sorshúzása vasárnap végbe 
ment a nyertes számokat megtudni s a nyere-
„jénytii'oyíikat átvenni Telepy társulati titkár­
nál lehet, (akadémiai épület, második emelet, 

'— Emléktábla Kölcsey házán. Ama ház Sző-
(leraeteriben, a melyben 1790-ben augusztus 
K-kán Kölcsey Ferencz született , jelenleg Toka 
Sámuel birtokát képezi, ki a ház homlokzatára 
nemre" diszes emléktáblát állíttatott márvány­
ból. Az udvarház vonzó kilátással bir a közeli 
hegyre, mely a legjobb érmelléki borok egyikét 
szolgáltatja. 

Vidéki színészet. A vidékről átalános a 
panasz a közönség közönye ellen. Kolozsvárit 
mécr csak megtelik a szinház, de Aradon, Debre-
czenben, Kassán és Szegeden többször játszanak 
csaknem üres házban, mint csak félig telt házban. 
Kolozsvárit legutóbb Tamássy József vendég­
szerepelt, s a kolozsvári közönség kitüntetéssel 
fogadta a népszinmüi hősök e jeles személyesi-
tójét, a ki onnan Debreczenbe utazik vendég­
játékait folytatni. 

— A temesvári uj színházat elárverezik. Alig 
hangzott el a megnyitási ünnepély örömnapja, 
már a végrehajtó dobja szólal meg a szinház 
előtt. A szép, uj temesvári szinház a hozzátar­
tozó redoute-al, a temesvári kir. törvényszék 
határozata folytán nov. 24-dikén fog elárverez­
tetni. Az osztrák földhitelintézetnek 317,104 
frt követelése van a társulaton; e követelés ki­
elégítésére kerül a ;640,000'frtra becsült épület 
végrehajtás alá. Érdekes a hivatalos lapnak 
erről szóló hirdetése, mely szerint az árverés 
egy páholybérlő jogainak épségben tartása mel­
lett történik meg, ki ezen jogát ' a szinházra be-
kebeleztette. Képzelhető, mint irigylik ennek 
az előrelátó, óvatos embernek helyzetét a többi 
páholybérlők. 

— A rókavadászatok a múlt szombaton meg­
kezdődtek a Rákoson. Kellemetlen esős idő 
volt, mindazáltal nagy társaság gyűlt össze a 
versenytérnél, s a királyi pár is.megjelent.,Hosz-
szantartó keresés után a kopók kiugrattak egy 
rókát, s nemsokára el is fogták. Agarászatok is 
lesznek, mert a királyné a vadászat e nemét 
szintén megkedvelte. 

— Elárverezett uradalom. A törökbecsei Ro-
honczy Aladár-féle urodalmat, mély 190 ezer 
forintra volt becsülve, a becsáron alóli árverésen 
86 ezer frtért Fehér Miklós és Tamóczy orsz. 
képv. vették meg. 

— Fiiakin,a Korizmics László elleni merény­
let elkövetőjén dühös őrültség tört ki, miért is 
az elmebetegek gyógyintézetébe szálliták. 

— Veloczipéden Parisból Bécsbe. A napokban 
egy franczia s egy angol sportman, Laudmail lé 
és Sannders, veloczipéden utaztak Parisból Bé­
csig. Az utasok okt. hó 12-én hagyták el Parist, 
U-én elértek Toulba, I8-án Ulmba, 19-én Augs-
Wgba, 20-án Münchenbe, 21-én egy München 
és Ried közti faluba, melynek nevét nem emlí­
tek, 22-én Riedbe, 23-án Linczbe, 24-én este 11 
órakor Bécsbe. Laudmail lé panaszkodott, hogy 
'gen rósz utakon kellett küzködnie és gyakran 
gyalog volt kénytelen haladni, minthogy az 
átázott utak a veloczipéden való menetelt lehet-
lenitették. 

— A liberregiusok,a magyar nemzet „a r an y 
k ö n y v e " , mint Jókai legújabb regényében 
érdekesen elbeszéli, az absolutismus idejében 
Magyarország Bécsben levő házának egyik sötét 
lomtárába dobattak le, az 1867-ki kiegyezés 
itán a király személye körüli miniszter foglal­

ván el e házat, a könyvek ismét napfényre kerül­
tek. E históriai kincsek 50,000 nemesi család 
nemes levelét őrzik, melyekben minden magyar 
nemesnek ősi czimere gyönyörű festői remekben 
van megörökitve, felirva ősapjának érdemei, 
viselt dolgai, miként nyerte nemességét, szen-
tesitve kir. névaláírással. Magyarországnak van 
62, Erdélynek 27 könyve aranyozott pompás 
bőrkötésben. A könyveken kivül még számos 
nagybecsű régiség, festmények, órák, csillárok, 
bútorok kerültek elő a lomtárból. A könyvek az 
ujabb alkotmányos aera alatt egy 90-ikkel sza­
porodtak, mely már félig telt az uj nemesekkel. 
— A hajdankori czimerekben kardos vitézek, 
lovagok, levágott török fők, üstökön fogva, nagy 
pallos hegyére szúrva; nyilak, sasok, griffmada-
rak, oroszlánok tündökölnek. Az újkor, nemesi 
czimereinek jelvényei a korszellemet képviselik. 
Az A e s c u 1 a p-b o t, a felkúszó kigyóval az 
orvosi érdemeket jelenti; t ö r ő k a l a p á c s 
v a n a bányász czimerében; egy vasöntöde ala­
pitójának czimere f o g a s k e r é k ; egy vasúti 
igazgatóé m o z d o n y k e r é k ; az irodalmi érde­
mek nemesi jelvénye keresztbete t t t o l l é s 
p á l m a , h á r m a s h a l o m m ö g ü l k i e m e l ­
k e d ő a r a n y n a p ; a békekötésnél működött 
diplomatáé g a 1 a m b o l a j á g g a l ; a pénzügyi 
téren emelkedett nagyság nemesi jelvénye a 
nevét visszaadó a r a n y h e g y ; arany m é h e k 
és a r a n y búzakévék jutottak az oeconomus-
nak; az erdészet és faüzlet terén kitűnt uj nemes 
czimere z öl d fe ny ő fa arany mezőben; a ke­
reskedőé v a s m a c s k a ; az első gyorskocsizás 
megállapitójáé felszerszámozott f e h é r l ó ; a 
vizépitészé e z ü s t c s a t o r n a ; a mérnöké arany 
c z i r k a l o m ; a bortermelőé h á r o m s z ő l ő t ő ; 
a biróé s e r p e n y ő é s p a l l o s . A heraldika 
jel vény szótára nagy suplementummal szaporo­
dott meg. Elmésebb ötletet alig találni a sok 
között, mint egy derék vászonkereskedőét, ki 
magának egy arany mezőben álló, felül koczkás 
oxfordingbe, alul fehér rumburgi vászongatyába 
öltözött griffmadarat választott jelvényül. Azt 
megtudhatni végül, hogy egy lovagias megjele­
nésű bankár miért visel télen-nyáron ibolyát a 
gomblyukában? Ennek a nemesi czimerében 
négy szál i b o l y a a jelvény. 

Halálozások. 
B a r t a l György, volt kereskedelmi miniszter, 

egyike kiválóbb államférfiainknak, október 25-én hunyt 
el Facldon; (Arczképét és életrajzát lapunk mai számá­
ban közöljük.) A temetés okt. 27-én történt Faddon. A 
koporsót az elhunyt fivérei és rokonai — ezek között 
Perczel Béla igazságügyér — állták körül. Képviselve 
volt a végső tiszteletadásánál a kereskedelmi minisz­
térium, s több testület is küldöttségileg. 

Csö rgeö Ödön corfui fökonzül, okt. 21-én Cor-
fuban, tüdövészbén, 37" éves korában elhunyt, özvegy 
anyát, hitvest, s három kiskorú gyermeket hagyva 
maga után. A fővárosban lakó édes anyja már útra 
készen állt, hogy meglátogassa beteg fiát, midőn elin­
dulása előtt pár órával kapta meg a leverő gyászsür­
göny t. Az elhunyt kezdetben gazdasági pályára készült 
s több éven át Sátoraljaújhelyen a gazdasági egylet 
derék titkára volt; később kitűnő nyelvismereteinél 
fogva a külügyi szolgálatba lépett, s csakhamar főkon-
zul lett, a mely állásában három évig működött. — 
Elhunytak még: Kra j csovics Lajos pesti házbirto­
kos, Tolnay Lajos vasúti főigazgató apósa. — Özvegy 
P a t r u b á n y Mártonné,szül.Lengyel Rozália asszony, 
dr. Patrubány Gergely budapesti tiszti főorvos édes 
anyja, 74 éves korában. — K á l l a y Miklós okt. 29-én, 
Budapesten, élte 26-dik évében. — L á n g Mór nyírbá­
tori végrehajtó, 1848-49-diki honvéd, Nyírbátoron. 

W h e a t s t o n e Károly londoni egyetemi tanár, a 
stereoskop hírneves feltalálója, az elektrikai távírda 
tökéletesitöje, s a villanyosság gyorsaságának kiszá-
mitója, a napokban halt meg Londonban, 73' éves 
korában. 

HETI-NAPTAR. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— „Szózat." Csak prózai intéseket tud adni. A 

józan hazafiasság még nem költészet. S nekünk oly 
szózatunk van már, hogy e részben nem könnyű kielé­
gíteni igényeinket s Ízlésünket. 

— Budapest. K. D. Egy strófa van a költeményben 
(az utolsó), mely igazán jó; s ha a többi is olyan volna, 
örömmel közölnök. De az ilyesek, hogy a madár-ajk 
„édes dallamában szent öröm illatja leng" — dalban 
illat! s az örömnek illatja! — oly üres bombastok, 
melyek még jobb verset is elronthatnának. Igyekezzék 
az ilyenektől szabadulni s mindig azt a való, egyszerű 
hangot találni el, mely az utolsó versszakban oly jól 
hat kedélyünkre. 

— Keszthelyi. A fordítások, kivált a Parnyból 
való, csinosak. 

— ..Lehull a virág." A refrain-sor első fele magyar­
talan. A költemény vége üres abstraktiókba vész el. 
Pedig a három első, kivált pedig a két középső strófa 
— bennök külön ösen a leiró részletek, hangulattelje-
sebb befejezést érdemelnének. Talán megkísérthetné V 
Addig félreteszszük. 

SAKKJÁTÉK. 
830. számú feladv. Kohtz Jánostól (Kölnben). 

Sötét. 

'. a b c ámm.e • ' . * h 

Világos indul s az ötödik lépésre mattot mond. 

825-dik száma feladvány megfejtése. 
((iriashaw W. A.-tél Londonban.) 

VII. S»t. 
1. HfG—g4 e5—c4! 
2. d2—d4 c4—d3fe.p. 
3. Kc2—bl tetszés szerint 
4. V v. H mattot ad. 

Hal résen fejtették meg; Veszprémben: Fülöp Józset. 
— fielsén: Glesinger Zsigmond. —Sárospatakon: Gérecz 
Károly — Bebreezenben: Zagyva Imre. — Sziget-Csépen: 
Mayer Károly. — liskotaoi: Hartmann testvérek. — 
Szabadkán: Kosztolányi Árpád. — Budapesten: K. J. és 
F. H. — * pesti sakk-kör. 

— Rövid,értesítések: Eger: T .F . Megkaptuk. — 
Szabadka: K. A. Közölni fogjuk egy kis toldalékkal, 
melyre szükség van. 

* Nyilt-tér. 
N Ő O R V O S Dr.WAGM rendelS-Sig. 

k o r o n a h e r c z e g - u t e z a ( u r i - i r t o s E » ) 8 . 

•* Az e rovat alatt közlőitekért a szerkesztőség csu­
pán a sajtótörvények irányában vállal felelősséget. 

Mai számunkhoz van mellékelve Toldy 
Ferencz ..A magyar költészet kézikönyve a mohácsi 
vésztói a jelenkorig" czimü mövéról a kiadé 
Franklin-Társulat jelentése és előfizetési fölhívása. 

•napi és 
Minap 

^Vasára. 
IBétfö 
2;Kedd 
3 Szerda 
4:Csüt. 
őpént. 
6 Szomb 

Katholikus és protestáns 
naptár 

Sürög-orosz 
naptár 

Izraeliták 
naptára kél nyűg. kel 

Hold 
nyűg. 

október—november 
C 24 Farkas püspök 
Mindszent ünnepe 
Halottak emlékez. 
Viktorin 
Boromeus Károly 
Imre herczeg 
Lénárd hitv 

C 23 Kef. eml. ün. 
Mindszentek n. 
Halottak napja 
Ida 
Borom. Károly 
Imre 
Lénárd 

október (6) 
(19 E 20 Joel próféta 2 
20 Arthem 8 
21 Hilarion 4 
22 Albina 5 
23 Jakab 6 
24 Arethas . 7 
25 Márczián 8 

larcb.es van 
Abirám 
Fél böjt 

Abadon 
Böjt Jer. elp. 

Sak. Vajero 

lOld Váltoiásai. ® Holdtölte 13-án 10 óra 46 perczkor délelőtt. 

~j».|ó p. é. p. 
444 43 9 23 
45:4 42 regg. 
46*4 40 11 25 
47 4 39 este 
49J4 38 0 57 
514 36 1 29 
58 4 34 1 54 

0. p. 
5 20 
este 
6 39 
7 35i 
8 40 
9 51 

11 3 

T a r t a l o m . 
Bartal György (arczkép). — A hazához. — 

Az ördögmocsár (folyt.) — A kolozsvári teme­
tőben (képpel). — Hazai iparügy és iparosaink 
(hároui arczképpel). — Az emben nem állítólagos 
elsatnyulása. — Jégbarlangok. — A rejtelmes 
sziget (folyt., két képpel). — Egyveleg. — Mel­
léklet : Halottak napja. — A rovarevö növények­
ről. — Magyar fürdő, VI. — Irodalom és mű­
vészet. — Közintézetek, egyletek. — Mi Hjság? 
— Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — 
Nyilt-tér. — Sakkjáték. — Hetinaptár.  

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
(L. ezukor-uteza 11. sz.) 
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Keller é s Zsitvay 
Budapesten, szervitatér, szerviták épületében 

ajánlják valódi 13)9 

lyoni selyem és M o s női nMelniék, 
k é s z r u h á k , 

felöltők, posztó- és bársony-bundák, 
s e g y é b noi divatozik kekkel gazdagon éi egész újonnan fel­

szerelt 

női divatáru-raktárukat. 
Rábák, felöltök stb. saját szabómtttermükben a legújabb 

divat s í l i a . g y i r s a n , és igen mérsékel t áron készíttetnek. 

üel k bérmentve küldetnek. 

Felvidéki savanyu káposzta és répa, 
znaimi uborkák 

tetszés szerinti edényekben, a leg­
jobb minőségű éslegolcsóbb áron; 
legfnomabb a i x i o l a j készen 
töltve '/s egész 10 fontos üvegek­
ben, konservált muszka és olaj­
sarainak, halikra, fűszeres angol­
nák és heringek, valamint bel- és 
külföldi sajtok, szalámi, 
8 T BOBOK és PEZSGŐK -»C 
nagyban és kicsinyben. 

Pokorny József, 
fűszer-, csemege-, thea-, rum- és 
borkereskedésében „az oroszlán­
fókához" Budapesten, a duna- és 
kéményseprö-utcza szögleten, a 
hal-tér közelében. 1266 

CALDERONI és TÁRSA, látszerészek, 
a v á c i - u t c á b a n B u d a p e s t e n , ajánlják legnagyobb választékban ItgijrM 

bőr, elefánt-csont, békateknó, gyöngyház, zománcz és Alumínium-foglalatban 
6—8 és 12 üveggel a legolcsóbb árakon 5 frttól 60 frtig. Kettős tábori látcsöket 
porosz katonai látcsöket kitűnő élességgel, tengerészi látcsöket, távcsőket nagy 
távolságokra stb. 

Továbbá ajánltatnak finom szemüvegek, orrcsiptetök, védszemüvegek, 
hőmérők, érez- és higanylégsulymérők, uj magyar hitelesített szeszmérők, czuJ 
kormérók, Schafier és Budenberg-féle gózfeszmérök gyári áron, sveiezi rajz­
eszközök, górcsők, vizszinmérók, Stereoscop-szekrények és képek, varázs-lám­
pák stb. a legjobb minőségben, a legolcsóbb szabott árakon. 

Í*n|F~ Javítások legpontosabban eszközöltetnek. 
S V Használt látcsök cserébe elfogadtatnak. 1265 
< y Vidéki megbízásokra a legnagyobb gond fordittatik. 

Tnemetországi gyógyászati ügytársulatok által megvizsgált, és kitűnő alkal-
, t o s 8 g a végett a magas cs. kir. magyarországi helytartóság által engedélyezett 

* Röszvény-vászon 
mindenféle köszvény, csúz (Bheuma), ín-
szaggatás, mell, gerinczfájdalmak, kere-zt-
csontfájás (Hexenschuss), lábköszvény stb. 
ellen. Égy csomag 1 ft 5, kettős erejű i ft'10 kr. 

Hufeland hírneves orvos mondja orvostani müveiben: „Két betegség van, melyek 
orvosi tudomány hasztalan látszik keresni erőteljes gyógyszereket; ezek fej-

kíl'zvényés a podagra; e gyógyszer a fentebbi köszv.-vászon használata által felfödöztetett. 

"tv. BÚRON párisi általános seb-tapasza 

^MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB.!i| 
I KÖLCSÖNKÖNYVTÁR A! 

ÖS B U D A P E S T E N 

LAFITE ésELSKERi 
bécsi-uteza 6. sz. 

J ó é s o l c s ó l á b b e l i k 

TEMESVÁRY MANÓ 
magyar lábbeli gyárában 

Budapest, király-uteza 1-ső szám. 
O l ö a ö s o n f l g y o l e m r o m é l t ó i t : 

'SH 

A legjobb és legolcsóbb szórakozást a köze lgő hosszú 
í t é l i e s tékre H a r t i g A . J . 

kölcsönkönyvfára 
I B u d a p e s t e n , r é g i p o s t a - u t e z n 1 4 - d i k s í . nyújtja. 

Lego lc sóbb társas előfizetés. H ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
U g y a n i t t nagy raktára Italálható, különös szép arany 

keratii, l e g ú j a b b o l a j n y o m a t ú k é p e k n e k . 1277 

H ö l a y e k n e k . 
1. sz. Háziczipök bör-briinellböl és 

dupla-szövetből Irt 1.20 
2. sz . Topánkák brünellböl, füzesre 

frt 2.80. 
3 Topánkák börböl, szegezett dupla 

talpppal, sróf-munka frt 3.20 
2. és 3.sz. 6 hüve lyk magas gummi-

czúggal , szép és j ó alakban 50 
krral drágábbak. 

Kimerítő árjegyzékek Ingre! 
elállással utánvétéi mellett a legjobban teljesítek 

l ' r a k n a k . 
Topánkák erős chagrinböl, dupla­

talppal ^s srófokkal frt 4 .— 
Topánkák borjú vagy bagariabör-

böl. igen erős sróf-munka frt 4.50 
Topánkák orosz bagariából, legjobb 

óvszer a nedvesség ellen frt 5.20 
Egyszerű vagy csattos cs izmák fé­

nyezett vafry bagaria-bőrből ft 10 
I Ugyann zok oroszlakk- bagariából, 

különösen ajánlhatók, frt 1 3 . 
és bérmentve. Levélbeli megbízásokat 

évi siker minden 
kétség fölé he-
lyezé, miszerint 

Thedo tanár ^^_fJ____ 
SZAKÁLL HAG YIÁJ A - » E 

• legjobb tm legbirUnb • • « - . a mmfp mzakállnOvi* tltrftére. 
Számtalanok, a legmagasabb állású férfiak közül i s , s z é p 

szakál lukat csupán ezen szernek köszönhet ik . 
Ezen szer a szakáll növését hihetlen gyorsasággal e lősegít i 

ngy hogy 16 évea fiatalemberek is, a legrövidebb idfi alatt teljes 
|l éa erőé szakállt nya l tak á l ta la , a melyet a bizonyítványok ezrei 
.: bizonyítanak. B^á> 

Miután számos semmirevaló hamisítás ugyan- >• "s 
azon n é v alatt áruba bocsáttatik, jó lesz arra figyelni. / r » o r . > 
hou-v minrf.n — a feltalálónak itten lenyomott I T g l P 0 ~.•• • • •• w >•• *m. j u IKSZ arra ü g y e i m . 
hogy minden c s o m a g a feltalálónak itten lenyomott 
pecsétjével l egyen el látva. A r a e g y c s o m a g n a k z rt. 
1 0 k r „ p o s t a i k U d é s s e l 1 0 k r r a l t ö b b . Z L 

SchKarzback, 1875. febr. 25. 
I F O r s t J ó z s e f , gyógyszerész urnák, P r á g a h a n . 

S z i v e , köszönetemet a a m a k á l l - b a g y m á é r t ; a s igen ha­
l a k b izonyul t be, é s én mindenkinek a legjobban ajánlhatom. 

Hírt K á r o l y J . , s. k. építési vál lalkozó. 
Valódi m i n ő s é g b e n kapható : B u d a p e s t e n Tőrök J ó z s e n 

_ ._gvszerészné l , k irájr -uteza 4. sa. P o z s o n y b a n : Piaztory B ó ­
dog gyógyszsrésané l , Mihálykapunál. 

Latzkovits A. 
Budapesten. 

Váczi-ntcza 18. szám „Nemzeti Szálloda" épiiletélien. 
Ajánlja a t. ez. közönségnek újonnan nyitott és dúsan 

felszerelt raktárát, iiri-frbérnrmOrk, legújabb nyakkendők, 
fehér- és szövött áruk, szabó czikkek, legjobb minőségű csór­
nák és pamutok; ugy mint mindennemű rövid árukban a 
legjutányosabb árakon. 

Vidéki megrendelések legnagyobb szorgalommal pontosan 
eszközöltetnek. B V J 

. .a _ ^ _ , .- _, 
Legbiztosabb szer a giliszta minden nemei ellen 

az általam sok éven át k é s z i t e t t ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

gyermekeknek biztos hatásánál és kellemes izénél 
fogva különösen ajánlható. Egy darab ára 20 kr o. é. 

S i p ő c z I s t v á n , gyógjszer sí 
P é c s e t t . 

Kapható Budapesten: Török J . gyógyszerész 
urn ál,.Tballmayer és társánál,ScbwarzmayerJ. gyógy­
szerész urnái Budán, a vidéken a legtöbb gyógyszer­
tárban. 1288 

orsz. szab. lámpagyártó 
ajánl l egnagyobb , vi lághírnek örvendő telepéről 

„lámpákat minden fajtából" 
ép ngy p e t r ó l e u m mint o l a j r a . Az árak, a gyártmányok elismert 
szi lárdsága daczára olcsóbbak, mint a bel- és külföld minden többi 
gyártmányainál . Raktár minden nagyobb és el ismertebb üzletben. 

Ó v á s . 
• • Minden tökéletes lámpa a fönebbi g y á r i j e g y g y e i van ellátva. 
p s ^ ^ O-^"* Phönix- üvegek a bejegyzett gyári j e lvénynye l 

X
el látva, nem pattannak szét, és egészen gyújtóim (Bren-
ner) szerkezetéhez vannak alkalmazva, és azokra külö­
nösen felhívom a figyelmet; üvegek ugyanazon névve l 
— de más j e lvényekke l — utánzások. 

Ditmar R. Budapesten. 
R a k t á r a. J ó z s e f t é r e n . 

Giliszta-csokoládé II Altesti sérvben szenvedők 
az egyátalán Ártalmatlan hatású sérvkenőcsben Stur-
zeneg'ger Gottliebtó'l Herisauban (Svájczban) meglepő 
gyógyszert találnak Számos bizonyítvány és köszönó-irat 
van a használati utasításhoz mellékelve. Kapható tégelyen-
kint 8 frt 20 krajczárjával épúgy magánál Sturzenegger 
G.-nél, mint szintén Weis Józsefnél a szerecsen-gyógyszer-
tárban BÉCSBEN, Tuchlauben 27. sz. — Raktárak : F o r-
m á g y i F. gyógytára a >bold szűzhez* Pesten; — M i 11-
b a c h Z s i g m o n d gyógyszerésznél Zágrábban; — P e ­
c h e t J. gyógytára >a segélyző szűz Máriához* Temesvárétt. 

12f 

Bámulatosan olcsó és mégis jé! 

•""Üenféle sebek, genyedések és daganatok ellen. — Egy köcsög ára használati mód-
Ll eevütt 70 kr., kisebb köcsög 35. kr. Postán küldve 10 krral több. Valódian 

F'tón'egyedül csak T Ö R Ö K JÓZSEF ur gysztárában, király-utca 7. sz. - Debre-
enben: Rotschneck ur gysztárában. — Szombathe lyen: Pillich Ferencz ur gysztá-

Sban. —"Mohácson: Jezevics Károly. — Kolozsvártt: Wolff gvsznél. — P é c s e t t : 
?0lnay. — Szegeden: Weiglein György, Kovács gysz. — Temesváron : Kraul. — 
(radon: Prinner gysz. — Nagyváradon : Molnár gysz. — Székes -Fehérvár : Die-
h Ha - fiyftngyftsttn: Vozary gysz. — Brassó: Fabik gyógysz. — Szigotvnrott : 
Ehrenfeld W — Misko lc i : Ujházy gysz. — Pozsony : Sóltz. Kassán Eschwig Ede 
is j a gyógyszertárában. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ _ ; 1311 

G a z d a g v á l a s z t é k mindennemű s z a l o n - , u t c z a i é s Tizrj 
t i s l á b b e l i k b ő l urak, hö lgyek é s gyermekek számára; kitüni 

a legf inomabb kész i tve , modorban, bámulatos o lcsó árak mellett, 

LÁNG IGNÁC 
(ezelőtt Bre tschneider Zsigmond) 

legjobb nevű 

iá bbeli-r aktára,'ban, 
Budapest, fiirdő-uteza 11. sz. a. 

Tájékozásul v idéki megrendeléseknél szolgáljon a követkei 
k ivonat ár jegyzékemből : 
l p á r női házi -cz ipö b r u n e l l - , b á r s o n y - , b ö r - v a g y posztóból ft 1.80—3.-
i „ . topánka , » ' - . , . - ft 3 50—6.5* 
1 „ férfi-topán, fényezett bőr- , posztó- v a g y orosz lakkból, frt 5—"; 
1 „ férfi-házi-czipö", frt 1.40, 2 . 5 0 ; 
1 „ gyermek- topán , frt 1 .50—3.—; 
1 „ cs izma, fiuk számára, fényezett börböl, orosz- v a g y salon-lakkból 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ frt 6 - 7 -™^******^*** 

Kávéház-megnyitás 
a 

vadászkürt-szállodában. 
Budapest, kishid-uteza. 

Bátorkodom a t. ez. közönséget, valamint tisztelt vendégeimet is a szál" 
lodámban levő kávéháznak f évi november i-én történő njolagos megnyitására 
tisztelettel meghívni. Semmi költséget sem kímélten, hogy a vi'z-fütés behozatala 
és kitűnő szellőztetés által az ott-tartózkodást (ép oly kellemessé, mint kényel­
messé tegyem. — Egyidejűleg reméllem, miszerint f. évi november 15-én az 
éttermet, valamint a vendég-szobákat is a mélyen tisztelt közönségnek becses 
rendelkezésére bocsáthatom. Teljes tisztelettel 

1300 Kammer Ernő. 

tétnek. Sem tetsző tárgyak visszavételnek. 

MartinyF.H. 
Budapest, IV. váczkteza 17. 

Ajánlja a t. ez. uraságoknak jól fölszerelt raktá­
rát saját készitményü t á j t -

dohány- s szivarpipáit, 

Első cs. k. szab. dima-gözliajózAsi t á r sa ság . 
Alulirt ezennel tisztelettel tudatja, miszerint az igen korlátolt raktár-helyi­

nek végett a fekbér 
f. év i n o v e m b e r 1-étől kezdve 

. . . T .. hösszes árúkra nézve mázsánkint és naponkint egy krajezürra fog |emeltetni, míg a 
I^™í?fííl*íiIIi^íkJ'JÍ!í?nh.íÍTÍMtr*' * leslobp*" ••rt'*PÜTa és szilva-ízre (lekvárra) nézve a röviddel ezelőtt behozott tizennégy napi fekbéí-men-

pég továbbra is változatlanul fentartatik. 
Budapest, 1875. október 28-án. 

A magyarországi forgalmi igazgatóság. 

valamint baadeni s tö­
rök meggy-fa 

legolcsóbb árak 
mellett. 

Szó- vagy levélbeli meg­
rendelések bármik í«" 
mer, monogramm vagy 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ más jelvényekkel az él­
űmért jó készítési modorban eszközöltetnek. 

Kívánatra árjegyzékek franco szállíttatnak. 

1260 
b a n k é p ü l e t é b e n , 

LE-,1- . LF1-
Budapest, I I . kor., főuteza, a keresk 

(janija nagy választékú raktárát férfi, női s gyermek kész fehernem'úekben, minden szóvolt 
áru s uri divat-czikkekben legolcsóbb szabott árakon. 

'Mén terel általi rendelés utánvétellel különös figyelemmel szigorúan kívánság sierinl rögtön legjobban teljesít-
'*• Mát akármiig etikkekrei megbízásokat is stivesen eszközlök. Csomagolást nem számi/ok. Minden nem tetsző 

darab kicseréltetik vagg kívánságra érte az ár visszaadalik. Legjobb minőségért kezeskedem. 
H ö l j f . v e k r é s z é r e s 

I n g e k vászonból sima darabja 2.10, 2.20, 2.50, 

oca-
évek során át bebizo 
nyúlt, gyógyít gyor­
san és sikerrel beteg­

ségeket 
a lélekzetl szervek­

nek (I. sz. lapdacs), 
az emésztési szer­

veknek (II. sz. lap­
dacs és bor), 

az idegrendszer és 
gyengeségeket (III. sz. lap­
dacs és coca-borsz.) 

Egy doboz v. üveg ára 2ft. 
Kimerítő felvilágosítás in­

gyen s bérmentve a „ s z e r e -
csenu-hez czimzett gyógytár 
által Mainzban. Raktárak Pesten: 
TörBk J, gyógyszer., főraktár 
Magyarországra nézve. Temes­
váron : Pecher J., gyógyszer. 
Prágában: FUrst József, gyógy­
szer. Bécsben: Haubner Ede an-
gyal-gyógytár, Huf 6., főrak­
tár Ausztriára nézve. 447 

. U r a k r é s z é r e : 
wndeléseknél kérem a gallérböséget. 
"gek angol chlffonból (mzdapolan) minden formá­
ban, de most legkeresettebb a Sszoros eim" mellű 
nely legdivatosb a czélazerttbb darabja 1.40, 1.65, 
» í-40, S, S.50, 4, 6 darzb 8, 9.50, 11.50. IS, 17, 20, 

ktoes perkálból legújabb mintákban darabja 1.50, f, 
' » , Í.SO, S darab 8.50, 11.50, l i .80, 14.20. 

•' « angol oxfoidból legújabb mintákban gallérral, 
darabja 2.25, 6 darab 12.80. 2 kfllün gallérral, dbja 
»•*<>. 6 da-ab 21.60. 
n g e l ö k gallérral, darabja 60 kr. 6 darab S.25. 

^ábrava l t fk vászonból minden formában : darabja 
}-*> 1-75, 2, 2.25, 2.50, 3, 6 darab 8.50, 10 1150, 

J M 0 , 14.20, 17. 
;i«re szövött gyapja alsö meUények , álsö nadrágok 

7 b a r l s n y á k szDvöt kótegje fehír 2.5«. S, S.50, 
l a l í i v a g y c"'kos 4, 4.50, 5 5.50, egész 10 frtig 
| « a i l « r H k é z e l ő k legfinomabb, legújabb divatú 

.kintiban, i k u t . B gallér azrp dobozban 2.50, kézelő 
»*>*.40, 5.25. 
* » e b k e n « l ő k , e gé z fehér vagy szinea száUeL k8-

"!)« 2.40, 3.60, 4.20, 5. 5.50, 6 egész 15 frtig, febér 
. «ljem darabja 00 kr. 

t"ja>,b n v a k k ü t í í k selyembíl, keskeny 14 krtól 
' w'g, széles 20 krtól 3 frtig, kész nyakkötSk min-

. * " 'ormában 40 krlól 5 trtig, nyakesokrok 1» krtóL 
B 1 . t t ' P l a l d e k darabja 7.60, 8, 10, 1* frt, plald. 

IJ b a t s e h n k - k t t p e n y e g - darabja 8, 9 frt. 
. * •** y «k kitüni glacée párja 1.15, szarraabír 1M, 

•.i"?' ?J»rl MSvStt 35 krtól 2 frtig. 
I„ r u l k » z 5 k besF.egve, kStegje 5—15 frtig. 
"**»?»» n a d r á g t a r t t f k 70, 90 k r , 1, \M, nad. 

* * * » n y 6 k 2—15 frtíir. Uri napernyJk »—4 frtig. 
n „••••• , , iw" ?»rr» nszógatyák s aapkák, lOrdlköneny s czipök. 
t ^ « « a « « Í í t S | *"-» k e z e l d - " " " 

_ v kapható 
rn»gyb»n • • kio«inyti«> 

' v a l ó d i Bnln.Aee.tesi 

Í
'a dr.Lejoue-/éUBavi*$atUe\ 
fi- és ssUtilidisi raktárban.\ 
Ausztria Uaggarorsság stimt 
S o h w a n Heurlk-nelJ 
k Budapesten, KristiftérJJ^ 

„RAVISSANlj 
bórt/ehériti, A * f . 
Anomitja; ellátom 
rövidebb ido alaf' 
löt, mái/oUotat, i"! 
rösséget s a bor 
ti,aálalansdgá± 

lows Ó v n e . ó< 
u raktértartó 

lók.t 
R«»Í.Mtlt. 
.ételem. •» • ' ' . * , 
p é r l e l d r . l . « K 

ak Heticti.k 
•Ital ro.Kul utáaiott h.mlélt .ényé ^ 

A dr. L e i o . . . - f é l . „EAVISSA-•>'" , 
a le i tükéleteubb é . egjetaléa B J J - ^ 
tabbé Ja.itaet, mint e»t . nálém ti 
moe élUmerS Irat kielégíts móíoe " " ~ 

. -̂  . . - • g a l l ^ r - i n s r t r t . i i i b o k csont 
r 6 ' bronceból nagy válasz ékban, szép melltűk, 

„J^'adogyOrflk, féattk, fogkefe, szappan és finom 
"'szerek 

* * • * részére kesztyűk, nyakkStSk, zsebkendík. 
' * " y « k részére fehér é« színes ehiffon- és fekete 
™ir-k3tények, gallér- a kezelik, harisnyák, kamas-
U S ztehkendSk. nv»ki --^~^~^^^^^^^^— 

• 
6 darab 12 frt, 12.75, 14 20, 17, angol ohiffonból (ma-
danolan) Sima darabja 1. 0, 1.40, 1.60, 2, 6 darab 
7.40, 8, 9.20, 11.50, szép mellvarrással s hímzéssel: 
darabj* 2, 2.25, 2 50, 3, 3.50, 4, 6 darab 11.50, 12.80 
14.20, 17, 29, 22.80. 

C o r s e t t e k angol ehiffon- vagy barchetbil: darabja 
1.40, 1.50, 1.60, 1.80, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, S, 6 darab 8, 
8.50, 9, 10, 10.25, 11.50, 1.1, 17, 20, 22.80, 28 frt. 

L á b r a v a l t f k chiflon- vagy barchetból : darabja 1.35 
1.50, 1.75, 2, 2.50, 3, 3.50, 6 darab 7.70, 8.50, 10, 11. 
50, 14.20, 17, 20., 

A i s t f s z o k n y a k chiffonból, szép sze? elvivel és fod­
rokkal : darabja 2.40, 2.80, 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 6, 6 
darab 1375, 16, 17,20, 22.80, 25.50, 28, 33.50, uszálv-
lyal darabja 3.50, 4—10 frtig. 

L o s z ö r - s z o k n y i k fodrokkal: darabja 3.50, 4. 4'25, 
5, 5.50. 6 f t. 

L ü s z ö r - t o r n n r o k : dbja 1.20, 1.40, 1.6% t, 2.50. 
D e r é k f ű z ü k (Mieder): dar bja 1, 1.25, 1.50, 140, 

2.50, 3, 3.50, 4. 
Díszített k ö t é n y e k chiffonból, fehér 1, 1.40, 1.75, 

2, 2.25, szinea 1.40,1.75 fekete moirból LÍD, 1.60, 2.20. 
Z s e b k e n d ő k egész fehér vagy szines széllel : drbja 

2i krtól, himze.tek 30 krtól. 
SzOvött pamut h a r i s n y a k : k5 égje 2.40, 3.6", 4.2 . 

5, egész 12 frtig; 2 gombos n ő i k e s z t y ű k : ki-
tfind (.uvcée párja 1.15, szarvasbőr 1.2.*, 1.8 >, nysr< 
sz5v5tt 20 krtól 2 frtig. Mollgallérok s ujak, leg­
újabb gallérMarabja 4 krtól s kézelők párja 9 krtól 
ricbfodrok s kalnpfátyolok 25 krtól, selyem recze-
főköiők (Netzhaube), 17 krtól. 

P o n i r y o l a T ö k ö t ö k : fehér 70 krtól, szalaggal 85 
krtól. Selyem nyakkenddk 20 krtól 3 frtig, lej vagy 
nyak selyem csokrok 35 krtól, uj divatú selyemmel 
díszített nyakfodrok 50 krtól 3 frtig. Női derékSvek 
25 krtól 2.50-ig. Mindenféle fésű, fogkefe, szappan s 
Illatszer. 

Legnjabb női napernyők 1.30—10 ftlg, legyezők 40 krtól 
' 10 frtig. Ivarra uszóruhák s főkötők, idrdőkSpeny 

s czipők. 
U j o n s z ü l ö t t s r y e r m e k e k részérc ingecakék, 

szövőn, horgolt a kBtőtt rokolyák • főkötőt, szakál-
kák, vá l ton s horgolt pólyaszalag, hosszú vánkos 
piqué s levarrott pappl nkák, vászon- s gummi pelen­
kák, horgolt czípőcske, harisnyák, téli berlini zubbo­
nyok, szoknyácskák a fejkStők a legolcsóbb áron. zsebkendők,"nyakkoák,keztyűk a kerek fejféaOk 

„ i í d ' . ' k t o i w w ^ j j l . v 3z lre . kanavászok vége 8 frt, 8 frt 50 k r , 9 frt. 15 fröf, 80 rőfös fonalvászon «ége 8 frt 50 kr 
lok« - ty"^M\£t,Sr «r , kávéa-sbrosz 2 frt 20 krtól, kávéskendő kotegje 2 frt 10 krtól, csipke fflg Bny egy ablak 

Í S ' frt 50 krtól 15 frtig, fuggony-bojtok párja 60 k tói, ágyterítő.. 1 frt 75 knél , asztalteritók 4 frt 50 krtol 
^ f o n rőfe 20, 22, 25? 2 8, S » f s ^ 40, 48 kr. mindennemű fehér • srine. barchent • flanell, színes perka ok 
J*»" • « l y e m b á r o n y TovábWt minden f e k é r a m k , esipkék, hímzett neműek bélé . szövetek 4 .J .Usek 
ggggok a T*** ; „ u potundorfi^ 4 szála, fehér . színes gyfljnkatő pamnt gyarl áron s ktralykotoczérna 

A Budapest és Földvár 
között közlekedő 8xemély8»állit6-haj6 menetei 

szombat, folyó évi október 30-ával beszüntettetnek. 

A B u d a p e s t é s D ö m ö s 
között közlekedő személyszállitó-hajó vasárnap, f. évi október 31-étől :kezdve 

csak Bogdányig fog közlekedni. P l ' ^ * 
Indulás Bogdányról [reggeli 6 órakor. — A visegrádi állomás besziintettetik. F^ 

A helyi-hajók 
hétfő, folyó évi november 1-jétőMkezdve 
a fő-vámháztól Újpestre, a tabáni állomás és a'Margit-sziget felső csúcsának'érinted 
sével , dél i 1 óra k ivéte léve l , regg . 6 órától esti 6- ig óránkint fognak(közlekedni . 

Budapest, 1875. október 25-én.t 

A magyarországi forgaimirigaivgatóság. 
Htfyu oltumínj kedvelői námíri, íjánlra 

Lanffer Tivadartól 

il 
I 

2. sz. 
< $ 

, # 

x* Bodapesten, 
Belváros, hajóutcia 2. tz. I 

Minden nemzet irodalmának legjelesebb 
termékei 40év óta rendszeresen ősszetéve 

SERVATIFS 
k u t n m t éahal-hólyaghól tu-
Iczatja 2 frt ól 6 írtig, továbbá 
Imindenfele gummi Arakat 
futánvét mellett megküld , t i ­

toktartás ígérete mellett l e ­
vélbeli megrendelésre is 

[IH-SciiieiuiEr,^^6^: 

F. évi n o v e m b e r l - t ö l 
kezdve, dúsan felszerelt 

z o n g o r a - t e r m e m 
Budíipe-tcti, 

nádor-uteza 6-ik szám a., 
aTiirris-szállodit melleit, létezik. 

Heckenaszt Gusztáv. 

'PILEP8IE 
. (nehézkor) l e v é l u t j á n gyó-
Igyittatik dr. K I L L I S C H . 
1 különleges orvos által Neu 

stadtban. Drezdamc:iett(Szász 
országban). Mér xOOO-néi 

I többen sikerrel gyógyke­
zeltettek. 1110 

A. VrankliffTáraulat 
nnf-yar irodalmi intézet kitvlásábab 
Bndapíjfiten (ejvetem-utczsv 4. szám) 
megje lent é t minden kőnyvevrunníU 

v»phfttói 

TARRA KÉPEK 
Told; IstTintól. 

A. r a j z o k J a n k ó t ó l . 
T a r t a l o m : 

E g y garcon karácsonya. 
A mi t a nök követelnek. 
Az értekezés. 
A felolvasás. 
A kit házasítanak. 
A hollófürt és az aranybaj. 
l a i k u s e lmélkedések a miivé 

szét szülőföldén. 

E g y félbenmaradt kép története 

Ára kfpet) boriftkban fOzvt 
% forint. 

FIITRI KATA. 
Hull Klementina 

müve után magyarította 

EMÍLIA. 
Ára képes borítékba f fave 

1 frt 20 kr . 

Az ö Felsége Ferencz József király 
által szabad, - v a l ó d i A r c a -
m i m a p a t l í s i i i j - o l í l i s i z i 
é s m e z e i e i p e r e l c , v a -
p k o i k d o l c é s c s ó t á n y o k 

kiirtására,"melvet ntán-kontárkodnak, de hamisilatla-
nnl kapbató Bécsben: Bortolotti M. szabadalom-tulaj­
donosnál, Neubaugasse, 70. sz., hová minden Írásbeli 
megrendelések intézendók, és a hol ezek az összeg után­
vétele mellett eszközöltétnek is. Raktárak Maicyaror-
sz.iK számára: Bndapest: Schneider G., IV. belváros 
Lipót- és kalap-utcza, 10. Arad : Stróbl Ferencz, Prün-

• ner V. S. Brassó : Hessheimer I. L. A. Fehertem-
/ plom : Harlacher K. A . Gvör : Kinderman János. Kn-
' posvár : Folitzer Rezső. Kassa : Jermy K. A. K o l o z s ­

vár : Bokros Ádám. ÜMarmaros-Szigeth: Papp Orosgés. 
Maros-Vásárhely : Fogarasi J. Demeter. Mohács : Freisz. 
berger és Jezevics. Naicy-Beckerek : Haidegger A. N a g y -
Kanizsa: Rosenfeld Adolf. Pancsova : Tantner Fr. és Jo-
hannovics J. U. Pécs : Zsolnay Vilmos. Segesvár: Missel* 
bacher és fiai. Sopron: Miller T. Szathtnár: Haller Ottó. 
Szegeden : Schwab Mór. Székesfehérvár: Pinkas Zsigmond. 
Szentes : Gunst Lipót. Temesvár: Lui és Hiesinger. Ujvl-
dék: SteffanovicsL. Versecz: Fuchs Károly. Ztmony : Jo-
anovics D. 

Ára 1 nagy szelenczenek 1 f r t , kicsinek i ^ O k r . 

"D \ \ T> T butorraktára 
1 9nCu\^ntí» M.%; %9 • Hírt I pas mniTnürimrVi> on 6écs,LBa,Fran.eisriugNr.20 

ajánlja 

kész bntor-szer elvény eit 

különféle formában a minden fanemBekböl. é t - , h á l ó s z o b á k , s a l o n o k , 
s z á l l o d á k , n r n s á g i l a k o k . f O r d ö l n t é z r t e k berendezésére, igen k e d ­
v e l ő feltételek és szilárd munkának évekre terjedő jótál lása mellett . 

Bútor-mintarajzokat tartalmazó árjegyzékek, kívánatra bérmentve 
szolgáltatnak. 

O v i s . A n. é. helybel i és v idéki vásárló közönséget figyelmezte­
tem, hogy tartózkodjanak olyan butor-hirdetésektöl , melyek uraságok-
tói, szállodákból származvák, á l l í tó lag: elutazás, haláleset, és t. e. f, 
fogásos ürügyökön zsibárusok részéről, alapszanak. — Üzletera é s k í -
szitményeim szilárdságáról, bizonyítványokkal szolgálhatok. 

Tisztelettel 

B a, a. r J . 
& F R A S K L I I - T A B S Ü l i A T magyar Irodalmi Intézet kiadásiban Buda­
pesten ( egye tem-ataa t - ik roám a.) megjelent é l minden kíayvárusaa] 

kaphatói 

1876. szökőévre. 
Szerkeszti 

BENICZKY IRMA. | 
Nyolczadik évfolyam. — Ára 60 kr. 

TARTALMA. Naptár. — Házri jegyzékkönyv. — A; 
íkert. — Újdonságok (ábrákkal). — Háztartási tanácsadói 
•— Szükséges tudnivaló a gyógyászatot és betegápolást.; 
(illetőleg Dr. Menke után. — A vampy? (képpel). — Má-3 
ikonyt élvező hölgyek (képpel). — A jegygyűrű (képp.)í 
•— A megszabadított egér (képpel). — Mulattató rész.\ 
l— Hanna. (Elbeszélés H. K -tói. — Egy világváros tit-^ 
•kai (newyorki életkép). — A vészthozó parőka. — Külö-j 
Tnös menyekzói utazás. — Albumlevelek. 



Ezennel van szerencsénk a t. ez. közönségnek tudtára adni, hogy folyó évi májas 

í-tói a kerepesi-út és nagy kereszt-uteza sarkán c-kvö nj épületben (dohány-
utcza sarkán) 

nyitottunk, melyben folyton a legújabb és legdivatosabb 

KOCSIKBÓL 
nagy választék leend. A f ő r a k t á r azonban ezentúl is gyárunkban, s a l é t r o m - u t o z a 
4 - i k s z á m alatt marad, hol nem csak kész k o e s i k k a l , hanem mindennemű kocs i ­
r é s z e k k e l is szolgálhatunk. Mély t isztelettel 

1090 Kölber testvérek, 
cs. k. udvari kocsigyára Budapesten. 

Hasonló nevekkel való tévesztések elkerülése miatt, levelekre és sürgönyökre 
„ I t ö l b e i * t e s t v é r e l e , u d v a r i k o c s i g y á r a " ozim kitétele kéretik. 

1875. Őszi és té l i idény! 
Vidéki megrendelések 

és gyorsan 
teljesíttetnek. 

POSZTO-TAR 
Budapest, uj-bécsi-uteza ö-ik szem. 

O«omagulisért dij ! „ 
ssámittatik. 

,, * raneziaorazag, Belgiumban és » belföldfini személyesen esz­
közölt előnyös bevásárlások képesitn«k bennünket, hogy mind az aruk 
minősége, mind a legolcsóbb™ szabott ár tekinteteben bárki­
vel versenyképesek legyünk.— ügy mint eddig, u-y ezután^ 
in minden igyekezetünk oda leend irányozva, hog 
üzletünk iránt az eddig nyilvánult nagy 
mérvű bizalmat, pontos és figyel 
mes szolgálatunk által 
mindinkább 
demeljük 

5^^""^ ajánljak u 

'őszi és téli 
i d é n y i - e a ieg-ujabb divatú 

nadrág- és posztó-kelmékkel 
:ölszerelt raktárukat 

l e g J n t A n y p i a t o t o A r a , te. a 

•§f ajánlja bevásárlás tekintetéből a nagyérdemű t ez. közönség figyelmébe 5* 

g y a r m a t , c s e m e g e , t e a - é s r u m - r a k t á r á n a k 
LEGÚJABB ÁRJEGYZÉKÉT. 

^ K á r é 
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TAMASSY ADOLF, 
Budapest, váczi-uteza és zsibárns-ateza sarkán, 

Bécsi fontonként Bécsi fontonként 

Czukor legfinomabb . . 
Cuba » . . . . 

» finom . . 
Havanna Eleonóra légii 

» Holofernes » . 
Jamaika legfinom. . 
Nelghery » . . 

• finom 
» közép ; 

Mocca legfinom. arábiai 
Jáva » Arany . 

» » Blanc 

frt - . 2 7 
1.02 
1.— 
1 0 2 
1.02 
1.02 
1.— 
- . 9 6 

Kávé Cuba, Mocca és Jáva pörkölve 5* 
legfinomabb 

R i z s legfinomabb tábla . . 
» finom Fiorett 

X a n d o l a avotai válogatott . 
» » közép . . 

Mazsola tisztított . . . . 
Aixi olaj legfinomabb nizzai 

.. " finom J> 
-•92 Keményítő legfin Crystal . 
1.02J • finom tüllangl. 
1(>5 Szappan kitűnő házi Kern . 
1— „ „ „ Apolló . 

Különös figyelmet leérek fordítani ellcülönitett és nagy válasz­
tásban előállilott tea- és rum-raJctáromra. 
Az árnk kívánatra a legtávolabb városrészbe is bázhoz szállíttatnak. 

Vidékj iiegronrfrlési-k gyorsan eszközöltetnek. 
iMaaMBaHBBaBaoTTn=>^_j^:E:s'raHHi^HMHHi 

f i JÓZSEF 
a „menyasszonyhoz" czizett 

rumburgi vászon- és fehérnemű-
koronaherczeg- (ezelőtt uri-) u t ó b a n , 

a zsMrus-iitcza sarkán, 10. sz. 
ajánlja a legnagyobb választékot mindennemű vászonfélékben a 

legolcsóbb szabott árak mellett. 

^ 
Legnagyobb raktár 

l*íl»Ől4 l»Ol 
belföldi 1'darab 75 kr., ft 1.40, 1.80 
Fr'anC2Ía halcsont-fiizök 1 darab 2. 

2 50, 3, 3.80, 4. 
Megrendelésnél a derék bőségét ké­

retjük. 
Oxford-ingek urak részére a leg­

jobb kelmékből dolgozva 1 darab 
felvarott gallérral 2 40, 2 60. 2 
külön gallérral 1 drb 2.50, 2.70. 

Feliér cliifTon-ingek és nadráguk 
a leggazdagabb választékban. 

Szilien flanel felső ingek urak ré­
szére l'drb 2.50, 3, 3.5U, 4, 5. 

Painut-Striik ujjasok vagy nadrá­
gok erösebb szálú fehéritetlen pa­
mutból 1 drb 70, 80, 90 1, 1.10. 

Flanrll ujjasok vagy nadrágok 1 
db 2, 2.S0, 2, 3, 3.50, 4, 5. 

U n g e r F . V . fia, Deák-utcza 
Fennáll 1835 óta. 

Teljes tartalma árjegyzékek: i r a t r a bérmentve küldetnek-. 

Minden háztartásban nélkülöz hetién 
^ey J Ó 

takaréktűzhely! 
@> /®Á 

A tisztelt közönség 'ki­
váló figyelmébe ajánlom e 
czélból n y a r a m a t és r a k ­
t á r a m a t . mely i lyeneket 
asztal és más alakban, vala-

'mint mindennemű k á l y h á ­
k a t és egyéb e szakba vágó 
tárgyakat a legolcsóbb árak 

és elismert legjobb szerkezetek mel let t dús választék­
ban tartalmaz. 

Megrende lé sek pontosan t e l j e s í t t e t n e k . 

Brncky József, 
lakatos- arű és tusszermütő-gyáros Budapesten, 

I V . ker (t-elváros) haltér 4. sz 

E l a d á s n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Illusztrált árjegyzékek ügyen metnet 

ATS ÉS TÁRSAI 
Budapest, szervita-tér 6. sz. 

ajánlják nagyszerű és dúsan berendezett 
nói divat és kész ruha-raktárukat a l e g ­
olcsóbb árak mellett a nagyérdemű kö ­

zönségnek. 

/ Al-vilsavas\ 
\mész-szrjrp.) 
Egyujgyógy-szer 

gyógyítására, mint 
a mely a legmeglepőbb moduu eltávolítja ezen bajok legjelente 
kenyebb tüneteit is. Be*batása alatt a köhögés csillapodik, a« 
éjjeli izzadások megszűnnek-, és a beteg a legrövidebb idö alatt 
visszanyeri egészségét s jó kitiézését. 

Egy Üveg ára 1 frt osztr. ért. 
Spaca (u. p. Nagyszombat) 

1873. decz. 27. 
PurgleUner gyógyszerész urnák 

Gráczban 
Különböző, nagyon eldicsért 

orvosságokat hozattam mell­
bajom ellen egy bécsi gyógy­
szertárból,, melyek közül csupán 
c*ak az Ön alvilsavas mész­
szörpje használt. Már az első 
bevétel belőle, éjjeli izzadáso-
mat mintegy varázsütésre meg­
szüntette, stb. stb. 

Siilliiy Rezső, plébános. 

Kis.Komárom, 1874. marc. 7. 
Mélyen t. uram! Miután a 

Ón mé9z-(szörpje már rövid 
hasznilat után is mellbeteg n5-
véremnek jelentékeny köny-
nyebbülést szerzett, és mis 
szenvedők is kísérletet akar­
nék azzal tenni, kérem Ont, né­
kem ismét 10 üveg mész-ször­
pöt küldeni, stb. stb. 

Papp Károly, plébános 

Fő-raktár a készitff-, Purgieitner Józsefnél, Gráczban. 
Raktár: Török József gyógyszertárában Budapesten 

További : 
Aradon : Tnnesnél, 
Brassón: Kilius J. gyógysz. 

„ Duschoin Jánosnál. 
Debreezenb.: dr. Rothschneck 

gyó<ysz., 
K a l o c s á u l Horváth gyógysz., 
Kassán : Novelly A.-nál, 

Xyitrán: Kovács, 
Pozsonyban: Soltz, gyógysz 
Szegeden : Weiglein, 
Temesvárit: Pecher gyógysz 

„ Janesz, 
Varasdon: dr Hatton 
Zágrábban: Mitlbach 

< Dr. JUnger felolvasásából a nyír-balzsam hasznáról a bőr ápolása és szépítésére. 
Dr. JOnger előadásában, a bor ápolása- és szépítésére szolgáló eszközökről, a következőképen nvilatkozik • A azén bör a bels* 

phystka, embernek kulso megdicsőülése, és ha az friss, életteljes színezettel párosul, a k k o k m l l ^ l ^ n é \ ^ : z t ^ ? ( é n ^ m < : \ \ . 

í e k 7 nn^ra m V b X ó * T á s a ^ t t " T / l ^ l -^f^^ ' " • * » » * " * . ™ " < " » < « * « * ' " S * ? * ! - 7 5 5 » « « e r mely-

RaLá,• BXZZ^TIZI l í" 2 k r ' P ° 8 t a Í ü S * ' " i n d 9 n ^ " b ^magolásáért 10 kr. " * 
tar. B u d a p e s t e n TorSk József, gyógyszerésznél király-utcza 7. sz. - Pozsonyban P l sz tor , gysznél, Mihály-kap. 

Kiadja és nyomatja a „ F r a n k l i n - T á r s u l a t " magyar ír ulalmi mt^»«t »« t ™ „ „ „ . „ A—ü""3 , 
" " • * ' " í r j u a i m i i n t é z e t es könyvnyomda Budapest ( egye tem-uteza 4- ik sz . ) 

45-dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 ft., félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. XXII. évfolyam. 

HIRDETÉSEK 
Kiadó 

DIJA: Egv hatszor hasábzott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajezár; többszöri igtatásnál 10 krajezár. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajezár. 
•hivatalunk" számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Hansenstein és Vogler Wallfischgasse Nr. 10, Mosse R. Seilerstatte Nr. 2 és Oppelik A. Wollzeile Nr. il. 

H O R N EDE. 
1825—1875. 

B I B I veszteségekből nem fogyunk ki; 
;pflipegymás után dőlnek ki jeleseink a 
qBMsk munka mellől. A földmivelés, ipar 
JWJ. és kereskedelmi minisztérium alig 

vonta be a gyászlobogót, mely Bartal 
Györgynek, a volt miniszternek halálát 
jelentette, már is kénytelen volt a halál 
jelvényét újra elővenni, hogy a mostani 
államtitkár, Horn Ede gyászos kimultában 
szenvedett veszteségének kifejezést adjon. 

Horn Ede november 2-án, délután egy 
negyed hatkor, három heti szenvedés után 
költözött el, mikor még alig töltötte be 
ötvenedik évét, s mikor épen legkedvezőbb 
alkalma lett volna tehetségeit igazolni, 
szolgálatait hazájának szentelni. 

A közügyek veszteségét nehéz mérle­
gelni épen akkor, midőn az elhunyt úgy­
szólván feladatának kezdeténél dől ki a 
küzdők sorából, de hogy a most küszöbön 
levő nagy állami kérdések közül épen a 
legfontosabbiknak megoldása rá volt bizva, 
s azt már hivatalos állásánál fogva is tőle 
várták: annyi kétségtelen. 

Simonyi Lajos báró a vámkérdés meg­
oldását • tartotta főként szem előtt, midőn 
Hom Edét felhívta, hogy minisztériumá­
ban az államtitkárságot fogadja el. Nem­
zetgazdasági tanulmányai, pénzügyi és 
kereskedelmi ismeretei már külföldi tartóz­
kodása alatt elismerést szereztek neki, leg­
kivált a franczia irodalomban. Ezt itthon irt 
munkálatai is igazolták, s kivált utolsó na­
gyobb müve („Közgazdasági helyzetünk" 
czimü tanulmány) pénzügyi és nemzetgaz­
dasági viszonyainknak oly részletes és 
beható ismertetése és bírálata, hogy a fúzió 
által alakult szabadelvű párt uj kormánya 
bajosan is választhatott volna mást az ellen­
zék köréből épen e kérdések gyakorlati 
intézésére, midőn a rendszerváltozást az 
egyénekben is ki akarta tüntetni. Elméleti 
tanulmányok tekintetében a volt ellenzék 
köréből senki sem mérkőzhetett vele a nem­
zetgazdaság és a pénzügy terén, s Grhyczy 
Kálmán után a képviselőházban korábban 
is legtöbb súlyt helyezett mind a Deák-párt, 
mind a balközép Horn ily tárgyú beszé­
deire. A korábbi ellenzék vasmarku párt­
fegyelme daczára is ezen kérdésekben min­
denkormegtartotta függetlenségét s beszédei 
nem ritkán „separatum votum" gyanánt 

szerepeltek pártja megállapodásai mellett. 
De a volt balközép akkor is méltányolta 
tanulmányokon épült alapos meggyőződé­
seit, s még külön vélemények alkalmával 
sem kétkedett politikai megbizhatóságában 
annak, a ki már a forradalom előtt és alatt 
igazolta hazája iránti hűségét és szeretetét, 
s később az alkotmányos korszak beálltá­
val ismét kész volt elhagyni nagy küzdel­

mek árán elért kedvező helyzetét a külföl­
dön, hogy itthon, mint az ellenzék tagja, 
meglehetős kilátástalanul, ismét csak küz­
delmekhez fogjon. 

„Horn Ede — irja róla barátja, Jókai 
Mór — európai hirü ember volt, mint író, 
mint szaktudós s tehetségei mindig a sza­
badság ügyének, hazánk ügyének voltak 
szentelve. Tehetségeiért elérte őt az elis-


